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Головнокомандувач Сил територіальної оборони ЗСУ 
про всеосяжний опір у разі воєнної агресії РФ проти 
нашої країни 

Пік захворюваності 
невдовзі мине 

КОРОНАВІРУС. За останні два тижні відбувається знижен-
ня рівня захворюваності на COVID-19 і кількості госпіталізацій. 
Нині лише 40% відповідних ліжок зайнято пацієнтами.  А ще 
менше ліжок займають ті, хто потребує кисневої терапії, розпо-
вів міністр охорони здоров’я Віктор Ляшко.

Упродовж трьох останніх днів кількість виписаних з лікарень 
переважає кількість госпіталізованих — і дорослих, і дітей. Че-
рез 2—3 тижні, сподівається урядовець, буде пройдено пік за-
хворюваності, і «ми йтимемо вниз, якщо не буде якихось до-
даткових непередбачуваних особливостей самого штаму коро-
навірусу». 

Міністр наголошує на необхідності вакцинувати 70% грома-
дян, щоб з оптимізмом дивитися вперед і не застосовувати ка-
рантинні обмеження. «Якщо продовжуватимемо вакцинувати-
ся так, як ми вакцинувалися в листопаді 2021 року, то ця хви-
ля може стати останньою, — цитує УНІАН слова Віктора Ляш-
ка. — Це обережний оптимізм до того, що справді після «Омі-
крону» коронавірус може перейти в ендемічне захворювання і 
стане сезонним ГРВІ».

ЮРІЙ ГАЛУШКІН:

ЦИФРА ДНЯ

2,25 млн тонн 
кукурудзи, 548 тис. тонн пшениці,  
98 тис. тонн ячменю експортовано  

за перші два тижні лютого 

«Вважаю, що ворога 
мають зустрічати 

не лише Збройні сили 
України, інші сили 

безпеки та оборони, 
а вся 40-мільйонна 

країна».

Увесь світ знає,  
хто руйнує мир  
на сході

ГОДИНА ЗАПИТАНЬ ДО УРЯДУ. Наша розвідка бачить усі рухи, 
які можуть становити потенційну загрозу для країни
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СУБОТНІ ЗУСТРІЧІ

Нагадуємо читачам, що, попри 
репресії та голодомори,  
тотальну русифікацію, 
українська  мова не лише 
вистояла, а й згуртовує націю 

СЛОВО — ЗБРОЯ

Кухар Олег Курус розповідає 
про особливості своєї 
роботи у складі антарктичної 
експедиції на станції 
«Академік Вернадський»

ЦИТАТА ДНЯ
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ПОСТАНОВА КМУ

«Про затвердження Порядку та умов надання 
субвенції з державного бюджету місцевим бюджетам 
на придбання обладнання, модернізацію (проведення 
реконструкції та капітального ремонту) їдалень 
(харчоблоків) закладів загальної середньої освіти»

для ветеранів війни, пенсіонерів,
чорнобильців, студентів

для інших передплатників
та підприємств і організацій

УВАГА! Послуга за приймання передплати на 2022 рік – безкоштовна.

ОПЕРАТИВНО 
друкуємо закони України, укази і розпорядження Президента,
урядові рішення, адже більшість із цих документів набирають 
чинності саме з дня опублікування в «Урядовому кур’єрі»

ОБ’ЄКТИВНО
висвітлюємо діяльність глави держави, 
роботу Кабінету Міністрів, органів виконавчої
влади в центрі та на місцях

КОМПЕТЕНТНО
на запитання читачів відповідають 
авторитетні спеціалісти: урядовці, 
юристи, учені, лікарі

Передплатний індекс 61035
Соціальний передплатний індекс 40227

ПЕРЕДПЛАТНА ЦІНА 

Триває передплата на II півріччя 2022 року. Передплату приймають усі відділення поштового зв’язку. Також її можна оформити на сайті: ДП «Преса» www.presa.ua та ПАТ «Укрпошта» www.ukrposhta.ua

На 1 місяць                       40 грн       70 грн
На 3 місяці                      120 грн    210 грн
На 6 місяців     240 грн    420 грн
 



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua2 

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ
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Американський Сенат 
сказав своє вагоме слово

ПІДТРИМКА. Резолюцію на підтримку незалежності України 
та із засудженням воєнної агресії Росії одностайно ухвалив Се-
нат США. Резолюція сенаторів не має сили закону, проте офі-
ційно підтверджує «непохитну підтримку Сполученими Штата-
ми безпечної, демократичної та незалежної України, засуджує 
нарощування російської військової потужності» на російсько-
українському кордоні. 

«Конгрес єдиний у своїй підтримці незалежності й суверені-
тету України», — наголосив сенатор Роб Портман зі штату Ога-
йо, представляючи резолюцію разом із сенатором-демократом 
Джин Шехін з Нью-Гемпшира.

Весь тиждень, повідомляє УНІАН, сенатори намагалися від-
реагувати на зростання напруженості в регіоні, чимало з них 
прагнули піти ще далі та запровадити санкції стосовно прези-
дента Росії, які б відчутно вплинули на російську економіку. 
Адже амбіції Путіна стосуються не лише України, коли росій-
ський президент намагається підірвати позиції США в Європі 
та зруйнувати трансатлантичне партнерство.

Однак на тлі дипломатичних зусиль сенатори вирішили ди-
пломатично утриматися від ухвалення санкційних заходів, по-
кладаючись на стратегію Білого дому.

У документі сенатори закликали президента США Джо Бай-
дена змусити уряд США використовувати всі доступні інстру-
менти, щоб накласти «значні витрати на Росію і відновити мир 
в Європі». Адже адміністрація США може запроваджувати 
санкції самостійно, незалежно від дій Конгресу.

В остаточному тексті йдеться, що резолюцію в жодному ра-
зі не слід тлумачити як дозвіл на застосування військової си-
ли проти Росії або на введення підрозділів збройних сил США 
в Україну.

НА СТОРОЖІ ПАМ’ЯТІ. 
Цими днями вшановуємо 
пам’ять Героїв Небесної Со-
тні. 18 лютого на алеї, назва-
ній на їхню честь, удев’яте  
відбулася тиха акція «Ангели 
пам’яті», яку ініціювали укра-
їнська співачка і громадська 
діячка Анжеліка Рудниць-
ка  та мистецька агенція «Те-
риторія А». Символічну тра-
дицію поминати загиблих за 
Україну білими ангелами що-
року підтримують українці в 
усьому світі. У Києві витинан-
ки з білого паперу, які симво-
лізують загиблих за Україну і 
нашу спільну болючу пам’ять 
та віру в перемогу, світла над 
темрявою, розвішують на де-
ревах, що були свідками роз-
стрілу мирних українців, ко-
трі обстоювали своє право на 
гідність. 

«Нині вже важко відсте-
жувати всі місця проведення 
акції, яка залишилася тихою (бо відбувається без гасел, ли-
ше з молитвами, свічками й ангелами), але перетворилася на 
справді народну і всесвітню. Це до сліз зворушливо й радісно, 
–– коментує ініціаторка заходу Анжеліка Рудницька. –– Для ме-
не кожен ангел цінний. Він не лише символ загиблих за Украї-
ну, а й знак небайдужості тих, хто попри всі складнощі творить 

нову омріяну Україну. До речі, 20 лютого вперше у всій краї-
ні відбудеться ритуал ушанування пам’яті Героїв Небесної Со-
тні та учасників Революції Гідності за сценарієм, який розроби-
ли родичі Героїв Небесної Сотні та учасники Революції Гіднос-
ті і погодили Український інститут національної пам’яті та Мініс-
терство у справах ветеранів України».

Увесь світ знає, хто руйнує мир на сході
Відділ новин 

«Урядового кур’єра»

З 1 січня по 16 лютого на лінії 
розмежування в Донецькій 

та Луганській областях з боку 
тимчасово окупованої Росією те-
риторії зафіксовано 107 обстрі-
лів позицій наших воїнів та чо-
тири обстріли населених пунк-
тів, зокрема 22 рази — із забо-
роненої мінськими домовленос-
тями зброї. А 16 січня ворог здій-
снив 60 обстрілів, з яких 43 — 
із забороненої зброї, заявив мі-
ністр оборони Олексій Резніков 
під час Години запитань до уря-
ду у Верховній Раді.

Військові злочини 
не мають терміну 
давності

«Головним об’єктом атаки  
16 лютого стало мирне населен-
ня. Це військовий злочин і від-
верта провокація, про ймовір-
ність якої ми неодноразово попе-
реджали як про можливий сце-
нарій ескалації. Переконаний, 
однією з причин цієї масованої 
провокації було проведення за-
сідання Ради безпеки ООН, при-
свяченого мінським домовленос-
тям», — зазначив міністр, додав-
ши, що РФ завжди перед важ-
ливими переговорами застосо-
вує таку тактику.

Російські пропагандисти по-
ширювали фейкову інформа-
цію про обстріл дитячого садоч-
ка у Станиці Луганській, нама-
гаючись звинуватити Україну. 
Натомість завдяки професійним 
діям України на всіх рівнях во-
ни отримали протилежну кар-
тинку, і тепер весь світ знає, хто 
руйнує мир на сході.

Очільник Міноборони наголо-
сив, що Україна не повертати-
ме військовим шляхом окупова-
ні території, не вчинятиме жод-
них силових дій щодо ОРДЛО чи 
Криму, а планує рухатися полі-
тико-дипломатичним шляхом, 
бо там наші громадяни.

«Щодо ситуації навколо укра-
їнських кордонів. По-перше, ми 
не підтверджуємо заяви РФ про 
відведення військ. Цього не від-
бувається. Триває переміщен-
ня сил і засобів. По-друге, спо-

стерігаємо за підрозділами ро-
сійських військ, які налічують 
близько 129 тисяч осіб наземного 
компонента, і разом з морським 
та авіаційним компонентом їхня 
кількість сягає близько 149 ти-
сяч», — зазначив міністр. Наша 
розвідка бачить усі рухи, які мо-
жуть становити потенційну за-
грозу для України, — кожен лі-
так, вертоліт чи танковий під-
розділ. 

«Укотре наголошую: можна 
оприлюднювати різні дані й да-
ти якихось подій, різні сценарії. 
Усі ці сценарії українська армія 
прорахувала і готова до них. Ми 
у жодному разі не применшуємо 
загрози. Але ймовірність масш-
табної ескалації досі оцінюємо 
як невисоку щодо вторгнення в 

Україну загалом», — наголосив 
міністр. 

У різних областях тривають 
навчання Збройних сил «Заме-
тіль-2022», навчання вже про-
вели органи МВС, постійно тре-
нується Служба безпеки, триває 
розгортання сил територіальної 
оборони. Зараз головне питання 
— облаштування локацій у ре-
гіонах, де триває робота спільно 
з місцевою владою та органами 
самоврядування.

Україна отримала від міжна-
родних партнерів понад 2 тисячі 
тонн допомоги у вигляді сучас-
ної зброї, боєприпасів та засо-
бів бронезахисту, і це ще далеко 
не кінець. Окрім «Джавелінів» та 
NLAW, ми отримали «Стінгери». 
Усі зразки оборонної зброї вже 
перебувають у військах, а укра-
їнські військові встигли опану-
вати цей арсенал.

Олексій Резніков поінформу-
вав, що Міноборони веде діалог 
з міжнародними партнерами не 
лише щодо зброї, а й стосовно 
різних інструментів деескала-
ції. І в цьому контексті нагадав 
про дуже важливу розмову з бі-
лоруським колегою — міністром 

оборони Віктором Хреніним, 
підсумком якої стали практичні 
кроки і домовленість про запро-
вадження постійних каналів ко-
мунікації на рівні керівників ге-
неральних штабів і міністрів.

А щоб армія була сильною та 
стала повністю контрактною, 
військовим з 1 березня 2022 року 
підвищують зарплату на 30%. У 
планах — за чотири роки збіль-
шити армію на 100 тисяч і підви-
щити добробут військових.

Відповідаючи на запитання 
депутатів, як він ставиться до 
легалізації зброї для цивільних, 
Олексій Резніков зазначив: «Це 
треба зробити, тому що в Укра-
їні немає закону, який регулює 
обіг зброї. У нас це поки що ре-
гулюється тільки відомчими ак-

тами. Тому дуже щиро вірю, що 
Верховна Рада нарешті ухва-
лить закон, яким все буде внор-
мовано».

Втрати відчутні, 
але сили є

Міністр фінансів Сергій Мар-
ченко зазначив, що на потреби 
оборони країни Міністерство фі-
нансів додатково спрямує з бю-
джету близько 22 мільярдів гри-
вень. Відповідний законопроєкт 
уже опрацьовують у бюджетно-
му комітеті, після чого його бу-
де проголосовано в сесійній за-
лі. Крім того, передбачено окре-
мі видатки на становлення тери-
торіальної оборони й інші потре-
би Міністерства оборони, заку-
півлю необхідного обладнання — 
ще до 2 мільярдів. 

Україна живе в умовах росій-
ської агресії вже восьмий рік. За 
оцінками міжнародних експер-
тів, за всі роки військової агре-
сії Україна втратила від окупа-
ції територій Донбасу та Кри-
му близько 280 мільярдів дола-
рів у вигляді втраченого ВВП за 
2014—2020 роки.

І нинішня геополітична на-
пруженість навколо ескалації 
на кордонах вплинула на сприй-
няття інвесторами суверенно-
го боргу України, що призвело 
до погіршення котирувань євро-
облігацій України на зовнішніх 
ринках і до зменшення портфе-
ля нерезидентів в українських 
ОВДП.

І все-таки від початку пан-
демії ми знайшли та спрямува-
ли на боротьбу з коронавірусом 
близько 130 мільярдів гривень. 
А на підтримку медичної галу-
зі лише у 2022 році заплановано 
спрямувати 233 мільярди гри-
вень.

Міністр фінансів підтвердив, 
що з березня не лише зростуть 
на 30% зарплати військових, а й 
на 20% — прикордонників. Нині 
молодший офіцер уже отримує 
зарплату 15 тисяч гривень. За-
плановано й поліпшити забезпе-
чення військових житлом.

Мета — 
енергетичний  
безвіз із ЄС

Прем’єр-міністр Денис Шми-
галь повідомив, що на рахунках 
Держказначейства акумульо-
вано достатню кількість коштів, 
аби профінансувати всі необхід-
ні видатки, зокрема й заплано-
вані підвищення зарплат і пен-
сій громадянам. 

«Бюджет у січні 2022 року бу-
ло перевиконано на понад 10 мі-
льярдів гривень. Національний 
банк має достатню кількість ре-
зервів, щоб курс гривні був ста-
більним. Інформаційний тиск 
та ескалація біля наших кордо-
нів впливають на економічний 
фон, але ситуація залишаєть-
ся стабільною та контрольова-
ною», — підкреслив він. І нага-
дав, що уряд в оперативному по-
рядку ухвалив рішення про на-
дання коштів на забезпечення 
безперебійності авіасполучення 
з Україною.

«Ми бачимо, що це рішення за-
спокоїло ситуацію. Нам вдалося 
забезпечити проходження тор-
гових кораблів в українські пор-
ти, щоб українські експортери 
продовжували працювати», — 
зауважив глава уряду. Україна 

щодня спілкується з міжнарод-
ними партнерами, щоб сформу-
вати додатковий пакет підтрим-
ки для нашої держави.

Опалювальний сезон, за сло-
вами Прем’єра, проходить ста-
більно. Запасів вугілля й газу 
цілком достатньо. Віялових від-
ключень не планували і не пе-
редбачено. Нині працюють 12 з 
15 атомних енергоблоків. 19 лю-
того блок №2 Запорізької АЕС 
мають знову під’єднати до ме-
режі.

Денис Шмигаль зазначив, що 
підготовка української енерго-
системи до енергетичного безві-
зу з ЄС — одне із ключових за-
вдань, які нині стоять перед уря-
дом. 

«Технічно ми готові майже 
на 100%, щоб у 2023 році Украї-
на долучилася до енергетичної 
системи Європи. Наші колеги зі 
Світового банку оцінили еконо-
мічні переваги синхронізації з 
ENTSO-E в 1,5 мільярда доларів 
щороку», — підкреслив він. Уже 
наприкінці лютого заплановано 
системні випробування ізольо-
ваного режиму роботи енерго-
системи України — вона працю-
ватиме без підключення до енер-
госистеми СНД.

«Крім того, ми отримаємо ще 
п’ять чітких переваг: енергетич-
на незалежність і безпека, про-
зорість і демонополізація, екс-
портні можливості, декарбоні-
зація, оновлення застарілої інф-
раструктури й розвиток нових 
технологій, зокрема зберігання 
енергії», — наголосив Прем’єр.

Уже розпочато підготовку до 
нового опалювального сезону. 
Сприяє цьому зростання видо-
бутку власного газу, яким до 2030 
року маємо повністю забезпечи-
ти власні потреби, і програма з 
розвитку термомодернізації. 

Станом на кінець січня Фонд 
енергоефективності отримав 
понад 900 заявок від ОСББ на 
участь у програмі «Енергодім». 
Загальна вартість проєктів, за 
словами Прем’єра, перевищує 
7,3 мільярда гривень, а гран-
тів — 4,5 мільярда. «Учасника-
ми програми вже стали понад 80 
тисяч сімей, понад 200 будинків 
модернізовано частково або по-
вністю», — з оптимізмом конста-
тував глава уряду.

Держбюджет у січні 2022 року було 
перевиконано на понад 10 мільярдів гривень. 
Національний банк має достатню кількість 
валютних резервів.
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ДО МІЖНАРОДНОГО  ДНЯ РІДНОЇ МОВИ
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Як українську впокорювали
СЛОВО — ЗБРОЯ. Попри репресії та голодомори, тотальну русифікацію, одна з найдавніших  
і наймилозвучніших мов світу не лише вистояла, а й згуртовує націю 

Петро ШВЕЦЬ, 
журналіст, член Національної 

спілки журналістів України 
для «Урядового кур’єра»

Українську мову визнано одні-
єю з наймелодійніших у світі. І 

відбулося це у 1930-х роках у Ри-
мі на міжнародній конференції мо-
вознавців. Після італійської її ви-
знано за милозвучністю другою в 
Європі. А ще раніше, 1928 року, в 
Парижі українська мова поступи-
лася французькій та італійській і 
посіла третє місце.

Проаналізована японцями за до-
помогою комп’ютерних методик, 
українська мова увійшла до пер-
шої п’ятірки за багатством і кра-
сою. Її зараховано до 20 найваж-
ливіших мов світу, про що повідо-
мляє спеціальне табло в Паризькій 
академії наук.

Не поталанило цій прекрасній 
мові в житті, бо сусідові захотіло-
ся її знищити. І це тривало довго, 
триває і досі, та не вийде так, як 
той сусід хоче.

Науковці аргументовано дово-
дять,  що українська мова одна з 
найдавніших мов світу і нею спіл-
кувалися наші предки, що жили 
впродовж багатьох віків на тери-
торії теперішньої України — до 
Трипілля, після нього, в часи Київ-
ської Русі й дотепер.

Українське слово набирало сили 
на пергаментах Нестора Літопис-
ця, відточувалося у творах Гри-
горія Сковороди, Івана Котлярев-
ського. Ми завдячуємо Тарасові 
Шевченку, Лесі Українці, Іванові 
Франкові та багатьом іншим спо-
движникам, які оберігали і збере-
гли українську народну мову.

Правда й те, що жодна з  інших 
мов не зазнавала такого шалено-
го утиску, як українська, і про це є 
незаперечні достовірні факти.

Книжки спалювали, їх 
піддавали анафемі

Попри всілякі утиски, прини-
ження, тривалий час українська 
мова збереглася, вона розвиваєть-
ся, хоч боротьба ще триває.

Мовознавець доктор філологіч-
них наук Анатолій Погрібний за-
уважував: «Не покладаймося на 
утвердження мови на різні про-
грами, спеціальні товариства й ко-
мітети та й навіть на значні кошти. 
Потрібне щонайперше інше — 
елементарний чин кожного, кому 
Україна дорога. Зробити ж влас-
ний чин для української мови — то 
означає найпростіше: без жодних 
комплексів, упевнено та самоша-
нобливо повсюдно нею спілкува-
тися. На такий чин здатний кож-
ний». 

Іван Франко про мову говорив: 
«Здається, що таке рідна мова? 
Чим вона ліпша для мене від уся-
кої іншої і що мені вадить при на-
годі заміняти на всяку іншу? А тим 
часом якась таємна сила в люд-
ській природі каже: Pardon, ти не 
маєш до вибору, в якій мові вро-
дився і виховався, тої без окалі-
чення своєї душі не можеш поки-
нути, так як не можеш замінятися 
з ким іншим своєю шкірою».

Сусідня держава ще з ХVІ сто-
ліття, а пізніше Петро I і Катери-
на ІІ та інші правителі російської 
імперії українську мову жорстоко 
репресували. Замовчували питан-
ня про її походження та розвиток 
як головної ознаки нації.

Покоління українців не знали 
правди про історію української 
мови, а також її походження. На-
уковці підрахували, що російська 
імперія застосовувала репресії до 

української мови більш як 100 ра-
зів у різних циркулярах, указах, 
постановах, що ухвалювали дер-
жава і релігійні структури.

Ще 1626 року Київський ми-
трополит одержав наказ синоду 
з Москви позбирати з усіх церков 
України книжки старого україн-
ського друку, а замість них завез-
ти московські видання.  1627-го цар 
московський Олексій Михайлович 
указом звелів книжки українсько-
го друку зібрати і спалити.  У то-
му ж таки сторіччі вводили цензу-
ру для «видань малоруського дру-
ку», наказували виривати з укра-
їнських книжок аркуші, «не схожі 
з книгами московськими», заборо-
няли привозити українські книж-
ки в Москву.

У Москві було спалено Учитель-
ське Євангеліє Кирила Транквілі-
она-Ставровецького та інших ав-
торів, Катехізис Лаврентія Зиза-
нія-Тустановського, учинено ана-
фему на книжки С. Полоцького,   
П. Могили, К. Ставровецького,  
І. Галятовського, Л. Барановича, 
А. Радивіловського, Є. Славинець-
кого.

1709 року указом Петра І забо-
ронено друкування книжок укра-
їнською мовою, скорочено кіль-
кість студентів Києво-Могилян-
ської академії з 2000 до 161, а  
1720-го Петро І наказав: «У Киє-
во-Печерській і Чернігівській ти-
пографіях книжок жодних не дру-
кувати. Старі книжки виправляти 
до друку, щоб особливого нарєчія в 
них не було». Того самого року він 
видав указ київському губернато-
рові князеві Голіцину, щоб «в усіх 
монастирях в Російській державі 
оглянути і забрати давні жалувані 
грамоти й інші листи оригінальні, а 
також книжки історичні, рукопис-
ні й друковані». Чернігівську дру-
карню згодом було розформовано і 
вивезено в Москву, щоб не друку-
вала українських книжок.

Катерина ІІ 1753-го, а 1763 року 
повторно видала указ про заборо-
ну викладання українською мовою 
в Києво-Могилянській академії, 
1765-го ліквідувала козацькі шко-
ли на Слобожанщині. 1811 року 
Києво-Могилянську академію за-
крили. Цариця, яка була причет-

ною до таємної інформації, знала, 
що слов’яни за багато тисяч років 
до Різдва Христового мали влас-
ну писемність, але робила все, щоб 
про це забули, і нищила все укра-
їнське. 1785 року вона наказала в 
усіх церквах імперії правити ро-
сійською мовою, закрила школи, в 
яких викладали українською, лік-
відувала недільні школи.

Серед інших імперських про-
тиукраїнських заходів — вста-
новлення доплати російським чи-
новникам за русифікацію Укра-
їни, закриття «Просвіти», ухва-
лення Валуєвського (1863) та Ем-
ського указів (1676). 1903 року бу-
ло навіть заборонено користувати-
ся українською мовою на відкрит-
ті пам’ятника Котляревському в 
Полтаві.

Переслідування української мо-
ви тривало і за радянської влади. 
Тоталітарний режим приховував 
думки та праці українських нау-
ковців стосовно мови М. Грушев-
ського, М. Костомарова, О. Потеб-
ні, А. Кримського, оголошував їх 
ідейно шкідливими, націоналіс-
тичними, ворожими. 1929 року за-
арештовано українських науков-
ців і духовенство. Їх замінили ро-
сійськомовними. З 1930-го по 1937 
рік ліквідовано всі українські шко-
ли, середні спеціальні та вищі на-
вчальні заклади і факультети, за-
крито газети та видавництва на 
Кубані, в Сибіру, на Далекому 
Сході та інших землях, заселе-
них українцями. Імперія вдавала-
ся не лише до продуктового, а й до 
мовного голоду, щоб знищити все 
українське.

Навіть після здобуття Україною 
незалежності робили спроби, зви-
чайно, під прикриттям і з прихова-
ним дозволом сусідньої путінської 
імперії, надати російській мові ста-
тус державної. На російськомовно-
му ґрунті вчинено анексію Росією  
Криму,  триває війна на Донбасі. 

Потреба говорити  
і мода  
на спілкування

Мовна ситуація поволі зміню-
ється. Багато зусиль доклали до 

вивчення основних характер-
них рис української мови укра-
їнські науковці. Нині українська 
мова, як і походження українців 
та формування української нації, 
досліджують в усіх аспектах.

Особливий внесок у досліджен-
ня української мови зробив про-
фесор Костянтин Тищенко. Йо-
го перу належать публікації про 
всеслов’янськість мови укра-
їнців. Науковець розглядає ри-
си внутрішньої будови україн-
ської мови у зв’язках з іншими 
слов’янськими мовами, створив 
кілька картосхем поширення мо-
ви, порівняльних таблиць, зведе-
них матриць,  що підтверджують 
спорідненість української мови з 
багатьма іншими слов’янськими,  
визначають справжнє місце укра-
їнської мови в колі слов’янських 
мов.

Професор К. Тищенко вивів 40 
особливих рис звукового складу 
української мови. Він стверджує, 
що «десятки міжслов’янських  
зв’язків української мови означа-
ють, що вони були започатковані в 
часи, коли всі слов’янські мови пе-
ребували у стані схожих між со-
бою діалектів», що «факти супе
речать твердженням про особли-
ву близькість української мови до 
російської» і «українська морфо-
логія схожа на російську, яка, од-
нак, не має саме тих яскравих рис, 
що є в інших  слов’ян», «російська 
літературна мова має збіг з укра-
їнською у восьми  із 40 фоноло-
гічних  рис. За рештою 32 ознака-
ми із 40 українська мова відмінна 
від російської», «справжня, жи-
ва українська мова ніколи не була 
відгалуженням російської мови».

На особисте переконання, із 
заснуванням київським кня-
зем Юрієм Долгоруким Москви 
староукраїнська мова, яку в Нов-
город та його околиці привезли 
переселенці з  Київської Русі, змі-
шалася з місцевими говірками і    
потрапила в Московське князів-
ство, яку вже Петро І назвав, як і 
державу, російською. Хто ж тоді 
мати, хто ж тоді батько, хто стар-
ший брат? 

Професор М. Фаснер опубліку-
вав дослідження московської мо-

ви, у якому йдеться, що з 10  779 
російських слів, вміщених у чо-
тиритомній етимології О. Труба-
чова, 29,55% (майже третина) — 
українського походження, 0,8% 
— загальнослов’янського і лише 
0,9% — російського, тобто москов-
ського, а 58,3% слів — запозичен-
ня з інших європейських мов.

А ось твердження Григорія Пів-
торака: «Шукаючи прадавні ко-
рені української мови, не мож-
на ігнорувати того безумовно-
го факту, що українці — части-
на слов’янського світу, а україн-
ська мова — одна із слов’янських. 
Отже, розглядати історію україн-
ців та української мови поза ча-
сом і простором та поза історією 
слов’янства взагалі означає від-
риватися від наукового ґрунту і 
літати в хмарах мрій і вигадок».

 Ще 1880 року вийшла окре-
мою брошурою праця Михайла 
Красуського «Древність малоро-
сійської мови». Як і багато інших, 
її забуто, вона недоступна з відо-
мих причин. Але 1991-го в нау-
ково-популярному журналі «Ін-
до-Європа» (частина перша) цю 
працю оприлюднено в перекладі 
українською. М. Красуський пи-
ше: «Займаючись довгий час по-
рівнянням арійських мов, я дій-
шов висновку, що українська 
мова є старшою не лише за всі 
слов’янські,  не виключаючи так 
звану старослов’янську,  а й за 
санскрит, давньогрецьку, латину 
та інші арійські (індоєвропейські). 
Та між тим українська мова до 
цього часу не має навіть впоряд-
кованого словника». Дослідник де-
тально наводить конкретну схо-
жість багатьох українських слів зі 
словами інших слов’янських мов. 
А назви чисел схожі в багатьох 
мовах, навіть у тих, які досить від-
далені від слов’янських коренів. 

Григорій Квітка-Основ’яненко 
ще раніше, 1841 року написав у 
листі  до  Михайла Красуського: 
«Коли українські молоді письмен-
ники змужніють, то вони дове-
дуть, що московська мова є лише 
дикунською говіркою, порівню-
ючи її до мови української. Коли 
вони повитягають з московської 
мови все українське, то найзапе-
кліший московський шовініст бу-
де змушений визнати жалюгідне 
убозтво  московської говірки су-
проти української мови».

Доктор філологічних на-
ук професор Іван Ющук уклав 
і видав порівняльний Словник 
слов’янських мов VІ століття. 
Його праця розвіює сумніви що-
до дуже близької спорідненос-
ті української й російської мов та 
старшинство останньої. Беззапе-
речно, що українська мова дуже 
давня. Прадавні початки укра-
їнської  мови простежуються у 
книжці Станіслава Губерначука 
«Українська мова і санскрит (ви-
біркове представлення спорідне-
ностей)», виданій 2018 року. 

Анатолій Погрібний сказав: 
«Народ творить мову, але мова, у 
свою чергу, формує націю. З до-
помогою своєї мови мусимо стати 
сильними». І маємо стати!

Серце радіє, коли із вуст укра-
їнців — дітей, молоді, старожи-
лів чуєш щире українське слово, 
і прикро, коли народний депутат, 
чиновник, зарозумілий обиватель 
не виконує закону про мову, на-
віть часом цим пишається. Нині 
стало потребою говорити україн-
ською, стало навіть модним спіл-
куватися нею. І цю українську по-
требу вже ніщо не зрушить з міс-
ця. Бо є Україна, є український 
народ і його мова була, є і буде!
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 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 16 лютого 2022 р. № 122 
Київ

Про внесення змін до постанови Кабінету 
Міністрів України від 26 лютого 1993 р. № 146

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 26 лютого 1993 р. № 146 «Про 

перелік видів доходів, які враховуються при визначенні розміру аліментів на одного 
з подружжя, дітей, батьків, інших осіб» (ЗП України, 1993 р., № 8, ст. 161; 1996 р.,  
№ 2, ст. 46; Офіційний вісник України, 2002 р., № 27, ст. 1254; 2014 р., № 97,  
ст. 2778; 2016 р., № 26, ст. 1035; 2019 р., № 43, ст. 1503; 2021 р., № 60, ст. 3772) змі-
ни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 16 лютого 2022 р. № 122

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України від 26 лютого 1993 р. № 146

1. Пункт 2 постанови викласти в такій редакції:
«2. Установити, що з платника аліментів, який виїжджає за кордон для постійно-

го проживання в держави, з якими Україна не уклала договорів про надання правової 
допомоги, стягнення аліментів провадиться до виїзду за весь період до досягнення 
дитиною повноліття виходячи із розміру його заробітку (доходу) за останній місяць 
роботи на момент від’їзду, а в разі, коли платник аліментів не працює або є фізичною 
особою — підприємцем і перебуває на спрощеній системі оподаткування, — виходя-
чи із розміру середньої заробітної плати працівника для місцевості, де мешкає плат-
ник аліментів до від’їзду за кордон.».

2. У переліку видів доходів, які враховуються при визначенні розміру аліментів 
на одного з подружжя, дітей, батьків, інших осіб, затвердженого зазначеною поста-
новою:

1) підпункт 14 пункту 1 після слів «догляд за ними» доповнити словами «, а також 
надбавок, що виплачуються непрацюючим пенсіонерам на утримання непрацездат-
них членів сім’ї, що належать до осіб, які забезпечуються пенсією в разі втрати го-
дувальника, призначених відповідно до Закону України «Про пенсійне забезпечення 
осіб, звільнених з військової служби, та деяких інших осіб»;

2) пункти 8 і 10 викласти в такій редакції:
«8. З військовослужбовців Збройних Сил України, інших утворених відповідно 

до законів України військових формувань, Держспецзв’язку, Держприкордонслуж-
би, поліцейських, осіб рядового і  начальницького складу органів і підрозділів вну-
трішніх справ, Національного антикорупційного бюро, Державного бюро розсліду-
вань, БЕБ, служби цивільного захисту та Державної кримінально-виконавчої служби, 
співробітників Служби судової охорони утримання аліментів провадиться з усіх видів 
грошового забезпечення, крім грошового забезпечення, що не має постійного харак-
теру, та інших випадків, передбачених законом.»;

 «10. З осіб, які працюють і одержують заробіток (дохід) тільки за кордоном у дер-
жаві, з якою Україна не уклала договору про надання правової допомоги, розмір алі-
ментів обчислюється виходячи із розміру середньої заробітної плати працівника для 
місцевості, де мешкали такі особи до від’їзду за кордон. У разі надання такими осо-
бами відомостей про свій заробіток (дохід) аліменти обчислюються виходячи із роз-
міру заробітку (доходу), отриманого ними за кордоном.»;

3) доповнити перелік пунктом 101 такого змісту:
«101. З осіб, які працюють і одержують заробіток (дохід) тільки за кордоном у дер-

жаві, з якою Україна уклала договір про надання правової допомоги, аліменти обчис-
люються і стягуються у визначеному законодавством порядку.»;

4) останній абзац пункту 12 виключити;
5) у пункті 14 слова «через відділення зв’язку» виключити.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 16 лютого 2022 р. № 123 
Київ

Про внесення змін до постанови  
Кабінету Міністрів України  

від 29 березня 2021 р. № 288
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 29 березня 2021 р. № 288 «Про 

затвердження Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті 
для розкриття туристичного потенціалу України (зокрема, шляхом поповнення ста-
тутного капіталу державного підприємства, що входить до сфери управління відпо-
відального виконавця бюджетної програми Державного агентства розвитку туриз-
му України)» (Офіційний вісник України, 2021 р., № 29, ст. 1625, № 94, ст. 6064) — 
із змінами, внесеними постановою Кабінету Міністрів України від 29 грудня 2021 р.  
№ 1400, зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України  
від 16 лютого 2022 р. № 123

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України    

від 29 березня 2021 р. № 288
1. У назві та постановляючій частині постанови слова «(зокрема, шляхом поповне-

ння статутного капіталу державного підприємства, що входить до сфери управління 
відповідального виконавця бюджетної програми Державного агентства розвитку ту-
ризму України)» виключити.

2. У Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті для роз-
криття туристичного потенціалу України (зокрема, шляхом поповнення статутного 
капіталу державного підприємства, що входить до сфери управління відповідально-
го виконавця бюджетної програми Державного агентства розвитку туризму України), 
затвердженому зазначеною постановою:

1) у назві Порядку слова «(зокрема, шляхом поповнення статутного капіталу дер-
жавного підприємства, що входить до сфери управління відповідального виконавця 
бюджетної програми Державного агентства розвитку туризму України)» виключити;

2) у пункті 1 слова «у державному бюджеті за програмою «Розкриття туристично-
го потенціалу України (зокрема, шляхом поповнення статутного капіталу державного 
підприємства, що входить до сфери управління відповідального виконавця бюджет-
ної програми Державного агентства розвитку туризму України)» замінити словами «у 
державному бюджеті за програмою «Розкриття туристичного потенціалу України».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 16 лютого 2022 р. № 134 
Київ

Про внесення зміни до пункту 1 Порядку  
відрахування до державного бюджету 

частини чистого прибутку (доходу) 
державними унітарними підприємствами  

та їх об’єднаннями
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести зміну до пункту 1 Порядку відрахування до державного бюджету частини чи-

стого прибутку (доходу) державними унітарними підприємствами та їх об’єднаннями, за-
твердженого постановою Кабінету Міністрів України від 23 лютого 2011 р. № 138 (Офі-
ційний вісник України, 2011 р., № 14, ст. 576), доповнивши його абзацом такого змісту:

«Частина чистого прибутку (доходу), що відраховується державним підприєм-
ством «Національна атомна енергогенеруюча компанія «Енергоатом» за результата-
ми фінансово-господарської діяльності у 2022 році, визначається у розмірі 50 відсо-
тків за умови спрямування ним 50 відсотків чистого прибутку (доходу) від своєї ді-
яльності на виконання інвестиційної програми.».

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

Боронити рідну домівку — 
завдання кожного
ЗАХИСТИМО УКРАЇНУ! На Сумщині охочих записатися  
до лав територіальної оборони виявилося значно більше,  
ніж очікували

Олександр ВЕРТІЛЬ, 
«Урядовий кур’єр»  

На Сумщині перші заго-
ни територіальної об-

рони з’явилися кілька ро-
ків тому. То були форму-
вання чисельністю до 30 
осіб, які тепер стали фун-
даментом для створення 
якісно нової структури.  

Після недавнього ухва-
лення закону про осно-
ви національного спроти-
ву змінилося саме понят-
тя територіальної оборони 
— з’являються воєнізовані 
формування громад, зрос-
тає їхня чисельність. Що-
правда, конкретні цифри 
належать до закритої ін-
формації, однак порівняно 
з минулим роком нині їхня 
чисельність значно вища. 

Велика рушійна сила — 
резервісти. Це насамперед 
патріотично налаштовані 
земляки віком 18—57 ро-
ків, які за станом здоров’я 
можуть проходити вій-
ськову службу. А є ті, кому 
за 60, і вони при здоров’ї. 
Саме вони можуть долу-
читися до вищезгаданих 
формувань. 

В області завершено 
створення мережі захис-
ту: штаб бригади розташо-
вано у Сумському місько-
му територіальному цен-
трі комплектування та 
соціальної підтримки, а ба-
тальйони — в обласному 
центрі, Охтирці, Ромнах, 
Шостці, Конотопі, Глухові.

Не тільки знати, 
а й допомагати

Із державного бюджету 
надають кошти на взуття, 
обмундирування, зброю, 
заробітну плату. Але цим 
потреби не обмежують-
ся. Потрібні фінанси на 
ремонт приміщень (дея-
ких з них раніше не вико-
ристовували, тож вони по-
требують капітального ре-
монту, відновлення сис-
тем опалення тощо), осна-
щення комп’ютерною та 
іншою технікою, облашту-
вання кімнат для зберіган-
ня зброї. Уже є перші при-
клади успішного вирішен-
ня таких питань, зокрема в 
Конотопі.

Значні надії у фінансу-
ванні тероборони в облас-
ті покладають на місцеві 
бюджети територіальних 
громад, які вже активно 
підтримують новостворе-
ні підрозділи. Так, голова 
Боромлянської ТГ Василь 
Романіка повідомив, що 
депутати готуються роз-
глядати питання про на-
дання таких коштів. Коле-
гу підтримують очільниця 
Березівської ТГ Надія Ар-
теменко, голови інших гро-
мад.

Не залишаються осто-
ронь фінансування потреб 
захисту представники біз-
несу, меценати, підприєм-
ці, благодійники, опрацьо-
вують варіанти підтримки 

з обласного бюджету. Бу-
де задіяна максимальна 
кількість джерел, аби те-
риторіальна оборона мала 
всі фінансові можливості 
для ефективної повноцін-
ної роботи і за потреби — 
активної протидії ворогові. 

Добровольці,  
до лав!

Нині на Сумщині зареє-
стровані та функціонують 
кілька десятків громад-
ських формувань з охоро-
ни громадського порядку 
і державного кордону за-
гальною чисельністю при-
близно 2 тисячі осіб. Зокре-
ма, 35 — у них понад 1600 
земляків — у містах і сели-
щах, 15 — у  сільській міс-
цевості. У Сумах створе-
но 12 таких формувань, у 
Сумському районі — чо-
тири, Конотопському — 
шість, Охтирському — ві-
сім, Шосткинському і Ро-
менському — по п’ять. Це 
потужний резерв, здатний 
посилити підрозділи те-
риторіальної оборони, ві-
дігравати істотну роль на 
тих чи тих територіях.  

Як повідомив під час 
брифінгу голова Сумської 
ОДА Дмитро Живицький, 
нині представники облас-
ної державної адміністра-
ції спільно з Національною 
поліцією аналізують їхню 
діяльність. Відбулися пе-
реговори з керівництвом 
військових частин про ко-
мунікацію із представни-
ками громадських форму-
вань, щоб спільно проводи-
ти планові стрілецькі за-
няття на полігонах. Адже 
тільки на практиці можна 
підвищувати рівень воло-
діння вогнепальною стрі-
лецькою зброєю. 

На Сумщини на військо-
вих полігонах щороку про-
ходять планові навчання, а 
щомісяця — стрілецькі дні. 

Планують залучати до них 
і цивільних, але для цього 
треба проходити відповід-
ну юридичну процедуру.   

Приклад подає 
Тростянець

А тим часом днями Трос-
тянецький міський голова 
Юрій Бова на своїй сторін-
ці у фейсбуці повідомив, 
що створюється добро-
вольче формування Трос-
тянецької територіальної 
громади. 

«Разом з ініціативною 
групою із 45 осіб виріши-
ли утворити у Тростянці 
добровольче формування 
Тростянецької територі-
альної громади і так спри-
яти Збройним силам Укра-
їни, батальйону теробо-
рони Охтирського райо-
ну захищати нашу грома-
ду й Україну в разі зброй-
ної агресії Росії. Приємно, 
що серед охочих долучи-
тися до формування — во-
їни АТО, учасники війни 
в Афганістані, ліквідато-
ри аварії на ЧАЕС, члени 
громадського формуван-
ня з охороні громадсько-
го правопорядку «Сила і 
Честь» та багато небайду-
жих жителів нашої грома-
ди. І це лише перші учас-
ники, до яких, я перекона-
ний, приєднаються ще де-
сятки тростянчан. Адже 

боронити нашу громаду і 
наші домівки — завдання 
кожного!

Командиром доброволь-
чого формування запропо-
нували й одностайно під-
тримали мене. Тож як офі-
цер запасу Збройних сил 
України і командир під-
розділу добровольчого 
формування зроблю все 
від мене належне, щоб за-
хищати суверенітет Укра-
їни, життя і спокій людей 
у нашій громаді! Попере-
ду юридичні тонкощі з ре-
єстрації, а ми вже починає-
мо діяти: одягати, навчати 
та злагоджувати, коорди-
нувати дії в підрозділі то-
що, щоб бути завжди гото-
вими до відсічі агресору». 

Після публікації чима-
ло користувачів звернули-
ся до Юрія Бови із прохан-
ням уточнити ті чи ті дета-
лі, щоб долучитися до фор-
мування. 

Сумщина має понад 550 
кілометрів кордону з Ро-
сією, що спонукає край 
швидко розвивати тери-
торіальну оборону. Адже 
бути форпостом — це на-
самперед відповідальність 
і злагодженість у діях, від 
яких залежить мир і спокій 
у країні. В області розгор-
тається масштабний рух 
національного опору, до 
якого день у день долуча-
ється дедалі більше краян. 

Добре володіти зброєю має кожен учасник тероборони

А ТИМ ЧАСОМ 

16 лютого депутати Сумської обласної ради ухвалили рішен-
ня про надання 2 мільйонів гривень на потреби територіальної 
оборони. Перед голосуванням до народних обранців звернувся 
голова Сумської ОДА Дмитро Живицький, закликавши підтри-
мати зміни до рішення обласної ради про Комплексну облас-
ну програму «Правопорядок на 2021—2025 роки», у межах якої 
збільшено фінансування загонів тероборони. Кошти з вільного 
залишку обласного бюджету спрямовано управлінню оборонної 
роботи Сумської ОДА, з яких мільйон 561 тисячу використають 
на ремонт та облаштування приміщень, решту 439 тисяч — на 
створення матеріально-технічної бази.
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СУБОТНІ ЗУСТРІЧІ
Кухар 27-ї Української антарктичної експедиції Олег Курус:

«На крижаному континенті ти не просто 
кухар, а ще й тонкий психолог»

Днями у складі 27-ї Україн-
ської антарктичної експеди-

ції Олег КУРУС із селища Мізоч 
на Рівненщині вирушить у ман-
дрівку завдовжки... 15 тисяч кіло-
метрів до станції «Академік Вер-
надський». Олег — професійний 
кухар. А про яку ефективність 
роботи команди можна говорити 
без організації повноцінного хар-
чування? Про це та про його очі-
кування від цілого року перебу-
вання неподалік від Південного 
полюсу — наша розмова.

УК  Пане Олеже, на сайті держав­
ної установи «Національний ан­
тарктичний науковий центр» 
МОН ознайомилася зі складом 
команди, яка зросла з 12  до 14 
осіб. Її очолить досвідчений гео­
фізик Юрій Отруба, в якого це 
буде сьома зимівля. У вас, якщо 
не помиляюся, — друга?
— Так. Уперше потрапив до 
складу експедиції рівно десять 
років тому, але вирішив не зу-
пинятися. Бажання ще раз про-
екзаменувати себе на професій-
ність у не зовсім звичних умовах 
таки взяло гору над більш-менш 
розміреним життєвим ритмом, бо 
останніми роками працюю куха-
рем у ресторанах Варшави. А ще 
скучив за неповторними емоція-
ми, які дарує Антарктида. Їх не 
порівняти ні з чим, тому й подав-
ся на конкурс. Після співбесіди, 
тестів на психологічну врівнова-
женість та комунікабельність ми 
пройшли необхідні обстеження в 
поліклініці МВС і тренування на 
базі в Харківській області. Це бу-
ло перше злагодження. 

УК  Коли і як вирушаєте в не­
близьку дорогу?
— Наш український криголам 
«Ноосфера» вже вирушив у да-
леку мандрівку: вийшов з Одеси 
ще 28 січня. Це сталося вперше за 
історію роботи станції «Академік 
Вернадський». Дата символіч-
на, вона вважається датою від-
криття Антарктиди. А для Укра-
їни це ще й початок повернення 
до досліджень після 20-річної пе-
рерви. Криголам прямує до Чилі. 
Щойно він туди прибуде (це мо-
же бути кінець лютого чи початок 
березня), до нього приєднається 
основний склад нашої експеди-
ції. Десять років тому з Бориспо-
ля ми летіли до Лондона, звідти 
— ще 15 годин до Буенос-Айреса 
(Аргентина), далі пливли невели-
ким кораблем, який винаймали. 

УК  Що було найважче?
— Пройти на кораблі прото-
ку Дрейка, яка з’єднує Тихий та 
Атлантичний океани. Звісно, не 
оминемо її й нині. Там буде гли-
бока осінь, а це означає шторми 
8—9 балів, вода добряче вдаря-
ється в борт. Мені дуже дошку-
ляла морська хвороба, як і час-
тині тодішньої команди, тож ми 
здебільшого лежали в каютах. 
А решті колег хоч би що. Стоять 
на палубі, спостерігають за роз-
бурханим океаном, набираються 
вражень і… спокійнісінько їдять. 
Принаймні, такі відчуття в мене 
були на тому маленькому судні. 

Натомість наша «Ноосфера» — 
це, вважайте, корабель-інститут: 
19 метрів завширшки, 100 — за-
вдовжки, та ще й наповнений об-
ладнанням для досліджень. Під 
час 25-ї експедиції наші дослід-
ники зв’язалися із Президентом 
Володимиром Зеленським, який 
не лише привітав їх, а й поціка-

вився, яка допомога потрібна для 
більш предметних досліджень. 
Як бачимо, вона надійшла. І не 
лише у вигляді криголама. Стан-
цію модернізовано, міняють сис-
тему опалення, старі дизельні 
двигуни на нові. 

УК  А кухонне обладнання — 
теж?
— Мені розповідали, що так. 2012 
року я готував на плиті з елек-
тричною духовою шафою — при-
близно такою, які раніше були 
у шкільних їдальнях. Мав мік-
сер та мультиварку. Тепер там 
є пароконвектомати, професій-
на духова шафа, фритюрниця, 
блендери, нове холодильне об-
ладнання й навіть електрична 
коптильня та мініпивоварня. Хі-
ба можна було втриматися, щоб 
знову не поїхати на крижаний 
континент?

УК  Що зазвичай готуєте і як від 
кухні залежить бойовий настрій 
науковців і всієї експедиції?
— Про бойовий настрій ви пра-
вильно підмітили. На станції ти 
не просто кухар, а ще й тонкий 
психолог. Від того, чи отримає 
людина задоволення  від обіду, 
залежить її працездатність і на-
стрій. Помічали це? А надто там, 
в умовах обмеженого цілим ро-
ком кола спілкування. Цілком ро-
зумію, що повноцінне харчуван-
ня, подача страв, сервірування 
столу — все це може заспокоїти 
і стати віддушиною для людини. 

Що готую? По-перше, через 
день пік хліб у формі цеглин. 
Прорахував, щоб вистачало. Сні-
данок у певних часових межах у 
нас не був затребуваний, бо ко-
жен дослідник має власний ритм: 
хтось працює до півночі, хтось 
— іще довше. Тож одним уран-
ці вистачає самої кави, інші хо-

чуть йогурт чи бутерброди. Йо-
гурт готував у мультиварці одра-
зу шість літрів із закваски та мо-
лока. Його робив з порошку. За-
лишав у холодильнику нарізані 
ковбасу та сир. 

А далі — харчування за роз-
кладом: обід — 13.00, вечеря — 
19.00.  На обід щодня інша юш-
ка: гречана, рисова, капусняк, 
солянка. До речі, готував на воді 
з океану. Її підведено до профе-
сійних фільтрів, які забирають 
сіль та жорсткість. Після оброб-
ки вона стає напрочуд м’якою. На 
друге — страви із м’яса (відбив-
ні, котлети чи тюфтелі) або ри-
би. І гарніри, які теж намагався 
урізноманітнити. Щоправда, то-
ді в нас не було гречки, хоч у ній 
багато корисного заліза, тож те-
пер веземо її з України. А рибу, 
картоплю, моркву, буряк та ін-
ші овочі закупимо в Буенос-Ай-
ресі. Картопля з Україні якісною 
не доїде.   

УК  Кажуть, аргентинська не ду­
же смачна.
— Якщо й українську приготу-
вати тільки на воді, смачно не бу-
де. А як додати масла та молочка, 
тоді так! Принаймні, жодних на-
рікань на якість страв із картоплі 
не було. Так само й м’ясо: додайте 
до відбивної соус, приправите си-
ром — і пальці оближете!

УК  Справді, голодний чоловік — 
злий чоловік.
— Голодних у нас точно не бу-
ло! Ми домовилися так: усі ви-
словлюють  свої побажання що-
до страв, а я їх максимально 
враховую наступного разу. Так 
і робили. А ще у нас діяв своє-
рідний стіл замовлень: попроси-
ли вранці приготувати на обід, 
приміром, котлету по-київськи 
— будь ласка, немає проблем. 

Тут хіба з варениками складні-
ше: треба на порцію принаймні 
20 штук. Помножмо на 14 — са-
ме стільки людей нині в експеди-
ції — 280 штук. Тоді ми всією ко-
мандою сідали й за кілька годин 
наліплювали чимало пельменів 
та вареників: їх уже вистача-
ло не лише наїстися, а й заморо-
зити на потім. А ще разом шин-
кували капусту. Я розподіляв її 
на 36 частин, бо ми там перебу-
вали 36 тижнів, і заморожував. 
Якраз вистачало для того, аби 
щосуботи готувати борщ зі сві-
жою капустою. Це ж, погодьте-
ся, краще, ніж із квашеною. І до 
нього — обов’язково пампушки з 
часником. До речі, від англійців 
на станції залишилася традиція 
святкової суботньої вечері. Так-
от, окрім борщу, щосуботи готую 
святкові салати, печу торт чи 
улюблений для багатьох яблуч-
ний струдель під карамельним 
соусом. Усі одягаються святко-
во: хтось у вишиванку, хтось у 
костюм. Ось так і влаштовуємо 
собі свято.

УК  А як зберігаєте, приміром, яй­
ця?
— Спочатку в холодильнику за 
звичної температури, але тіль-
ки три місяці. Далі заморожую 
— в лотках ставлю в морозиль-
ні камери. А коли планую випіч-
ку, звечора виймаю, скажімо, 
десяток: білок розморожується 
повністю, а жовток стає таким, як 
пластилін. Але це зовсім не впли-
ває на якість випічки. Ось переві-
римо: ви спечете бісквіт зі свіжих 
яєць, я — із заморожених. Гаран-
тую, що піднімуться заввишки 
однаково.

У неділю кухареві належить 
вихідний. Звісно, готую все за-
здалегідь, щоб можна було про-
сто розігріти страви.

УК  Як проводили вихідні?
— Залюбки катався на лижах або 
ж ходив дивитися на пінгвінів. 
Там їх тисячі, справжнє коро-
лівство цих найдобріших у світі 
створінь. Одягався тепліше (спе-
ціальним одягом та взуттям за-
безпечує Антарктичний центр) 
і вирушав. Залишивши на дош-
ці оголошень записку: «Курус — 
пішов на пінгвін-поінт об 11.00, 
буду орієнтовно о 13.00». Так 
обов’язково роблять усі: щоб інші 
знали, де шукати, якщо раптом 
вчасно не повернешся. Айсберги 
там, як триповерхові будинки! 

Якось корабель із туристами 
не розминувся з айсбергом і мав 
чималеньку вм’ятину. Нині че-
рез пандемію судна з туриста-
ми не заходять на станцію, а то-
ді заходили, вона була в турист-
ських маршрутах. Наші ж до-
слідники виходять в океан на мо-
торних човнах «Зодіак», які зо-
всім не криголами. Рухатися тре-
ба обережно, тільки в межах до-
зволеної акваторії, бо з океаном 
жарти погані. До речі, найближче 

від нас, за 60 кілометрів — аме-
риканська дослідницька станція 
«Палмер», але водою в тих умо-
вах це велика відстань.

Неділя — це ще й день спілку-
вання з рідними. 2012-го інтерне-
ту на станції не було, дзвонили 
зі стаціонарного телефону. Пів-
тора долара коштувала хвили-
на на мобільний, 1,2 — на домаш-
ній. Моєму Данилкові тоді три ро-
ки було. Почую його, дружину — 
і це додає енергії. Нині йому 13, 
пишається, що тато їде в Антарк-
тиду, друзям розповідає. До речі, 
там тепер є супутниковий інтер-
нет: розмовляй, скільки хочеш, а 
за бажання веди кулінарний блог.

УК  До речі, гарна ідея. Перший 
десяток підписників гарантую.
— Вистачило б часу й натхнен-
ня! Дуже вже кортить спробу-
вати новеньке обладнання. Лише 
пароконвектомат чого вартий! Я 
вже проаналізував склад коман-
ди. На день народження кожному 
готую святковий торт із цікавин-
кою. У січні в нас буде аж чоти-
ри іменинники! 22 червня тра-
диційно відзначаємо Мідвінтер 
(середину зими). Цього дня всі 
пірнають в океан — це традиція, 
якій понад 100 років. А потім тре-
ба з’їсти щось смачненьке. Я вже 
казав, що кухар — ще й психо-
лог. У нас було неписане табу на 
обговорення політичних тем, бо 
це не сприяє злагодженості ко-
манди. Але якось, пригадую, та-
ки заговорили про політику. Дис-
кусія розгоряється, доходить 
уже до точки кипіння. І тут я, ні-
би між іншим, подаю її учасни-
кам свіженькі дріжджові булоч-
ки. І політична тема закрилася 
сама собою. Ось вам і роль куха-
ря! (Усміхається — І.О.)  

УК   Олеже, днями в Антарктиді 
зафіксували температурний ре­
корд — плюс 12,7 за Цельсієм. 
Там, вочевидь, особливо відчут­
не глобальне потепління. 
— А ще у грудні був рекордний 
триметровий шар снігу. Ось так 
швидко все змінюється. 2012-го 
там було від мінус 15 до мінус 25. 
Та ще й пронизливий вітер до 25 
метрів за секунду. Натомість на 
самій станції завжди комфорт-
ні 18—20. Ходили у спортивних 
костюмах — якраз нормально, 
хтось і у футболці з коротким ру-
кавом ходив. Нині там відколю-
ються величезні айсберги — вже 
навіть не як будинки, як цілі міс-
та. Наші дослідники саме вивча-
тимуть, як реагує на це океан і що 
на нас чекає в найближчому май-
бутньому.

УК  Дякую за щиру розмову і, 
як кажуть, сім футів під кілем! 
До зустрічі через рік із новими 
враженнями. А всій команді — 
смачного!

Інна ОМЕЛЯНЧУК, 
«Урядовий кур’єр»

ДОВІДКА «УК»
Олег КУРУС. Народився 12 травня 1980 року на Херсонщині, закінчив 

Херсонське професійне училище за професією «кухар». Має досвід робо-
ти в закладах громадського харчування України та Польщі. Одружений, ви-
ховує сина. 

ДО РЕЧІ

До складу 27-ї Української антарктичної експедиції входить 14 осіб: 
дев’ятеро науковців (по три за кожним напрямом: геофізика, метеороло-
гія, біологія) та п’ятеро представників групи життєзабезпечення: лікар, ку-
хар, механік, дизеліст та системний адміністратор. Найстаршому учасни-
кові 50, наймолодшому — 21 рік. У складі експедиції три жінки: два метео
рологи та біолог.

Українці долучаться до всесвітньої ініціативи «Рік полярних передба-
чень», яка пов’язана із пришвидшеними змінами клімату та невтішним 
впливом глобального потепління на життєдіяльність планети, розширять 
спостереження озонового шару.    
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ОСОБИСТОСТІ

«Людям сонця так треба…» 
ДАТА. 19 лютого минає 85 років із дня народження сумського поета-шістдесятника Анатолія 
Семенюти, який за життя не видав жодної збірки, а тепер його творча спадщина затребувана

Олександер ШУГАЙ,  
письменник,  

для «Урядового кур’єра»

Ллється на землю  
�оспіваний блиск,  
��все заливає, як море.  
Мабуть, звитяжець  
розпечений диск  
кинув у небо просторе.

Це вірш про сонце. Ко-
роткий, мов спалах. Напи-
сав його Анатолій Семеню-
та 1955 року. Точніше, ві-
сімнадцятирічним, коли був 
студентом, хоч віршувати 
почав ще у шкільні роки. І 
вже в тих перших учнів-
ських спробах з’явилось у 
нього «сонце ласкаве із си-
ніх висот». Потім цей об-
раз у творах Семенюти бу-
де постійно, і буде вель-
ми органічним, природним, 
без якого зовсім не уявля-
ється нашого буття. Погляд 
ліричного героя в тій чи ін-
шій площині весь час помі-
чав і фіксував дивовижні 
скарби: «Ходить літо, сон-
це розсипає, аж кипить — 
засмагле, легкокриле… То-
го сонця в душу набираю — 
для пісень, щоб людям сер-
це гріли!»

 Це не просто захоплен-
ня сонцем як зіркою, що да-
рує життя на землі, а ціл-
ком достатнє усвідомлен-
ня і власної місії поета-гро-
мадянина. У вірші «Заспів» 
з машинописного власно-
руч підготовленого до дру-
ку примірника збірки Се-
менюта звернувся до всіх 
нас: «Люди, чуєте! Дивіть-
ся, як вирує сонця повінь… 
День стрічаючи, по вінця 
я тим сонцем повний, по-
вний!» Зрештою, цю любов-
но оправлену в золотисто-
жовті палітурки рукопис-
ну збірку поет так і назвав: 
«Сонцем повний».

Ліричний 
вибух золотого 
медаліста

Дивлюся на фотокартку, 
а бачу його, побратима, в 
своїй пам’яті. Відкрите при-
ємне обличчя, довірливий 
погляд, по-дівочому повні 
ледь усміхнені вуста. Уже 
після знайомства можна 
було вгадати в ньому ліри-
ка. Ніжного, щирого, зако-
ханого в людей. Тепла, ска-
зати б, весняна осонценість 
і ясність оповивала юнака. 

Народився він далеко не в 
найкращий час — 19 лютого 
лиховісного 1937 року. І міс-
цем народження було хоч 
і не глухе, але й мало кому 
відоме занесене снігами се-
ло Битиця на Сумщині. То 
звідки ж ця одухотворе-
ність? Певен, що із родин-
ного мікроклімату вчителів 
Поліни Марківни та Мико-
ли Семеновича, в якому йо-
му і випало побачити світ, 
виростати, формуватися.

Зберігся лист першо-
класника Толика Семеню-
ти батькові на фронт: «До-
брий день, папо! Шлю то-
бі привіт, цілую і обнімаю. Я 
без тебе скучив, виріс вели-
кий, ходжу до школи. Вчуся 
відмінно». 

Із золотою медаллю в се-
лі Велика Чернеччина, ку-

ди переїхала родина Семе-
нют, хлопець закінчив се-
редню школу і вступив на 
історико-філологічний фа-
культет Сумського педаго-
гічного інституту імені А.С. 
Макаренка (нині універси-
тет). Тут і стався в його ду-
ші ліричний вибух. 

Неабияким стимулом 
до творчості було не тіль-
ки нове студентське жит-
тя, а безперечно й те, що в 
інституті відкрили літера-
турну студію. Анатолія Се-
менюту і таких, як він, помі-
тив, згуртував досвідчений 
педагог, старший викладач 
зарубіжної літератури Ми-
кола Мінаков. Після занять, 
зібравшись в одній з ауди-
торій, студійці читали влас-
ні вірші, обговорювали їх, 
дискутуючи про поезію. 

А через три роки (з пе-
редмовою Мінакова) зумі-
ли видати колективну збір-
ку «Двадцятилітні». І це в 
Сумах — тихому обласно-
му центрі. Звичайно, книж-
ка вийшла невеликим на-
кладом — усього 500 при-
мірників. Але резонанс ма-
ла значний. 

Чутка про сумський збір-
ник молодих докотилась і 
до містечка Ромен, де на той 
час після закінчення серед-
ньої школи працював у ре-
дакції райгазети автор цих 
рядків.

Наші зустрічі
Пригадую, саме з Ромна 

і доводилося мені їздити в 
Суми на засідання обласно-
го літературного об’єднання 
при редакції газети «Ленін-
ська правда», ядром якого 
були студійці педінституту. 
Серед них Володимир Ток-
мань, Віталій Васильченко, 
Геннадій Коломієць, Віктор 
Баранкін, Іван Корнющен-
ко та інші. Керівник Микола 
Мінаков був невисоким на 
зріст, у простих непоказних 
окулярах, але доволі енер-
гійний, спостережливий, з 
гострим розумом. Під час 
тих зустрічей та обговорень 
я й познайомився з багать-
ма літераторами-початків-
цями, і старшими за віком, і 
такими юними, як сам. Але 
по-справжньому зійшовся 
саме з Анатолієм Семеню-
тою, чиї твори вже знав зі 
шпальт обласної газети: ві-
рші, переклади, навіть піс-
ні, бо на його слова само-
діяльні композитори охо-
че писали музику. Студент 
Семенюта, без перебіль-
шення, був нашим лідером.

Отож у Сумах ми й зу-
стрічались. Одного разу 
довго блукали вулицями: 
читали вірші. І власні, й тих 
авторів, які нам припали до 
душі. Звичайно ж, мріяли 
про свої перші книжки.

— Тобі, Толю, хоч зараз 
можна видавати збірку, — 
вихопилось у мене.

— Ти так вважаєш? — 
спитав він.

— А чого ж, маєш до біса 
гарних публікацій!

— Е, ні, — самокритич-
но відповів мій товариш. — 
Там, у видавництвах, ка-
жуть, сидять редактори ду-
же строгі. Кращих віршів і 
в мене поки що обмаль. На 

збірку не набереться, — він 
замислився. — А що, коли б 
нам видати спільну книж-
ку? Ти, Сашо, не проти?

Ця ідея сподобалась і ме-
ні. Однак до втілення її в 
життя в нас не дійшло. До-
свіду мали все-таки недо-
статньо. Але ще більше за-
цікавлені творчим зрос-
танням один одного, ми об-
мінювалися листами, іноді 
навіть цілими посланнями з 
віршів. А коли вже випада-
ло знову зустрітися, то були 
такі прекрасні хвилини!

У лютому 1957 року разом 
з іншими сумськими почат-
ківцями їздили ми з Анато-
лієм до Харкова на запро-
шення тамтешніх письмен-
ників (як тепер здогадую-

ся, не без допомоги турбо-
тливого і всюдисущого го-
лови літоб’єднання Мінако-
ва). Природно, що ця поїзд-
ка (вперше до Харкова та 
ще в такій важливій справі, 
як літературна творчість!) 
викликала в нас прилив на-
снаги й ентузіазму.

Коли у травні 1958 ро-
ку в Сумах побував Мак-
сим Рильський, він обох нас 
привітав і зігрів своєю бать-
ківською увагою. На при-
мірниках збірки «Троян-
ди й виноград» поет одному 
й другому зробив теплий 
дарчий напис.

Ми постійно листувалися. 
«Guten Tag! — писав Ана-
толій мені у січні 1963 ро-
ку в армію у Східну Німеч-
чину. — За листа, за листів-
ку і поезії дякую, цікаво бу-
ло подивитися, як вправно 
зводить твоя правиця пое-
тичні двірці… Зараз — ко-
ротко хроніка мого існуван-
ня. Мешкаю все тут, у Чер-
неччині. Кую кадри. Маю 
шість десяток (правда, бід-
но?). Вільний час — «езда в 
незнаемое». Дещо — непо-
гано, але без підтримки ні-
чого не виходить. Сам зна-
єш і розумієш».

«А бог із рамки  
на нас дивився…»

У листі був уривок із «Зо-
ряної поеми» — площа кві-
тів. Лютий 1600 року», «Ба-
лада про хліб», «Стіл Хе-
мінгуея», триптих «Мере-

лін Монро», «Балада твор-
чості», присвячена П. Тичи-
ні», «Філософський етюд», 
«Білі строфи», а також ури-
вок з поеми «П’ятий листо-
пад». Уже з першого прочи-
тання цих творів відчувало-
ся, що мій побратим по пе-
ру працює по-справжньому 
і значно виріс. Хочу навес-
ти його «Баладу про добро-
го бога»:

У сорок сьомім, у сорок 
сьомім, / по вінця повнім 
сухого сонця, / він був, як 
диво, / він був, як радість 
— / окраєць хліба, / чер-
ствий окраєць. / Хліб — 
сльози неньки, / хліб — 
сни дитинства… / А бог 
із рамки на нас дивився, / 
Крізь срібні вуса бог посмі-

хався, / Дивився наскрізь 
— і прислухався. / А ми, 
хлоп’ята, чуби вівсяні, / 
щодня вставали ще до сві-
тання / і бігли, взявши 
торбину в руки, / по кін-
ський щавіль / аж ген на 
луки (…) / І снився хліб 
нам — рум’яний, свіжий, / 
дитячі очі він смачно ті-
шив, / хліб — як усмішка 
при добрім слові, / хліб — 
сходив сонцем на рушни-
кові! / Ще снилось небо, що 
пахло хлібом, / ще снились 
зорі, що пахли хлібом, / ще 
з хлібним вітром / нам ве-
чір снився / і місяць кру-
глий, / мов паляниця. /Ми 
всі ловили його руками, / а 
він котився кудись над на-
ми, / все не давався і все ко-
тився… / А бог із рамки на 
нас дивився, / Дивився на-
скрізь — і прислухався, / і 
гладив вуса, /і посміхався!

А як не згадати «Філо-
софський етюд»:

Ніч… / По заснулих 
травах — / Місяця про-
мінь, / мов посох Сковоро-
ди… — Здоров, ясновидцю! 
/ Мандруєш куди? / Як 
твої подорожні справи? / 
— А він мені так місячно з 
неба: — Про одне й те ж са-
ме думи мої. / Посвітити 
/ Вкраїні / треба, / поки 
ранок сонцем / не вмиє її!

У лютому 1963 року він 
писав мені в ту ж таки Схід-
ну Німеччину: «Guten Tag! 
Дякую за листа. Спішу від-
повісти, бо новини, хоч ма-
ленькі, є. Справа в тім, що 

одну мою річ дала літера-
турка («Літературна Укра-
їна». — О.Ш.), Женя Гуцало 
проштовхнув, а обласна — 
після величезної перерви 
— цілу шапку (висилаю то-
бі, почитай)».

Листи, листи, листи… 
Щире бажання зустріти-
ся…

За творчість —  
до буцегарні

А потім настали для нього 
похмурі, аж чорні дні. Ци-
тую: «Кілька днів тому в 
Сумах була ідеологічна на-
рада (були присутні і всі лі-
тературні жуки Сумщини). 
Мене побили — за Драча і 
Вінграновського. Секретар 
обкому (…) Ключина (Пав-
ло Юхимович, поет, уже, 
на жаль, покійний. — О.Ш.) 
трішки захистив… Семеню-
та входить в історію (прав-
да, не з того боку!). Сміш-
но…»

Смішного, одначе, бу-
ло мало: Семенюту пере-
стали друкувати. Що ж він 
вчинив? У сумській район-
ній газеті «Вперед» надру-
кував рецензію «Іван Драч 
починається»: «Поети — 
справжні — схожі на зір-
ки. Вони спалахують зне-
нацька. Зненацька спалах-
нув і поет, про якого я пи-
шу. (…) Ось на моєму робо-
чому столі перша збірка йо-
го поезій».

Про Миколу Вінгранов-
ського: «Самобутнє поетич-

не слово зразу завойовує 
читача. Таким є і слово мо-
лодого поета. Своя інтона-
ція, своя ритміка, свої обра-
зи. А головне — своє бачен-
ня світу…»

Ось, виявляється, за що 
довелося постраждати Се-
менюті. А далі була підла 
провокація, після якої його 
(поета, вчителя!) посадили 
в буцегарню. Хоч і не надов-
го — на кілька місяців, але…

За складом душі він був 
життєрадісним, довірли-
вим і доволі активним. По-
ет і вчитель. Семеню-
та керував літстудією при  
В.-Чернеччинській шко-
лі, плекав у своїх вихован-
ців любов до рідного сло-
ва. З-під його пера виходи-
ли оригінальні вірші й пе-
реклади, зокрема з росій-
ської та болгарської, нове-
ли, байки, гуморески, ре-
цензії. Він автор кількох по-
ем. За віком Анатолій нале-
жав до покоління так зва-
них шістдесятників, що бу-
ли правофланговими укра-
їнської поезії. І його місце, 
поза сумнівом, серед право-
флангових. 

Від Анатолія Семенюти 
багато чекали. Більше і кра-
ще, ніж він залишив. Але й 
те, що зумів створити, за-
слуговує на достойне поша-
нування.

Пішов із життя, 
але залишився  
в поезії

Пишу ці рядки, і весь час 
пече думка, що поет пішов 
із життя дуже рано, перед-
часно. На превеликий жаль, 
за життя не встиг видати 
навіть збірки. Після тієї під-
лої провокації не зміг уже 
піднятися. Ніби передбача-
ючи сумний фінал, в одно-
му з передостанніх листів 
до мене він надіслав щем-
ливий вірш «Матері».

Цвіте терен, цвіте те-
рен, / За лісом-пралісом 
колючий терен… / А там, 
за лісом, / а там, за тем-
ним, / за дубиною, / тра-
вою, / терном / лягає сон-
це, / лягає спати… / Об-
німи, мати, поцілуй, ма-
ти. / Давай попрощаємось 
не сльозою — / усмішкою 
теплою і ясною. / Поба-
жай, мати, щастя в доро-
зі, / не суши, мати, серця 
в тривозі. / Коли ж спи-
тають, / де син блукає, / 
на світі білім чого шукає, 
/ ти добрим людям, мати, 
всміхнися: / — Ой, там, за 
лісом, / за тим пралісом, / 
ой, там, за лісом, / густим 
та темним, / за дубиною, 
/ травою, терном / ля-
гає сонце, / лягає спати… 
/ Мій син те сонце / пішов 
шукати!..

Хоч і пішов із життя, од-
нак залишився в поезії. 
Сонце було його улюбленим 
образом. Хлібом і піснею. В 
іншому вірші він писав:

Влий у жили мої свою со-
нячність буйну — / хай на 
чорній землі вічно соняч-
ним буду. / Буду світлим, 
простим — / наче сонце із 
неба… / Чуєш, весно-вес-
нянко? / Людям сонця так 
треба!

Олесь Гончар і Анатолій Семенюта (праворуч) під час літературного вечора у майбутніх 
сумських педагогів

Анатолій Семенюта у 
молодості (1970-ті роки)
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ДОКУМЕНТИ
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 16 лютого 2022 р. № 119 

Київ

Про внесення змін до постанови  
Кабінету Міністрів України 
від 17 липня 1992 р. № 393

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 17 липня 1992 р. № 393 «Про 

порядок обчислення вислуги років, призначення та виплати пенсій і грошової допо-
моги особам офіцерського складу, прапорщикам, мічманам, військовослужбовцям 
надстрокової служби та військової служби за контрактом, особам начальницького 
і рядового складу органів внутрішніх справ, поліцейським,  співробітникам Служ-
би судової охорони та членам їхніх сімей» (ЗП України, 1992 р., № 7, ст. 182; 1994 р.,  
№ 1, ст. 23; Офіційний вісник України, 2000 р., № 7, ст. 275; 2006 р., № 22, ст. 1609, 
№ 31, ст. 2233, № 48, ст. 3200; 2008 р., № 12, ст. 301, № 27, ст. 840; 2011 р., № 84,  
ст. 3078, № 99, ст. 3621; 2012 р., № 47, ст. 1838; 2014 р., № 47, ст. 1238; 2015 р., № 9, 
ст. 240; 2016 р., № 20, ст. 805, № 79, ст. 2638, № 85, ст. 2774, № 101, ст. 3309; 2017 р.,  
№ 100, ст. 3078; 2018 р., № 20, ст. 662; 2019 р., № 44, ст. 1532, № 49, ст. 1652) змі-
ни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 16 лютого 2022 р. № 119
ЗМІНИ, 

що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України 
 від 17 липня 1992 р. № 393

1. Назву постанови викласти в такій редакції:
«Про порядок обчислення вислуги років, призначення та  

виплати пенсій і грошової допомоги особам, які мають право  
на пенсію відповідно до Закону України «Про пенсійне  

забезпечення осіб, звільнених з військової служби, та деяких 
 інших осіб», крім військовослужбовців строкової служби і  

членів їх сімей та прирівняних до них осіб».
2. У пункті 1:
1) в абзаці першому слова «особам начальницького і рядового складу органів 

внутрішніх справ, поліцейським, співробітникам Служби судової охорони, особам, 
зазначеним у пункті «ж» замінити словами «особам, зазначеним у пунктах «б»—
«д», «ж» і «з»;

2) абзац третій викласти в такій редакції:
«служба в органах внутрішніх справ, державній пожежній охороні, органах і під-

розділах цивільного захисту, Державній кримінально-виконавчій службі, податковій 
міліції на посадах начальницького і рядового складу, в Службі судової охорони на 
посадах молодшого, середнього і вищого складу, в Національному антикорупційно-
му бюро, Бюро економічної безпеки на посадах начальницького складу з дня призна-
чення на відповідну посаду;»;

3) абзац шостий після слів «Службі судової охорони» доповнити словами «, Націо
нальному антикорупційному бюро, Бюро економічної безпеки»;

4) абзац восьмий після слів «на посадах середнього і вищого складу» доповнити 
словами «, в Національному антикорупційному бюро, Бюро економічної безпеки на 
посадах начальницького складу»;

5) абзаци дванадцятий і тринадцятий викласти в такій редакції:
«час роботи в державних органах у разі переходу на військову службу в орга-

ни і військові формування Служби безпеки, Управління державної охорони, органи 
внутрішніх справ, Національну поліцію, Національне антикорупційне бюро, Держав-
ну службу спеціального зв’язку та захисту інформації, органи і підрозділи цивільно-
го захисту, державну пожежну охорону, податкову міліцію, Бюро економічної безпе-
ки або Державну кримінально-виконавчу службу на посади офіцерського та началь-
ницького складу згідно з переліками посад, затвердженими відповідно Службою без-
пеки, Управлінням державної охорони, Міністерством внутрішніх справ, Національ-
ною поліцією, Національним антикорупційним бюро, Державною службою спеціаль-
ного зв’язку та захисту інформації, центральними органами виконавчої влади, що за-
безпечують формування державної політики у сферах цивільного захисту, пожежної 
і техногенної безпеки, державної фінансової політики, виконання кримінальних по-
карань, а також у разі переходу на службу до Служби судової охорони на посади се-
реднього і вищого складу згідно з переліком посад, затвердженим Головою Служ-
би судової охорони;

час перебування на посадах службовців у виправно-трудових установах, в орга-
нах і установах виконання покарань, слідчих ізоляторах, лікувально-трудових про-
філакторіях, інспекціях виправних робіт, підрозділах кримінально-виконавчої інспек-
ції та невоєнізованої професійно-пожежної охорони, Національному антикорупційно-
му бюро, які переведені в категорію посад, що заміщуються рядовим і начальниць-
ким складом органів внутрішніх справ, Державної кримінально-виконавчої служби, 
начальницьким складом Національного антикорупційного бюро за переліком посад і 
на умовах (в порядку), затверджених відповідно центральними органами виконавчої 
влади, що забезпечують формування державної політики у сферах виконання кримі-
нальних покарань, цивільного захисту, пожежної і техногенної безпеки, та Національ-
ним антикорупційним бюро;»;

6) абзац вісімнадцятий після слів «Службі судової охорони» доповнити словами  
«, Національному антикорупційному бюро, Бюро економічної безпеки»;

7) доповнити пункт абзацом такого змісту:
«час перебування в полоні або заручником, якщо полонення чи захоплення за-

ручником не було добровільним і особа, яка має право на пенсію згідно із Законом 
України «Про пенсійне забезпечення осіб, звільнених з військової служби, та деяких 
інших осіб», перебуваючи в полоні або заручником, не вчинила злочину проти ми-
ру і людства.».

3. Абзац перший пункту 2 викласти в такій редакції:
«2. До вислуги років поліцейським, співробітникам Служби судової охорони, осо-

бам офіцерського складу, особам середнього, старшого та вищого начальницько-
го складу органів внутрішніх справ, державної пожежної охорони, Державної служ-
би спеціального зв’язку та захисту інформації, органів і підрозділів цивільного за-
хисту, податкової міліції чи Державної кримінально-виконавчої служби, особам із 
спеціальним званням Бюро економічної безпеки, особам, зазначеним у пункті «ж»  
статті 12 Закону України «Про пенсійне забезпечення осіб, звільнених з військо-
вої служби, та деяких інших осіб», під час призначення пенсії згідно з пунктом 
«а» частини першої статті 12 зазначеного Закону додатково зараховується час на-
вчання в межах до п’яти років (незалежно від форми навчання) у цивільних закла-
дах вищої освіти, а також в інших закладах освіти, після закінчення яких присво-
юється офіцерське (спеціальне) звання, до вступу на військову службу, службу до 
органів внутрішніх справ, Національної поліції, Служби судової охорони, держав-
ної пожежної охорони, органів і підрозділів цивільного захисту, податкової мілі-
ції чи Державної кримінально-виконавчої служби, Бюро економічної безпеки або 
до призначення на відповідну посаду із розрахунку — один рік навчання за шість 
місяців служби.».

4. Доповнити постанову пунктом 21 такого змісту:
«21. Для призначення пенсій обчислення календарної вислуги років проводиться 

згідно з пунктами 1 і 2 цієї постанови.».
5. У пункті 3:
1) абзац перший викласти в такій редакції:
«3. До вислуги років для визначення розміру пенсії особам, зазначеним в абзаці 

першому пункту 1 цієї постанови, зараховується на пільгових умовах:»;
2) абзац «у високогірних місцевостях на висоті 1500 і більше метрів над рівнем 

моря» виключити.
6. Доповнити постанову пунктом 31 такого змісту:
«31. У разі наявності двох і більше підстав для зарахування на пільгових умовах до 

вислуги років, з якої визначається розмір пенсії, одного і того ж періоду служби ви-
слуга років обчислюється за тією підставою, яка дає найбільші пільги.».

7. У пункті 4 слова «до вислуги років для призначення пенсії на пільгових умо-
вах, — у відповідному пільговому обчисленні» замінити словами «на пільгових умо-
вах до вислуги років, — у відповідному пільговому обчисленні для визначення роз-
міру пенсії».

8. У пункті 7:
1) абзац другий викласти в такій редакції:
«відповідного окладу за посадою (для поліцейських, відряджених до органів 

державної влади, установ та організацій із залишенням на службі в Національній 
поліції, які отримували при цьому грошове забезпечення та звільнені із служби 
безпосередньо з посад у таких органах, установах та організаціях, — відповідних 
окладів, установлених за рівнозначними (аналогічними) посадами в Національній 
поліції), окладу/доплати за військовим (спеціальним) званням (для осіб рядово-
го і начальницького складу органів і підрозділів цивільного захисту — щомісячної 
надбавки за спеціальне звання) та відсоткової надбавки/доплати за вислугу років 

у розмірах, установлених за останньою штатною посадою, займаною перед звіль-
ненням;»;

2) абзаци восьмий — одинадцятий замінити абзацами такого змісту:
«Для осіб, які мають спеціальні звання Бюро економічної безпеки та мають пра-

во на пенсію відповідно до Закону України «Про пенсійне забезпечення осіб, звіль-
нених з військової служби, та деяких інших осіб», та членів їх сімей пенсія обчислю-
ється з розміру грошового забезпечення з урахуванням окладу за посадою, доплати 
за спеціальне звання, надбавки за вислугу років у розмірах, установлених за остан-
ньою штатною посадою, займаною перед звільненням; щомісячних доплат і премії, 
що визначаються за 24 останні календарні місяці служби підряд перед звільненням 
із служби в Бюро економічної безпеки. Середня сума щомісячних доплат і премії ви-
значається шляхом ділення на 24 загальної суми цих видів грошового забезпечен-
ня за 24 останні календарні місяці служби підряд перед звільненням із служби в Бю-
ро економічної безпеки.

Якщо тривалість служби в Бюро економічної безпеки становила менш як 24 ка-
лендарних місяці, середньомісячна сума доплат і премії визначається шляхом ділен-
ня загальної суми таких видів грошового забезпечення за останні фактичні місяці 
служби підряд перед звільненням (смертю) починаючи з 24 листопада 2021 р. на 
кількість таких місяців. При цьому для осіб із спеціальним званням, звільнених у лис-
топаді 2021 р., сума щомісячних доплат і премії визначається на день звільнення із 
служби з розрахунку таких виплат за повний місяць.

Для осіб, які звільнені із служби, у тому числі військовослужбовців, осіб рядового 
і начальницького складу, відряджених до органів державної влади, органів місцевого 
самоврядування та інших підприємств, установ та організацій, зокрема у довготермі-
нові закордонні відрядження, у разі, коли строк військової служби після повернен-
ня з відрядження до звільнення на пенсію становив менш як 24 календарних місяці, з  
1 березня 2018 р. та пізніше, або осіб, які померли (загинули) в зазначений період і на 
час звільнення (смерті) мають менш як 24 календарних місяці служби, середньомі-
сячна сума щомісячних додаткових видів грошового забезпечення та премії визнача-
ється шляхом ділення загальної суми таких видів грошового забезпечення за остан-
ні фактичні місяці служби підряд перед звільненням (смертю) починаючи з 1 берез-
ня 2018 р. на кількість таких місяців.

Військовослужбовцям, особам рядового і начальницького складу, поліцей-
ським, відрядженим до органів державної влади, органів місцевого самоврядуван-
ня та інших цивільних підприємств, установ та організацій, у тому числі у довготер-
мінові закордонні відрядження, у разі, коли строк військової служби після повер-
нення з відрядження до звільнення на пенсію становив менш як 24 календарних мі-
сяці, пенсія відповідно до Закону України «Про пенсійне забезпечення осіб, звіль-
нених з військової служби, та деяких інших осіб» обчислюється виходячи з від-
повідного окладу за посадою, окладу/доплати за військовим (спеціальним) зван-
ням (для осіб рядового і начальницького складу органів і підрозділів цивільно-
го захисту щомісячної надбавки за спеціальне звання), відсоткової надбавки/до-
плати за вислугу років, а також щомісячних додаткових видів грошового забезпе-
чення та премії за останньою штатною військовою посадою за місцем служби пе-
ред звільненням.

При цьому щомісячні додаткові види грошового забезпечення та премія врахову-
ються в середніх розмірах фактичних виплат за аналогічною посадою (посадами) в 
тому органі, з якого особа була відряджена, за календарний місяць, який передує да-
ті звільнення із служби.

За бажанням осіб, зазначених в абзаці дев’ятому цього пункту, пенсія може бу-
ти обчислена виходячи з грошового забезпечення за посадою, яку особа займала до 
відрядження, у порядку, визначеному цією постановою.».

У зв’язку з цим абзаци дванадцятий і тринадцятий вважати відповідно абзацами 
чотирнадцятим і п’ятнадцятим;

абзац п’ятнадцятий викласти в такій редакції:
«Призначені відповідно до Закону України «Про пенсійне забезпечення осіб, 

звільнених з військової служби, та деяких інших осіб» пенсії підлягають перерахунку 
у зв’язку з підвищенням грошового забезпечення відповідних категорій військовос-
лужбовців, осіб, які мають право на пенсію згідно із зазначеним Законом, на умовах, 
у порядку та розмірах, визначених Кабінетом Міністрів України.».

9. У пункті 9:
1) абзац третій після слова «поліцейських» доповнити словами «, співробітників 

Служби судової охорони, осіб начальницького складу Національного антикорупцій-
ного бюро, осіб із спеціальними званнями Бюро економічної безпеки»;

2) абзац четвертий викласти в такій редакції:
«Членам сім’ї померлих пенсіонерів з числа зазначених військовослужбовців, 

осіб, зазначених у пунктах «б»—«д», «ж» і «з» статті 12 Закону України «Про пенсій-
не забезпечення осіб, звільнених з військової служби, та деяких інших осіб», пенсії 
обчислюються з відповідних видів грошового забезпечення, з яких була обчислена 
(перерахована) або підлягала перерахуванню пенсія годувальнику.».

10. Абзац перший пункту 10 після слів «Державної кримінально-виконавчої служ-
би» доповнити словами «, особам начальницького складу Національного антикоруп-
ційного бюро, особам із спеціальними званнями Бюро економічної безпеки».

11. У пункті 11:
1) в абзаці першому слово «окладу» замінити словами «окладу/доплати»;
2) абзац четвертий після слів «Службою судової охорони» доповнити словами  

«, Національним антикорупційним бюро, Бюро економічної безпеки».
12. У пункті 12:
1) абзац перший викласти в такій редакції:
«12. Членам сім’ї померлих пенсіонерів із числа військовослужбовців, осіб, зазна-

чених у пунктах «б»—«д», «ж» і «з» статті 12 Закону України «Про пенсійне забез-
печення осіб, звільнених з військової служби, та деяких інших осіб», незалежно від 
призначення пенсії в разі втрати годувальника виплачується одноразова грошова до-
помога: дружині/ чоловіку — в розмірі тримісячної пенсії годувальника і на кожного 
непрацездатного члена сім’ї — у розмірі місячної пенсії годувальника.»;

2) в абзаці другому слово «дружина» замінити словами «дружина/ чоловік».
13. Пункт 13 після слів «Служби судової охорони» доповнити словами «, осіб на-

чальницького складу Національного антикорупційного бюро, осіб із спеціальними 
званнями Бюро економічної безпеки».

14. У пункті 14:
1) абзац перший після слів «Службою судової охорони» доповнити словами «, На-

ціональним антикорупційним бюро, Бюро економічної безпеки»;
2) абзаци другий і третій викласти в такій редакції:
«Військовослужбовцям, поліцейським, особам середнього, старшого та вищого 

начальницького складу органів внутрішніх справ, державної пожежної охорони, ор-
ганів і підрозділів цивільного захисту, податкової міліції, Державної кримінально-ви-
конавчої служби, співробітникам Служби судової охорони, особам начальницького 
складу Національного антикорупційного бюро, особам із спеціальними званнями Бю-
ро економічної безпеки, звільненим із служби безпосередньо з посад, які вони за-
ймали в органах державної влади, органах місцевого самоврядування або сформо-
ваних ними органах, на підприємствах, в установах, організаціях і в закладах вищої 
освіти із залишенням на військовій службі, службі в органах внутрішніх справ, Наці-
ональній поліції, державній пожежній охороні, органах і підрозділах цивільного за-
хисту, податковій міліції чи Державній кримінально-виконавчій службі, Службі судо-
вої охорони, Національному антикорупційному бюро, Бюро економічної безпеки, ви-
плата одноразової грошової допомоги у випадках, передбачених пунктом 10 цієї по-
станови, здійснюється за рахунок коштів органів, у яких військовослужбовці та за-
значені особи працювали.

Одноразова грошова допомога, передбачена пунктом 12 цієї постанови, виплачу-
ється за рахунок коштів, виділених у державному бюджеті для пенсійного забезпе-
чення військовослужбовців, осіб, зазначених у пунктах «б»—«д», «ж» і «з» статті 12 

Закону України «Про пенсійне забезпечення осіб, звільнених з військової служби, та 
деяких інших осіб», та членів їх сімей.».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 16 лютого 2022 р. № 120 
Київ

Про затвердження Порядку та умов  
надання субвенції з державного бюджету 

місцевим бюджетам на придбання 
обладнання, модернізацію (проведення 
реконструкції та капітального ремонту) 

їдалень (харчоблоків) закладів загальної 
середньої освіти

Відповідно до частини другої статті 97 Бюджетного кодексу України Кабінет Міні-
стрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

Затвердити Порядок та умови надання субвенції з державного бюджету місце-
вим бюджетам на придбання обладнання, модернізацію (проведення реконструкції 

та капітального ремонту) їдалень (харчоблоків) закладів загальної середньої осві-
ти, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 16 лютого 2022 р. № 120

ПОРЯДОК ТА УМОВИ 
надання субвенції з державного бюджету місцевим  
бюджетам на придбання обладнання, модернізацію  

(проведення реконструкції та капітального ремонту) їдалень  
(харчоблоків) закладів загальної середньої освіти

1. Ці Порядок та умови визначають механізм надання субвенції з державного бю-
джету місцевим бюджетам на придбання обладнання, модернізацію (проведення ре-
конструкції та капітального ремонту) їдалень (харчоблоків) закладів загальної серед-
ньої освіти (далі — субвенція).

2. Головним розпорядником субвенції є Мінрегіон. Розпорядники субвенції за міс-
цевими бюджетами визначаються рішеннями про такі бюджети відповідно до зако-
нодавства.

3. Субвенція між областями та м. Києвом розподіляється пропорційно до площі 
регіону та кількості учнів у закладах загальної середньої освіти з рівною вагою обох 
цих факторів.

4. Субвенція спрямовується на реалізацію проектів із реконструкції та капітально-
го ремонту приміщень їдалень (харчоблоків) комунальних закладів загальної серед-
ньої освіти (зокрема виготовлення або коригування проектної документації) із при-
дбанням обладнання.

5. Умовами надання субвенції є:
1) реалізація проектів у закладах загальної середньої освіти з кількістю учнів:
не менше 400 осіб — для закладів загальної середньої освіти, розташованих у  

м. Києві, містах — обласних центрах;
не менше 200 осіб (без урахування учнів у філіях) — для закладів загальної се-

редньої освіти, розташованих у територіальних громадах (крім закладів загальної се-
редньої освіти, розташованих у сільських (селищних) територіальних громадах, що 
мають статус гірських населених пунктів, та населених пунктах, розташованих на лі-
нії зіткнення), а також для закладів загальної середньої освіти спільної власності те-
риторіальних громад, що перебувають в управлінні обласних рад;

не менше 100 осіб — для закладів загальної середньої освіти, розташованих у 
сільських (селищних) територіальних громадах, що мають статус гірських населених 
пунктів, та населених пунктах, розташованих на лінії зіткнення;

2) визначення строку реалізації проектів не більше одного року;
3) розроблення проектів із реконструкції та капітального ремонту приміщень їда-

лень (харчоблоків) комунальних закладів загальної середньої освіти відповідно до 
державних будівельних норм та стандартів, зокрема в частині врахування потреб осіб 
з інвалідністю та інших маломобільних груп населення під час розроблення проек-
тної документації та реалізації проектів;

4) співфінансування з місцевих бюджетів на рівні:
не менше ніж 30 відсотків вартості проектів — для проектів закладів загальної се-

редньої освіти, розташованих у м. Києві та міських територіальних громадах з адмі-
ністративними центрами в містах — обласних центрах, а також для закладів загаль-
ної середньої освіти спільної власності територіальних громад, що перебувають в 
управлінні обласних рад;

не менше ніж 20 відсотків вартості проектів — для проектів закладів загальної се-
редньої освіти, розташованих у міських територіальних громадах (крім закладів за-
гальної середньої освіти, розташованих у міських територіальних громадах з адмі-
ністративними центрами в містах — обласних центрах, міських територіальних гро-
мадах, що мають статус гірських населених пунктів, а також міських територіальних 
громадах, розташованих на лінії зіткнення);

не менше ніж 10 відсотків вартості проектів — для проектів закладів загальної се-
редньої освіти, розташованих у сільських (селищних) територіальних громадах (крім 
закладів загальної середньої освіти, розташованих у сільських (селищних) територі-
альних громадах, що мають статус гірських населених пунктів, та сільських (селищ-
них) територіальних громадах, розташованих на лінії зіткнення);

не менше ніж 5 відсотків вартості проектів — для проектів закладів загальної се-
редньої освіти, розташованих у територіальних громадах, що мають статус гірських 
населених пунктів, та населених пунктах, розташованих на лінії зіткнення.

Для обов’язкового співфінансування з місцевих бюджетів в обсягах, визначених 
абзацами другим — п’ятим підпункту 4 пункту 5 цих Порядку та умов, не можуть бу-
ти залучені міжбюджетні трансферти із державного бюджету місцевим бюджетам, 
включаючи залишки субвенцій із державного бюджету місцевим бюджетам за по-
передні бюджетні роки.

6. Обласні та Київська міська держадміністрації за пропозиціями органів міс-
цевого самоврядування у місячний строк після набрання чинності цими Порядком 
та умовами подають Мінрегіону пропозиції з відповідними обґрунтуваннями що-
до проектів, які фінансуватимуться за рахунок субвенції, за формою, визначеною 
Мінрегіоном.

Під час формування пропозицій обласними та Київською міською держадміні-
страціями перевага має надаватися проектам опорних закладів освіти та проектам із 
реконструкції та капітального ремонту приміщень їдалень (харчоблоків) із придбан-
ням обладнання, комунальних закладів загальної середньої освіти, які зможуть за-
безпечувати доставку харчування (готових страв) до інших закладів загальної серед-
ньої освіти.

7. Для розподілу субвенції за проектами (об’єктами) Мінрегіон утворює комісію, 
до складу якої включаються представники Мінрегіону та члени Комітету Верховної 
Ради України з питань бюджету (не менше 50 відсотків складу комісії). Комісія роз-
глядає пропозиції до проектів, поданих обласними та Київською міською держадмі-
ністраціями, щодо їх відповідності положенням цих Порядку та умов. 

Формою роботи комісії є засідання. Засідання комісії є правоможним, якщо в йо-
го роботі бере участь більш як половина членів комісії. Засідання комісії можуть про-
водитися дистанційно з використанням можливостей інформаційно-комунікаційних 
та цифрових технологій, зокрема відеоконференцзв’язку.

Рішення комісії вважається прийнятим, якщо за нього проголосувала більшість 
присутніх на засіданні членів комісії. Рішення комісії оформляється протоколом. 

За результатами розгляду пропозицій, поданих обласними та Київською міською 
держадміністраціями, Мінрегіон з урахуванням рекомендацій комісії подає в установ-
леному порядку Кабінетові Міністрів України для затвердження пропозиції щодо роз-
поділу субвенції між місцевими бюджетами.

Переліки проектів, які фінансуються за рахунок субвенції, формуються та затвер-
джуються головним розпорядником субвенції в межах розподілу субвенції між міс-
цевими бюджетами.

8. Затвердження проектів будівництва, фінансування яких передбачається за ра-
хунок субвенції, і проведення їх експертизи здійснюється відповідно до вимог Поряд-
ку затвердження проектів будівництва і проведення їх експертизи, затвердженого по-
становою Кабінету Міністрів України від 11 травня 2011 р. № 560 (Офіційний вісник 
України, 2011 р., № 41, ст. 1674).

9. Видатки, пов’язані з фінансуванням за рахунок субвенції об’єктів капітально-
го будівництва, здійснюються відповідно до Порядку державного фінансування ка-
пітального будівництва, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від  
27 грудня 2001 р. № 1764 (Офіційний вісник України, 2001 р., № 52, ст. 2374).

Попередня оплата товарів, робіт і послуг, що закуповуються за рахунок субвенції, 
здійснюється в порядку, передбаченому законодавством.

10. У разі коли під час реалізації проекту виникає потреба у закупівлі товарів, ро-
біт і послуг, які відносяться до поточних видатків, бюджетні кошти, визначені як ви-
датки розвитку, можуть спрямовуватися на видатки споживання в установленому за-
конодавством порядку.

11. Закупівля товарів, робіт і послуг здійснюється в установленому законом по-
рядку.

12. Відкриття рахунків, реєстрація, облік бюджетних зобов’язань в органах Казна-
чейства та проведення операцій, пов’язаних із використанням субвенції, а також ві-
дображення в первинному та бухгалтерському обліку інформації про отримані (ство-
рені) оборотні і необоротні активи здійснюється в установленому законодавством 
порядку.

13. Казначейство: 
перераховує субвенцію відповідно до Порядку перерахування міжбюджетних 

трансфертів, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 15 грудня 
2010 р. № 1132 (Офіційний вісник України, 2010 р., № 96, ст. 3399), і Порядку казна-
чейського обслуговування державного бюджету за витратами, затвердженого Мін-
фіном;

інформує щомісяця до 15 числа наступного періоду Мінрегіон, Мінфін і МОН про 
касові видатки, здійснені за рахунок субвенції, а також місцевих бюджетів на умо-
вах співфінансування в розрізі адміністративно-територіальних одиниць, об’єктів і 
заходів.

14. Складення і подання фінансової та бюджетної звітності про використання суб-
венції, а також контроль за її цільовим та ефективним витрачанням здійснюється в 
установленому законодавством порядку.
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ДОКУМЕНТИ
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 9 лютого 2022 р. № 137 

Київ

Деякі питання забезпечення функціонування 
ефективної системи закупівель лікарських 

засобів, медичних виробів, допоміжних 
засобів до них та державної компенсації 

шкоди
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити Порядок здійснення державної компенсації шкоди, пов’язаної  

з ускладненнями, що виникли після використання лікарських засобів або вак-
цинації від гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом  
SARS-CoV-2, що додається.

2. Установити, що:
1) у разі встановлення особі групи інвалідності, пов’язаної із ускладненнями, що 

виникли після використання лікарських засобів або вакцинації від гострої респіра-
торної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2, виплата згідно з 
цією постановою проводиться разово у таких розмірах:

400-кратному розмірі прожиткового мінімуму для працездатних осіб, установле-
ного на 1 січня календарного року, — для осіб з інвалідністю I групи;

350-кратному розмірі прожиткового мінімуму для працездатних осіб, установле-
ного на 1 січня календарного року, — для осіб з інвалідністю II групи;

300-кратному розмірі прожиткового мінімуму для працездатних осіб, установле-
ного на 1 січня календарного року, — для осіб з інвалідністю III групи;

2) у разі смерті особи, що настала внаслідок використання лікарських засобів 
або вакцинації від гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавіру-
сом SARS-CoV-2, членам сім’ї, батькам, утриманцям померлого проводиться випла-
та згідно з цією постановою в 750-кратному розмірі прожиткового мінімуму для пра-
цездатних осіб, установленого на 1 січня календарного року;

3) у разі отримання виплати на компенсацію шкоди, пов’язаної з ускладненнями, 
що виникли внаслідок використання лікарських засобів або вакцинації від гострої 
респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2, лікар-
ських засобів, вакцин або інших медичних імунобіологічних препаратів для специ-
фічної профілактики гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої корона-
вірусом SARS-CoV-2, за процедурою Всесвітньої організації охорони здоров’я в рам-
ках глобальної ініціативи «COVAX», виплати державної компенсації, передбачені ці-
єю постановою, не здійснюються;

4) надання медичної допомоги особам внаслідок виникнення ускладнень після 
використання лікарських засобів або вакцинації від гострої респіраторної хвороби 
COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2, здійснюється в рамках виконан-
ня програми медичних гарантій в межах пакетів медичних послуг, передбачених на 
відповідний рік, або за рахунок інших не заборонених законодавством джерел.

3. Внести до постанов Кабінету Міністрів України від 3 грудня 2009 р. № 1317 
«Питання медико-соціальної експертизи» (Офіційний вісник України, 2009 р., № 95,  
ст. 3265; 2021 р., № 35, ст. 2065) та від 17 березня 2011 р. № 298 «Про затверджен-
ня Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті для виконан-
ня програм та здійснення централізованих заходів з охорони здоров’я» (Офіційний 
вісник України, 2011 р., № 22, ст. 917; 2020 р., № 10, ст. 373, № 54, ст. 1657; 2021 р.,  
№ 2, ст. 91, № 19, ст. 813, № 68, ст. 4262, № 86, ст. 5481) — із змінами, внесеними 
постановою Кабінету Міністрів України від 23 грудня 2021 р. № 1389, зміни, що до-
даються.

4. Визнати такими, що втратили чинність, пункт 1 та підпункти 2—5 пункту 2 по-
станови Кабінету Міністрів України від 31 березня 2021 р. № 371 «Деякі питання дер-
жавної компенсації шкоди, пов’язаної з ускладненнями, що можуть виникнути після 
вакцинації від гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом 
SARS-CoV-2» (Офіційний вісник України, 2021 р., № 35, ст. 2065).

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 9 лютого 2022 р. № 137
ПОРЯДОК 

здійснення державної компенсації шкоди, пов’язаної з ускладненнями,  
що виникли внаслідок використання лікарських засобів або вакцинації  

від гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2

1. Цей Порядок визначає механізм здійснення виплати державної компенсації 
шкоди, пов’язаної з ускладненнями, що виникли внаслідок використання лікарських 
засобів або вакцинації від гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої ко-
ронавірусом SARS-CoV-2.

Дія цього Порядку поширюється виключно на здійснення виплат державної ком-
пенсації шкоди у разі встановлення особам інвалідності або смерті осіб, пов’язаної  
з ускладненнями, що виникли внаслідок використання лікарських засобів або  
вакцинації від гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом 
SARS-CoV-2 (далі — виплати), незалежно від часу настання таких подій, лікарських 
засобів або вакцин для специфічної профілактики або лікування гострої респіратор-
ної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2, які закуповуються за 
рахунок коштів державного бюджету (далі — лікарські засоби та вакцини), та в ра-
зі взяття МОЗ за рішенням Кабінету Міністрів України зобов’язань від імені України, 
пов’язаних із закупівлею, застосуванням лікарських засобів, вакцин або інших ме-
дичних імунобіологічних препаратів для специфічної профілактики або лікування го-
строї респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2, дер-
жавна реєстрація яких здійснена відповідно до вимог частини шостої статті 92 Зако-
ну України «Про лікарські засоби».

2. Розслідування та встановлення причинного зв’язку між встановленням особам 
інвалідності або смертю осіб та застосуванням лікарських засобів та вакцин здійсню-
ється групою оперативного реагування на несприятливі події після імунізації (далі — 
група оперативного реагування) та оформляється відповідним протоколом розсліду-
вання за формою, затвердженою МОЗ.

3. Особами, які мають право на виплату, є:
особи з інвалідністю, щодо яких встановлено причинний зв’язок із застосуванням 

лікарського засобу або вакцини;
члени сім’ї та батьки померлої особи, які визначаються відповідно до Сімейно-

го кодексу України;
утриманці померлої особи — діти, на утримання яких померла особа виплачувала 

або була зобов’язана виплачувати аліменти, та непрацездатні особи, які не перебува-
ли на утриманні померлої особи, але мають на це право відповідно до законодавства.

У разі відсутності документів, що підтверджують належність до складу сім’ї по-
мерлої особи або перебування на її утриманні, статус члена сім’ї або факт утримання 
встановлюється в судовому порядку.

4. Виплати у разі встановлення особі інвалідності призначаються і виплачують-
ся МОЗ.

Виплата у разі смерті особи призначається і виплачується МОЗ разово, в рівних 
частинах особам, які мають право на виплату.

Якщо судом розглядається питання призначення виплати у разі смерті особи, 
МОЗ призначає таку виплату після набрання судовим рішенням законної сили.

Виплата у разі смерті особи розподіляється пропорційно між усіма особами, які 
мають право на виплату та звернулися за її отриманням.

Якщо після виплати у разі смерті особи за її отриманням звертаються інші особи, 
які мають на це право, питання розподілу виплати вирішується ними за домовленіс-
тю з особами, які отримали таку виплату, або у судовому порядку.

Особа, що відмовляється від виплати, подає заяву про відмову від отримання ви-
плати у разі смерті особи, справжність підпису на якій засвідчується нотаріально.

5. Для призначення виплати у разі встановлення особі інвалідності особа подає 
до МОЗ заяву про призначення виплати згідно з додатком 1, у якій зазначаються та-
кі відомості:

прізвище, власне ім’я, по батькові (у разі наявності);
серія та/або номер паспорта громадянина України;
реєстраційний номер облікової картки платника податків (за наявності);
унікальний номер запису в Єдиному державному демографічному реєстрі (за на-

явності);
поточний рахунок, відкритий в банку для перерахування коштів.
До заяви додаються: 
довідка медико-соціальної експертної комісії про групу інвалідності за формою, 

встановленою МОЗ, або копія такої довідки, засвідчена в установленому порядку;
примірник протоколу розслідування, що надається групою оперативного реагу-

вання, або копія протоколу, засвідчена в установленому порядку;
копія рішення суду про встановлення відповідного факту (в разі його прийняття).
Заява подається одним з таких способів: 

у паперовій формі — у разі особистого відвідування МОЗ або надсилається по-
штою (рекомендованим листом з повідомленням про вручення); 

в електронній формі — з використанням відповідних інформаційно-комунікацій-
них систем (у тому числі з використанням Єдиного державного вебпорталу електро-
нних послуг) (далі — Портал Дія) (у разі технічної можливості). 

У такому разі заява формується програмними засобами Порталу Дія у довільній 
формі, придатній для сприйняття її змісту, відповідно до відомостей, передбачених 
заявою, за формою, наведеною у додатку 1, із додаванням сканованих копій (фото-
копій) оригіналів паперових документів. Електронна ідентифікація особи здійсню-
ється за допомогою інтегрованої системи електронної ідентифікації з використан-
ням електронного підпису, що базується на кваліфікованому сертифікаті електро-
нного підпису.

6. У разі смерті особи для отримання виплати особи, які мають право на виплату, 
подають до МОЗ заяву кожної особи, яка має право на виплату, про призначення ви-
плати згідно з додатком 2 (за малолітніх aбo неповнолітніх осіб заяву подає один із 
батьків aбo опікун чи піклувальник), у якій зазначаються такі відомості:

прізвище, власне ім’я, по батькові (за наявності);
серія та/або номер паспорта громадянина України;
реєстраційний номер облікової картки платника податків (у разі наявності);
унікальний номер запису в Єдиному державному демографічному реєстрі (за на-

явності);
поточний рахунок, відкритий в банку для перерахування коштів.
До заяви додаються:
примірник протоколу розслідування, що надається групою оперативного реагу-

вання, або копія протоколу, засвідчена в установленому порядку;
копія свідоцтва про смерть особи;
копія свідоцтва про народження особи (у разі здійснення виплати батькам по-

мерлої особи);
копія свідоцтва про шлюб (у разі здійснення виплати дружині (чоловікові) помер-

лої особи);
копія свідоцтва про народження дитини або копія рішення суду (у разі здійснен-

ня виплати дитині);
рішення про призначення особи опікуном чи піклувальником;
копія рішення суду про встановлення факту перебування на утриманні, утримання 

із заробітної плати (доходу) аліментів, установлення статусу члена сім’ї (у разі при-
йняття такого рішення);

довідка роботодавця про утримання із заробітної плати (доходу) померлої особи 
на користь особи, яка має право на утримання, аліментів відповідно до закону a6o ко-
пію рішення суду (у разі такого утримання);

заява про відмову від отримання виплати, справжність підпису на якій засвідчена 
нотаріально (у разі потреби).

Заява подається одним з таких способів: 
у паперовій формі — у разі особистого відвідування МОЗ або надсилання поштою 

(рекомендованим листом з повідомленням про вручення); 
в електронній формі  — з використанням відповідних інформаційно-комунікацій-

них систем (у тому числі з використанням Порталу Дія) (у разі технічної можливості). 
У такому разі заява формується програмними засобами Порталу Дія у довіль-

ній формі, придатній для сприйняття її змісту,  відповідно до відомостей, передба-
чених заявою, за формою, наведеною у додатку 2, із додаванням сканованих копій 
(фотокопій) оригіналів паперових документів. Електронна ідентифікація особи здій-
снюється за допомогою інтегрованої системи електронної ідентифікації з викорис-
танням електронного підпису, що базується на кваліфікованому сертифікаті елек-
тронного підпису.

7. Заява про призначення виплати та необхідні документи можуть бути подані упо-
вноваженим представником на підставі нотаріально посвідченої довіреності.

8. У разі подання документів, зазначених у пунктах 5 і 6 цього Порядку, не в по-
вному обсязі МОЗ надсилає заявнику відповідні повідомлення із зазначенням доку-
ментів, які необхідно подати протягом десяти робочих днів після надходження пові-
домлення. У разі неподання заявником у зазначений строк необхідних документів без 
надання обґрунтованої пропозиції щодо продовження такого строку заява про при-
значення виплат залишається без розгляду.

9. Розгляд заяви про призначення виплати та необхідних документів здійснюється 
МОЗ, у тому числі спеціально утвореною в установленому порядку комісією.

10. Строк прийняття рішення МОЗ, у тому числі спеціально утвореною комісією, 
про здійснення виплат та оформлення протоколу не може перевищувати 20 робочих 
днів з дати надходження до МОЗ заяви про призначення виплати.

11. МОЗ:
видає не пізніше ніж через десять робочих днів з дати прийняття спеціально утво-

реною комісією рішення про здійснення виплат відповідний наказ МОЗ;
перераховує виплати на поточні рахунки заявників, відкриті в банках, не пізніше 

ніж через п’ять робочих днів після надходження коштів на рахунок, відкритий у Каз-
начействі;

зберігає справи про виплати протягом десяти років.
12. Підставою для відмови в отриманні виплат є:
смерть заявника;
отримання заявником виплати на компенсацію шкоди, пов’язаної з ускладнення-

ми, що виникли після використання лікарських засобів або вакцинації від гострої 
респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2, вакцина-
ми або іншими медичними імунобіологічними препаратами для специфічної профі-
лактики або лікування гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої корона-
вірусом SARS-CoV-2, за процедурою Всесвітньої організації охорони здоров’я в рам-
ках глобальної ініціативи «COVAX».

13. Рішення МОЗ можуть бути оскаржені в установленому законодавством по-
рядку.

Додаток 1 
до Порядку 

Міністерство охорони здоров’я
гр. ________________________________________ 

     (прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності) заявника)

___________________________________________
___________________________________________ 

(серія та/або номер паспорта)

___________________________________________ 
(реєстраційний номер облікової картки платника податків  

(за наявності)

___________________________________________ 
(унікальний номер запису в Єдиному державному 

демографічному реєстрі (за наявності)

Адреса місця проживання: ____________________
___________________________________________
___________________________________________
___________________________________________
Номер телефону _____________________________

ЗАЯВА
Прошу призначити та виплатити мені державну компенсацію шкоди як особі, якій 

встановлено ______ групу інвалідності, отриману внаслідок ускладнень, що виникли 
внаслідок використання лікарських засобів або вакцинації від гострої респіраторної 
хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2.

Виплату державної компенсації шкоди прошу надсилати на поточний рахунок у 
банку № _____________________________ МФО___________________________
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________

(повне найменування та реквізити банку)
Повідомляю, що я не отримував (не отримувала) виплати на компенсацію шкоди, 

пов’язаної з ускладненнями, що виникли після використання лікарських засобів або 
вакцинації, вакцинами або іншими медичними імунобіологічними препаратами для 
специфічної профілактики від гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої 
коронавірусом SARS-CoV-2, за процедурою Всесвітньої організації охорони здоров’я 
в рамках глобальної ініціативи «COVAX».

___  _____________ 20__ р.
_______________
(підпис заявника)

__________________________________________________
(прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності) заявника)

До заяви додаються такі документи:

Назва документа Кількість  
сторінок Дата Підпис

1. Довідка медико-соціальної екс-
пертної комісії про групу інва-
лідності за формою, встановле-
ною МОЗ, або копія такої довід-
ки, засвідчена в установлено-
му порядку ___________ ___________ ___________

2. Примірник протоколу розсліду-
вання, що надається групою опе-
ративного реагування, або копія 
протоколу, засвідчена в установ-
леному порядку ___________ ___________ ___________

3. Копія рішення суду про встанов-
лення відповідного факту (в разі 
його прийняття) ___________ ___________ ___________

4. Довіреність на уповноваженого 
представника (у разі потреби) ___________ ___________ ___________

___  _____________ 20__ р.
_______________
(підпис заявника)

__________________________________________________
(прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності) заявника)

Заява разом з документами на _____ аркушах  перевірена, прийнята  
___  ________  20__  р. та зареєстрована в журналі обліку заяв під 
№____________________

______________________ 
(підпис працівника, який 

прийняв документи)

________________________________________________ 
(посада працівника, який прийняв документи, прізвище, 

власне ім’я та по батькові (за наявності)
Додаток 2 

до Порядку 
Міністерство охорони здоров’я

гр. ________________________________________ 
(прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності) заявника)

___________________________________________
___________________________________________ 

(серія та/або номер паспорта)

___________________________________________ 
(реєстраційний номер облікової картки платника податків  

(за наявності)

___________________________________________ 
(унікальний номер запису в Єдиному державному 

демографічному реєстрі (за наявності)

Адреса місця проживання: ____________________
___________________________________________
___________________________________________
___________________________________________
Номер телефону _____________________________

ЗАЯВА
Прошу виплатити мені державну компенсацію шкоди як ______________________ 

______________________________________________________________________
(члену сім’ї , батьку/матері, утриманцю)

померлого (померлої) ____________________________________________________
                                   (прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності) померлого (померлої)
______________________________________________________________________
______________________________________________________________________
внаслідок використання лікарського засобу або вакцинації від гострої респіраторної 
хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2.
Для отримання виплати державної компенсації шкоди надаю такі відомості:
______________________________________________________________________

(свідоцтво про смерть особи)
______________________________________________________________________

(свідоцтво про народження особи (у разі здійснення виплати батькам померлої особи)
______________________________________________________________________

(свідоцтво про шлюб (у разі здійснення виплати дружині (чоловікові) померлої особи)
______________________________________________________________________

(свідоцтво про народження дитини)
______________________________________________________________________

(рішення про призначення особи опікуном чи піклувальником)
Мені відомо, що на день смерті померлого (померлої) до складу сім’ї входили:

Прізвище, власне 
ім’я, по батькові 
(за наявності)

Ступінь  
споріднення

Число,  
місяць, рік 

народження

Адреса місця  
проживання, номер 

телефону
Примітка

___  _____________ 20__ р.
_______________
(підпис заявника)

_______________________________________________________
(прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності) заявника)

Мені відомо, що на день смерті на утриманні померлого (померлої) перебували:

Прізвище, власне 
ім’я, по батькові 
(за наявності)

Ступінь  
споріднення

Число,  
місяць, рік  

народження

Адреса місця  
проживання, номер 

телефону
Примітка

___  _____________ 20__ р.
_______________
(підпис заявника)

_______________________________________________________
(прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності) заявника)

Батьки померлого (померлої):

Прізвище, власне ім’я,  
по батькові (за наявності)

Ступінь  
споріднення

Адреса місця  
проживання, номер  

телефону
Примітка

Про наявність інших членів сім’ї, утриманців мені невідомо.
___  _____________ 20__ р.
_______________
(підпис заявника)

_______________________________________________________
(прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності) заявника)

Виплати прошу надсилати на поточний рахунок у банку   
№____________________________ МФО____________________________________
______________________________________________________________________

(повне найменування та реквізити банку)

Повідомляю, що я не отримував (не отримувала) виплати на компенсацію шкоди, 
пов’язаної з ускладненнями, що виникли після використання лікарських засобів або 
вакцинації, лікарськими засобами, вакцинами або іншими медичними імунобіологіч-
ними препаратами для специфічної профілактики від гострої респіраторної хвороби 
COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2, за процедурою Всесвітньої орга-
нізації охорони здоров’я в рамках глобальної ініціативи «COVAX».

___  _____________ 20__ р.
_______________
(підпис заявника)

_______________________________________________________
(прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності) заявника)

До заяви додаються такі документи:

Назва документа Кількість  
сторінок Дата Підпис

1. Примірник протоколу розслідування, 
що надається групою оперативного ре-
агування, або копія протоколу, засвід-
чена в установленому порядку _______ ________ ________
2. Копія свідоцтва про смерть особи ________ ________ ________
3. Копія свідоцтва про народження 
особи (у разі здійснення виплати бать-
кам померлої особи) ________ ________ ________
4. Копія свідоцтва про шлюб (у разі 
здійснення виплати дружині (чоловіко-
ві) померлої особи) ________ ________ ________
5. Копія свідоцтва про народження ди-
тини або відповідне рішення суду (у ра-
зі здійснення виплати дитині) ________ ________ ________
6. Копія рішення про призначення осо-
би опікуном чи піклувальником (у ра-
зі звернення) ________ ________ ________
7. Копія рішення суду про встановлен-
ня факту перебування на утриманні, 
утримання із заробітної плати (доходу) 
аліментів, установлення статусу члена 
сім’ї (у разі прийняття такого рішення) ________ ________ ________
8. Довідка роботодавця про утримання 
із заробітної плати (доходу) померлої 
особи на користь особи, яка має пра-
во на утримання, аліментів відповідно 
до закону або копія рішення суду (у ра-
зі такого утримання) ________ ________ ________
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9. Заява про відмову від отримання ви-
плати, справжність підпису на якій за-
свідчена нотаріально (у разі потреби) ________ ________ ________
10. Довіреність (для уповноваженого 
представника) ________ ________ ________

Мені відомо, що виплата здійснюється разово та розподіляється пропорційно між 
усіма особами, що мають на це право та звернулися за виплатою.

Якщо після здійсненої виплати за її одержанням звертаються інші особи, які ма-
ють на це право, питання перерозподілу здійсненої виплати вирішується ними за до-
мовленістю з особами, які отримали таку виплату, або у судовому порядку.

___  _____________ 20__ р.
_______________
(підпис заявника)

_______________________________________________________
(прізвище, власне ім’я та по батькові (за наявності) заявника)

Заява разом з документами на ____ аркушах перевірена, прийнята  
___ _______20__ р. та зареєстрована в журналі обліку заяв під № _________

____________________________  
(підпис працівника, який прийняв  

документи)

_________________________________       
 (посада працівника, який прийняв документи,  

прізвище, власне ім’я та по батькові  (за наявності)

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 9 лютого 2022 р. № 137
ЗМІНИ, 

що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України  
від 3 грудня 2009 р. № 1317 та від 17 березня 2011 р. № 298

1. Пункт 194 Положення про порядок, умови та критерії встановлення інвалід-
ності, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 3  грудня 2009 р.  
№ 1317, після слів «виникли після» доповнити словами «використання лікарських 
засобів або». 

2. У постанові Кабінету Міністрів України від 17 березня 2011 р. № 298:
1) назву постанови викласти в такій редакції:
«Про затвердження Порядку використання коштів, передбачених у державному 
бюджеті для забезпечення здійснення медичних заходів окремих державних 

програм та комплексних заходів програмного характеру»;

2) у постановляючій частині слова «Порядок використання коштів, передбачених у 
державному бюджеті для виконання програм та здійснення централізованих заходів 
з охорони здоров’я» замінити словами «Порядок використання коштів, передбаче-
них у державному бюджеті для забезпечення здійснення медичних заходів окремих 
державних програм та комплексних заходів програмного характеру»;

3) Порядок використання коштів, передбачених у державному бюджеті для ви-
конання програм та здійснення централізованих заходів з охорони здоров’я, затвер-
джений зазначеною постановою, викласти в такій редакції:

«ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 17 березня 2011 р. № 298 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 

від 9 лютого 2022 р. № 137)
ПОРЯДОК 

використання коштів, передбачених у державному бюджеті  
для забезпечення здійснення медичних заходів окремих  

державних програм та комплексних заходів програмного характеру

1. Цей Порядок визначає механізм використання коштів, передбачених МОЗ у 
державному бюджеті для виконання програм та здійснення централізованих захо-
дів з охорони здоров’я за програмою «Забезпечення медичних заходів окремих дер-
жавних програм та комплексних заходів програмного характеру» (далі — бюджет-
ні кошти).

2. Головним розпорядником бюджетних коштів та відповідальним виконавцем 
бюджетної програми є МОЗ.

Одержувачем бюджетних коштів є державне підприємство «Медичні закупівлі 
України», що належить до сфери управління МОЗ і одержує кошти на виконання 
програм та здійснення централізованих заходів з охорони здоров’я в частині дове-
деного до нього переліку напрямів профілактики, діагностики та лікування протягом 
відповідного бюджетного періоду.

3. Бюджетні кошти спрямовуються:
1) на закупівлю лікарських засобів (в тому числі, тих, що підлягають закупівлі від-

повідно до договорів керованого доступу), імунобіологічних препаратів (вакцин), ме-
дичних виробів та допоміжних засобів до них;

2) на закупівлю високовартісного медичного обладнання для опорних закладів 
охорони здоров’я у госпітальних округах, закладів охорони здоров’я Державного 
управління справами та спеціалізованих закладів охорони здоров’я, що надають он-
кологічну медичну допомогу, а також лабораторного обладнання для забезпечення 
оснащення центрів неонатального скринінгу;

3) на закупівлю товарів і послуг, які надаються спеціалізованими організаціями, 
що здійснюють закупівлі (зокрема, управлінських послуг, доставку, страхування, ре-
зервування коштів та інші пов’язані послуги) на підставі письмових домовленостей 
(меморандуму, угоди, базової угоди, договору тощо);

4) на оплату банківських послуг (закупівлю коштів в іноземній валюті);
5) на оплату послуг із супроводження товарів на всій території України уповно-

важеними МОЗ підприємствами та/або іншими суб’єктами господарювання, опла-
ту в разі потреби послуг з перекладу інструкції про застосування товарів відповід-
но до вимог Закону України «Про забезпечення функціонування української мови 
як державної»;

6) на здійснення державним підприємством «Медичні закупівлі України» медич-
них заходів окремих державних програм та комплексних заходів програмного харак-
теру в частині доведеного до нього переліку напрямів профілактики, діагностики та 
лікування протягом відповідного бюджетного періоду, зокрема оплату праці, нара-
хування на оплату праці, предметів, матеріалів, обладнання та інвентарю, оплату по-
слуг, видатків на відрядження, оплату комунальних послуг та енергоносіїв, інших по-
точних видатків, придбання обладнання і предметів довгострокового користування;

7) на закупівлю медичних виробів та допоміжних засобів до них для проведен-
ня лабораторних досліджень (тестувань на гостру респіраторну хворобу COVID-19, 
спричинену коронавірусом SARS-CoV-2) методом полімеразної ланцюгової реакції 
відповідно до Меморандуму про взаєморозуміння між Кабінетом Міністрів України 
та Державним секретарем її Британської Величності, що діє через Департамент з га-
рантування експортних кредитів, який функціонує як Агентство експортного фінан-
сування Сполученого Королівства, схваленого розпорядженням Кабінету Міністрів 
України від 5 жовтня 2020 р. № 1207, за рахунок кредиту Уряду Сполученого Королів-
ства Великої Британії та Північної Ірландії;

8) на здійснення виплати державної компенсації шкоди, пов’язаної з ускладнен-
нями, що виникли після використання лікарських засобів або вакцинації від гострої 
респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2, особам, 
які мають право на таку виплату, в установленому законодавством порядку та здій-
снення виплати державної компенсації на користь стягувачів за наслідки, спричине-
ні застосуванням вакцин, лікарських засобів або інших медичних імунобіологічних 
препаратів для специфічної профілактики гострої респіраторної хвороби COVID-19, 
спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2, які пов’язані з ускладненнями, що виникли 
після вакцинації від гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронаві-
русом SARS-CoV-2, що встановлено рішенням іноземного та/або національного су-
ду, яке набрало законної сили та підлягає виконанню за рахунок бюджетних коштів, 
у тому числі у зв’язку із зобов’язаннями України перед контрагентами за укладеними 
договорами (контрактами, угодами тощо) згідно з частиною шостою статті 92 Закону 
України «Про лікарські засоби».

4. МОЗ перераховує бюджетні кошти для виплати державної компенсації шко-
ди, пов’язаної з ускладненнями, що виникли після використання лікарських засо-
бів або вакцинації від гострої респіраторної вороби COVID-19, спричиненої корона-
вірусом SARS-CoV-2, на поточні рахунки, відкриті в банку, особам, які мають пра-
во на відповідні виплати.

5. МОЗ затверджує номенклатуру лікарських засобів, імунобіологічних препара-
тів (вакцин), медичних виробів (у тому числі медичного обладнання) та допоміжних 
засобів до них (далі — товари), що закуповуватимуться за бюджетною програмою 
«Забезпечення медичних заходів окремих державних програм та комплексних захо-
дів програмного характеру» (далі — номенклатура).

6. Заявки на закупівлю товарів та послуг за визначеними МОЗ напрямами профі-
лактики, діагностики та лікування (далі — напрям) та номенклатурою складаються 
структурними підрозділами з питань охорони здоров’я обласних, Київської та Севас-
топольської міських держадміністрацій (далі — структурні підрозділи з питань охо-
рони здоров’я), закладами охорони здоров’я, що належать до сфери управління МОЗ 
(далі — підпорядковані установи), Державним управлінням справами (лише у части-
ні високовартісного медичного обладнання) та подаються до МОЗ та до державного 
підприємства «Медичні закупівлі України» (у тому числі з використанням інформа-
ційно-аналітичної системи «MedData»).

Заявки на закупівлю товарів та послуг за визначеними МОЗ напрямами, складе-
ні закладами охорони здоров’я незалежно від форми власності та фізичними особа-

ми — підприємцями, які одержали ліцензію на право провадження господарської ді-
яльності з медичної практики, за умови укладення ними як надавачами медичних по-
слуг договорів про медичне обслуговування населення за програмою медичних га-
рантій з НСЗУ (далі — надавачі медичних послуг), подаються до структурних підроз-
ділів з питань охорони здоров’я для подальшого подання до МОЗ та до державного 
підприємства «Медичні закупівлі України» (у тому числі з використанням інформа-
ційно-аналітичної системи «MedData»).

МОЗ проводить аналіз зібраних заявок з метою забезпечення функціонування 
ефективної системи закупівель лікарських засобів, медичних виробів та допоміжних 
засобів до них, а також своєчасного забезпечення пацієнтів необхідними якісними, 
безпечними та ефективними товарами, ефективно використовуючи бюджетні кошти.

7. НСЗУ забезпечує формування та подання до МОЗ та до державного підприєм-
ства «Медичні закупівлі України» переліку надавачів медичних послуг, з якими укла-
дено договори про медичне обслуговування населення за програмою медичних га-
рантій.

Потреба в імунобіологічних препаратах (вакцинах), а також товарах, необхідних 
для здійснення заходів, спрямованих на запобігання виникненню і поширенню, ло-
калізацію та ліквідацію спалахів, епідемій та пандемій гострої респіраторної хвороби 
COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2, визначається МОЗ на національ-
ному рівні з територіальним розподілом.

Заявки на закупівлю товарів та послуг складаються згідно з фактичною потре-
бою структурних підрозділів з питань охорони здоров’я, підпорядкованих установ, 
надавачів медичних послуг, Державного управління справами із застосуванням нор-
мативних актів МОЗ з планування, розрахунку та визначення обсягів, кількості то-
варів, що закуповуються за рахунок коштів державного бюджету, а також з ураху-
ванням ефективності використання бюджетних коштів, обґрунтування потреби в та-
ких товарах, а також залишків товарів та очікуваних поставок товарів, зокрема та-
ких, що закуплені за кошти минулих періодів та отримані з інших джерел, не забо-
ронених законом.

МОЗ здійснює контроль за своєчасністю, достовірністю та змістом заявок.
Разом із заявкою на закупівлю дороговартісного медичного обладнання пода-

ється також підтвердження наявності матеріально-технічної бази, приміщень, необ-
хідних для встановлення та експлуатації медичного обладнання, а також персоналу.

У разі наявності фінансових ресурсів за напрямами МОЗ має право спрямовува-
ти бюджетні кошти на забезпечення підвищення рівня фінансування інших напря-
мів, що не забезпечені в повному обсязі, або формування запасів товарів за окреми-
ми напрямами, що не перевищує двадцятип’ятивідсоткового річного обсягу потреби. 
У разі формування запасів товарів МОЗ повідомляє про це відповідним структурним 
підрозділам з питань охорони здоров’я, підпорядкованим установам.

Заявка, подана структурним підрозділом з питань охорони здоров’я, підпорядко-
ваною установою, Державним управлінням справами, та заявка, подана надавачем 
медичних послуг до структурного підрозділу з питань охорони здоров’я, є підста-
вою для обов’язкового приймання товарів та послуг, закуплених за бюджетні кошти.

Керівники структурних підрозділів з питань охорони здоров’я, підпорядкованих 
установ, надавачів медичних послуг, Державного управління справами здійснюють 
контроль та несуть персональну відповідальність за своєчасність, достовірність і 
зміст поданих заявок.

8. Розподіл бюджетних коштів, що спрямовуються на закупівлю товарів та послуг, 
здійснюється МОЗ за напрямами.

Під час розподілу бюджетних коштів МОЗ враховує необхідність задоволення по-
треби в повному обсязі за напрямами, що необхідні для виконання програми медич-
них гарантій.

МОЗ затверджує кількість товарів та послуг, що закуповуватимуться за бюджет-
ні кошти, з урахуванням аналізу зібраних заявок та потреби, розрахованої на націо-
нальному рівні.

9. Державне підприємство «Медичні закупівлі України» погоджує з МОЗ медико-
технічні вимоги до товарів та послуг, що є предметом закупівлі. Державне підприєм-
ство «Медичні закупівлі України» попередньо надсилає медико-технічні вимоги до 
товарів та послуг, що є предметом закупівлі, на розгляд залученим МОЗ групам екс-
пертів і фахівців за відповідним напрямом та разом з рішенням групи експертів і фа-
хівців надсилає їх на погодження до МОЗ.

Медико-технічними вимогами до товарів та послуг, що закуповуються за бюджет-
ні кошти для забезпечення здійснення медичних заходів окремих державних про-
грам та комплексних заходів програмного характеру, є вимоги, необхідні для забез-
печення профілактики, діагностики, дослідження, лікування та моніторингу (в тому 
числі дотримання галузевих стандартів), що досягаються шляхом дотримання пев-
них технічних, фізичних та хімічних вимог до таких товарів та послуг.

Про результати розгляду медико-технічних вимог до товарів та послуг МОЗ у 
строк, що не перевищує 10 робочих днів, інформує державне підприємство «Ме-
дичні закупівлі України» листом з обґрунтуванням щодо наданих зауважень/пропо-
зицій у разі їх наявності.

Технічні, якісні та інші характеристики предмета закупівлі визначаються держав-
ним підприємством «Медичні закупівлі України» в установленому законодавством 
порядку та з урахуванням медико-технічних вимог до товарів та послуг.

10. Розподіл товарів та послуг, закуплених у межах бюджетних призначень, між 
структурними підрозділами з питань охорони здоров’я, підпорядкованими установа-
ми та Державним управлінням справами здійснюється МОЗ або за рішенням МОЗ — 
державним підприємством «Медичні закупівлі України».

Розподіл здійснюється відповідно до розрахунків, що проводяться з урахуванням 
потреби, зазначеної в заявках або визначеної на національному рівні.

Розподіл медичного обладнання здійснюється МОЗ на підставі результатів ана-
лізу, заявок, наданих структурними підрозділами з питань охорони здоров’я, беручи 
до уваги пропозиції НСЗУ та інформацію про наявність відповідної матеріально-тех-
нічної бази, приміщень, необхідних для встановлення та експлуатації медичного об-
ладнання, та персоналу.

Особливості розподілу медичних виробів та лікарських засобів визначаються 
МОЗ.

Заклади охорони здоров’я, що надають стаціонарну акушерсько-гінекологічну і 
неонатологічну допомогу, отримують імунобіологічні препарати (вакцини) незалеж-
но від наявності договорів про медичне обслуговування населення за програмою ме-
дичних гарантій, укладених з НЗСУ (далі — інші заклади охорони здоров’я). Розпо-
діл імунобіологічних препаратів (вакцин) в такі заклади здійснюється структурними 
підрозділами з питань охорони здоров’я.

11. Структурні підрозділи з питань охорони здоров’я, Державне управління спра-
вами згідно з поданою ними заявкою на закупівлю товарів та послуг у строк, що не 
перевищує трьох робочих днів від дня видання МОЗ або державним підприємством 
«Медичні закупівлі України» наказу про розподіл товару, розподіляють між закла-
дами охорони здоров’я та надавачами медичних послуг товари, придбані за раху-
нок бюджетних коштів.

Структурні підрозділи з питань охорони здоров’я, Державне управління справа-
ми у строк, що не перевищує двох робочих днів від дня видання керівником струк-
турного підрозділу з питань охорони здоров’я, Державного управління справами на-
казу або розпорядження про розподіл товарів, повідомляють про здійснений розпо-
діл державному підприємству «Медичні закупівлі України» шляхом надсилання за-
собами електронного зв’язку (у тому числі з використанням інформаційно-аналі-
тичної системи «MedData») копії наказу або розпорядження про розподіл товарів з 
обов’язковим зазначенням найменувань та інформації про надавачів медичних по-
слуг та/або інших закладів охорони здоров’я, на адресу яких здійснюється постачан-
ня товару, їх місцезнаходження, прізвищ, власних імен, по батькові (за наявності) 
осіб, відповідальних за отримання товару, та їх контактних даних.

12. Визначення складів для отримання та зберігання закуплених товарів, а також 
їх постачання до закладів охорони здоров’я на території відповідної адміністративно-
територіальної одиниці здійснюється структурними підрозділами з питань охорони 
здоров’я, а також може здійснюватись органами місцевого самоврядування у визна-
ченому структурними підрозділами з питань охорони здоров’я порядку.

13. Використання товарів здійснюється відповідно до галузевих стандартів з ура-
хуванням вимог з планування, розрахунку та визначення обсягів, кількості товарів, 
що закуповуються за рахунок бюджетних коштів.

Використання залишків товарів, закуплених за рахунок бюджетних коштів у по-
передніх бюджетних періодах, може здійснюватись у поточному бюджетному періо-
ді для надання медичної допомоги у розрізі інших груп пацієнтів та захворювань за 
погодженням із МОЗ шляхом внесення змін до розподілу товарів, закуплених у меж-
ах бюджетних призначень.

14. Структурні підрозділи з питань охорони здоров’я, заклади охорони здоров’я, 
підпорядковані установи, а також надавачі медичних послуг, забезпечують першо-
чергове використання одержаних товарів з меншим строком придатності.

15. МОЗ та державне підприємство «Медичні закупівлі України» проводять моні-
торинг рівня забезпечення відповідними товарами структурних підрозділів з питань 
охорони здоров’я, підпорядкованих установ, надавачів медичних послуг і вживають 
заходів до перерозподілу залишків.

З метою коригування рівня забезпечення товарами їх перерозподіл може здій-
снюватися структурними підрозділами з питань охорони здоров’я, підпорядкова-
ними установами, надавачами медичних послуг та/або іншими закладами охорони 
здоров’я самостійно за взаємним погодженням з наданням до МОЗ, до державного 
підприємства «Медичні закупівлі України» (у тому числі з використанням інформа-
ційно-аналітичної системи «MedData») та відповідного структурного підрозділу з пи-
тань охорони здоров’я протягом одного робочого дня після здійснення перерозподі-
лу одержаних товарів підтвердних документів про перерозподіл.

На підставі результатів моніторингу рівня забезпечення товарами, а також рівня 
забезпечення товарами надавачів медичних послуг відповідного регіону, а також у 
разі прогнозованої неможливості використання товарів у межах строку придатності 
структурні підрозділи з питань охорони здоров’я, підпорядковані установи, надавачі 
медичних послуг та/або інші заклади охорони здоров’я зобов’язані ініціювати пере-
розподіл одержаних товарів не менш як за п’ять місяців до завершення строку при-
датності або у разі, коли строк придатності товарів становить не менш як 30 відсотків 
загального строку придатності. Інформування про здійснений перерозподіл відбува-
ється в тому числі шляхом внесення відповідної інформації до інформаційно-аналі-
тичної системи «MedData».

Структурні підрозділи з питань охорони здоров’я можуть здійснювати перероз-
поділ товарів (у тому числі із використанням інформаційно-аналітичної системи 
«MedData») у заклади охорони здоров’я державної та комунальної форми власнос-
ті, а також заклади охорони здоров’я приватної форми власності, які уклали дого-
вір про медичне обслуговування населення за програмою медичних гарантій з НСЗУ 
для надання відповідних медичних послуг, у разі наявності обґрунтованої медичної 
потреби.

Керівники структурних підрозділів з питань охорони здоров’я, підпорядкованих 
установ, надавачів медичних послуг та інших закладів охорони здоров’я несуть пер-
сональну відповідальність за використання товарів у межах строку придатності та іні-
ціювання перерозподілу у разі прогнозованої неможливості використання товарів у 
межах строку придатності.

16. Підпорядковані установи, надавачі медичних послуг та інші заклади охоро-
ни здоров’я забезпечують своєчасне опублікування на своїх офіційних веб-сайтах 
та подання інформації про закупівлю, використання та залишки товарів згідно із за-
конодавством, у тому числі шляхом внесення інформації до інформаційно-аналітич-
ної системи «MedData».

Спеціалізовані організації, що здійснюють закупівлі, проводять два рази на мі-
сяць з МОЗ в установлений ним спосіб (у тому числі з використанням інформаційно-
аналітичної системи «MedData») звірку використання бюджетних коштів, поставле-
них товарів, залишків товарів до поставки та графіків поставок товарів у розрізі від-
повідних бюджетних періодів.

Уповноважені МОЗ підприємства із супроводження товарів на всій території Укра-
їни подають до МОЗ та/або за рішенням МОЗ — до державного підприємства «Ме-
дичні закупівлі України» в установлений ним спосіб (у тому числі з використанням 
інформаційно-аналітичної системи «MedData») звіти про поставку товарів, залиш-
ки товарів на складах та графіки поставок товарів, поставлених спеціалізованими 
організаціями, що здійснюють закупівлі, у розрізі відповідних бюджетних періодів.

17. Державне підприємство «Медичні закупівлі України» подає щомісяця до 15 
числа наступного періоду МОЗ інформацію про використання бюджетних коштів.

18. МОЗ подає щомісяця до 25 числа Мінфіну інформацію про використання бю-
джетних коштів.

19. Відображення у первинному та бухгалтерському обліку інформації про отри-
мані (створені) оборотні і необоротні активи, а також відкриття рахунків, реєстра-
ція, облік бюджетних зобов’язань в органах Казначейства та проведення операцій, 
пов’язаних з використанням бюджетних коштів, здійснюються в установленому за-
конодавством порядку.

20. Складення і подання фінансової та бюджетної звітності про використання бю-
джетних коштів, а також контроль за їх цільовим та ефективним витрачанням здій-
снюються в установленому законодавством порядку.

21. Закупівля товарів та послуг за рахунок бюджетних коштів здійснюється в уста-
новленому законом порядку.

В угодах (договорах) щодо закупівлі може передбачатися попередня оплата в ра-
зі закупівлі:

на строк не більше одного року — лікарських засобів, медичних виробів та 
пов’язаних послуг;

на строк не більше 18 місяців — імунобіологічних препаратів (вакцин) та 
пов’язаних послуг;

на строк не більше 18 місяців — послуг, пов’язаних з поставками товарів, послуг 
із супроводження товарів на всій території України, що закуповуються особою, упо-
вноваженою на здійснення закупівель у сфері охорони здоров’я, на підставі укладе-
них у 2020 році угод (договорів) та послуг, пов’язаних з поставками і супроводжен-
ням на всій території України лікарських засобів за напрямом, що стосується заміс-
ної підтримувальної терапії, що закуповуються особою, уповноваженою на здійснен-
ня закупівель у сфері охорони здоров’я, на підставі укладених у 2021 році угод (до-
говорів);

на строк не більше 18 місяців — лікарських засобів, медичних виробів, імунобі-
ологічних препаратів (вакцин) та пов’язаних послуг, що закуповуються на підставі 
укладених у 2020 році із спеціалізованими організаціями, які здійснюють закупівлі, 
угод (договорів) щодо закупівлі.

Попередня оплата таких товарів і послуг проводиться з урахуванням положень 
бюджетного законодавства.

22. У договорі про закупівлю товарів і послуг з метою недопущення виникнен-
ня кредиторської заборгованості на кінець року зазначається умова щодо можли-
вості коригування визначеної в такому договорі суми в разі зменшення бюджетних 
призначень.

23. Джерелом фінансування видатків на закупівлю товарів за спеціальним фон-
дом державного бюджету є:

надходження коштів з джерел, визначених пунктом 7 статті 11 Закону України 
«Про Державний бюджет України на 2022 рік», з метою закупівлі високовартісного 
медичного обладнання для закладів охорони здоров’я;

надходження коштів кредиту Уряду Сполученого Королівства Великої Британії та 
Північної Ірландії (далі — кредитор), що залучається державою з метою закупівлі ме-
дичних виробів та допоміжних засобів до них для проведення лабораторних дослі-
джень (тестувань на гостру респіраторну хворобу COVID-19, спричинену коронавіру-
сом SARS-CoV-2) методом полімеразної ланцюгової реакції (далі — проект).

Закупівля товарів за проектом здійснюється державним підприємством «Медич-
ні закупівлі України» на підставі письмових домовленостей (меморандуму, угоди, ба-
зової угоди, договору тощо) з виробником із Сполученого Королівства Великої Бри-
танії та Північної Ірландії.

24. У рамках реалізації проекту Міністр фінансів від імені держави укладає кре-
дитний договір (угоду про надання кредиту) з Урядом Сполученого Королівства Ве-
ликої Британії та Північної Ірландії на умовах, визначених постановою Кабінету Міні-
стрів України від 11 жовтня 2021 р. № 1072 «Про здійснення державних зовнішніх за-
позичень у 2021 році шляхом залучення кредиту від Агентства експортного фінансу-
вання Сполученого Королівства» (Офіційний вісник України, 2021 р., № 84, ст. 5377).

25. За рахунок коштів кредиту Уряду Сполученого Королівства Великої Британії 
та Північної Ірландії здійснюється часткове фінансування проекту до 85 відсотків за-
гальної суми письмових домовленостей (меморандуму, угоди, базової угоди, догово-
ру тощо), а також може здійснюватися фінансування страхової премії (премії за ри-
зик), що розраховується відповідно до правил Угоди ОЕСР.

26. Вибірка коштів кредиту Уряду Сполученого Королівства Великої Британії та 
Північної Ірландії здійснюється на користь виробника із Сполученого Королівства Ве-
ликої Британії та Північної Ірландії, а також на користь кредитора у разі фінансування 
страхової премії (премії за ризик) на підставі документів, наданих виробником, від-
повідно до письмових домовленостей (меморандуму, угоди, базової угоди, догово-
ру тощо) та кредитного договору (угоди про надання кредиту). На підставі визначе-
них документів, погоджених державним підприємством «Медичні закупівлі України» 
та МОЗ, Мінфін подає кредитору запит на отримання кредиту відповідно до кредит-
ного договору (угоди про надання кредиту).

27. У рамках реалізації проекту валютою розрахунків та платежів за кредитним 
договором (угодою про надання кредиту) є фунти стерлінгів. В обліку виконання 
державного бюджету використання бюджетних коштів відображається в еквівален-
ті національної валюти за офіційним курсом Національного банку на дату проведен-
ня операції.

28. Мінфін надає Казначейству розпорядження про відображення операцій за спе-
ціальним фондом державного бюджету в частині здійснення державних запозичень, 
а також подає державному підприємству «Медичні закупівлі України» та МОЗ інфор-
мацію про вибірку коштів кредиту Уряду Сполученого Королівства Великої Британії 
та Північної Ірландії.

29. Казначейство забезпечує відображення операцій у частині здійснення держав-
них запозичень в обліку та звітності про виконання спеціального фонду державно-
го бюджету. Відображення видатків в обліку виконання державного бюджету за від-
повідними кодами бюджетної класифікації здійснюється органами Казначейства в 
установленому законодавством порядку.

30. Кошти, що надійшли з джерел, визначених пунктом 7 статті 11 Закону України 
«Про Державний бюджет України на 2022 рік», та кошти кредиту Уряду Сполучено-
го Королівства Великої Британії та Північної Ірландії використовуються виключно за 
призначенням в установленому законом порядку і не можуть бути використані в ін-
ших цілях. Бюджетні кошти за спеціальним фондом не використовуються для спла-
ти податків, зборів та митних платежів, на погашення штрафних санкцій та/або пені, 
що можуть виникати у рамках реалізації проекту.

31. Бюджетні зобов’язання за спеціальним фондом державного бюджету беруть-
ся виключно в межах відповідних фактичних надходжень спеціального фонду бю-
джету.».
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ДОКУМЕНТИ
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 16 лютого 2022 р. № 121 

Київ

Про внесення змін до деяких постанов 
Кабінету Міністрів України 

 щодо надання послуг особам, які 
постраждали від торгівлі людьми

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанов Кабінету Міністрів України щодо надання послуг особам, які 

постраждали від торгівлі людьми, зміни, що додаються.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 16 лютого 2022 р. № 121
ЗМІНИ, 

що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України 
щодо надання послуг особам, які постраждали від торгівлі людьми

1.  У Типовому положенні про центр соціально-психологічної допомоги, за-
твердженому постановою Кабінету Міністрів України від 4 жовтня 2017 р. № 741 
«Про затвердження типових положень про заклади соціальної підтримки сімей, 
дітей та молоді» (Офіційний вісник України, 2017 р., № 82, ст. 2509; 2019 р.,  
№ 12, ст. 413):

1) у пункті 1:
слова «, торгівлі людьми» виключити;
доповнити пункт абзацами такого змісту:
«Центр також надає послуги особам, які опинилися у складних життєвих обстави-

нах внаслідок торгівлі людьми (громадянам України, іноземцям та особам без гро-
мадянства) та отримують соціальну допомогу відповідно до законодавства у сфері 
протидії торгівлі людьми на безоплатній основі та незалежно від місця їх проживан-
ня (зареєстрованого місця проживання). 

Послуги надаються особі відповідно до індивідуального плану, який, крім захо-
дів, передбачених стандартами надання соціальних послуг особам, які постраждали 
від торгівлі людьми, затвердженими наказом Мінсоцполітики від 30 липня 2013 р.  
№ 458, містить інші заходи, які потрібно провести, а також відомості про необ-
хідні ресурси, періодичність і строки проведення заходів, відповідальних вико-
навців. 

Центр надає послуги таким категоріям осіб, які перебувають у складних життєвих 
обставинах внаслідок торгівлі людьми:

які вважають себе постраждалими від торгівлі людьми, але не бажають звертати-
ся із заявою про встановлення статусу особи, яка постраждала від торгівлі людьми;

які звернулися за встановленням статусу особи, яка постраждала від торгівлі 
людьми, в установленому законодавством порядку;

яким встановлено статус особи, яка постраждала від торгівлі людьми; 
які постраждали від торгівлі людьми на території інших країн та повертаються в 

Україну, що підтверджено відповідним листом дипломатичного представництва або 
консульської установи України за кордоном;

які виявлені органами Національної поліції як потерпілі в межах здійснення кри-
мінального провадження за фактом вчинення злочину, передбаченого статтею 149 
Кримінального кодексу України «Торгівля людьми або інша незаконна угода щодо 
людини».»; 

2) пункт 4 викласти в такій редакції: 
«4. Основним завданням центру є надання особам, які перебувають у складних 

життєвих обставинах, комплексу соціальних послуг, зокрема із забезпечення місцем 
безпечного тимчасового цілодобового перебування, кризового та екстреного втру-
чання, консультування, на основі оцінки їх потреб та індивідуального підходу з ураху-
ванням віку, статі, стану здоров’я, соціального становища особи.

У центрі створюються умови для перебування сімей з дітьми (матері/батька з ди-
тиною) з урахуванням вікових потреб дітей, потреб сім’ї, а також потреб жінок і чо-
ловіків.

Інформація отримувачам соціальних послуг з інтелектуальними та сенсорними 
порушеннями надається в доступний спосіб, зокрема доступною для розуміння мо-
вою, шляхом застосування жестової мови, шрифту Брайля тощо.»;

3) у пункті 5:
 доповнити пункт підпунктом 11:
«11) надає інші послуги відповідно до Законів України «Про протидію торгівлі 

людьми», «Про соціальні послуги», а також класифікатора соціальних послуг, за-
твердженого Мінсоцполітики.»;

доповнити пункт абзацами такого змісту:
«Для забезпечення надання медичних послуг центр у встановленому законодав-

ством порядку направляє осіб, які перебувають у складних життєвих обставинах, зо-
крема постраждалих від торгівлі людьми, до закладу охорони здоров’я або до фі-
зичної особи — підприємця, які зареєстровані та одержали ліцензію на провадження 
господарської діяльності з медичної практики. 

Також центр може укласти договір про медичне обслуговування осіб, які пере-
бувають у центрі, із закладом охорони здоров’я або фізичною особою — підпри-
ємцем, яка отримала ліцензію на провадження господарської діяльності з медич-
ної практики.

Для забезпечення надання постраждалим особам, у тому числі іноземцям або 
особам без громадянства, послуг, які не надаються в центрі, можуть залучатися ко-
шти, які надходять до центру як добровільні внески підприємств, установ та органі-
зацій, благодійна допомога (благодійна пожертва або грант), а також кошти з інших 
джерел, не заборонених законодавством, у встановленому порядку.»;

4) пункти 7 і 10 викласти в такій редакції:
«7. Центр провадить діяльність з дотриманням принципів верховенства права, по-

ваги до прав людини, гуманності, законності, соціальної справедливості, доступності 
послуг, безпеки постраждалих осіб, забезпечення конфіденційності, поваги до осо-
бистості, дотримання правил етики спілкування з особами з інвалідністю та пред-
ставниками інших соціальних груп, нетерпимості до дискримінації (за ознаками ві-
ку, статі, інвалідності тощо) з урахуванням міжнародних стандартів діяльності таких 
центрів без розголошення інформації про своє місцезнаходження, що передбачає, 
зокрема, відсутність вивіски на приміщенні (будівлі, споруді або частині будівлі), де 
розташовано центр.

Центр у своїй діяльності взаємодіє з органами виконавчої влади та органа-
ми місцевого самоврядування, закладами соціального захисту населення, охорони 
здоров’я, громадськими об’єднаннями, благодійними організаціями, благодійними 
фондами, волонтерами, підприємствами, установами, організаціями усіх форм влас-
ності.

Відомості про особисте  життя та інші персональні дані осіб, які отримують по-
слуги в центрі, не підлягають розголошенню. Доступ до центру сторонніх осіб за-
боронено.

Центр надає соціальні послуги безоплатно в обсягах, визначених державними 
стандартами, та може надавати платні соціальні послуги в установленому законо-
давством порядку.»;

«10. Прийняття до центру особи, яка перебуває у складних життєвих обставинах, 
здійснюється за наказом директора центру на підставі:

1) письмової заяви особи (у разі звернення сім’ї такої особи — заяв усіх повноліт-
ніх її членів) за наявності документа, що посвідчує особу, та виписки з медичної кар-
ти амбулаторного (стаціонарного) хворого (облікова форма № 027/о);

2) письмового направлення місцевої держадміністрації або органу місцевого са-
моврядування за місцем проживання (перебування) особи.

Влаштування до центру осіб, які повертаються в Україну, проводиться на під-
ставі листа Нацсоцслужби, до якого додається копія повідомлення дипломатич-
ного представництва або консульської установи України за кордоном про те, що 
особа постраждала від торгівлі людьми за кордоном та потребує тимчасового 
притулку.

У разі відсутності документа, що посвідчує особу, виписки з медичної карти ам-
булаторного (стаціонарного) хворого (облікова форма № 027/о) центр надає допо-
могу в їх оформленні.

Працівник, відповідальний за організацію перебування прийнятих до центру осіб, 
ознайомлює їх з правилами внутрішнього розпорядку центру, затвердженими ди-
ректором центру, правами та обов’язками осіб, які перебувають у складних життє-
вих обставинах.».

2. Абзац четвертий підпункту 7 пункту 4 Положення про Національну соціальну 
сервісну службу України, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 
26 серпня 2020 р. № 783 «Деякі питання Національної соціальної сервісної служби 
України» (Офіційний вісник України, 2020 р., № 73, ст. 2300), викласти в такій ре-
дакції:

«координує та контролює діяльність закладів, що надають допомогу особам, які 
постраждали від торгівлі людьми, в тому числі направляє до закладу осіб, які по-
страждали від торгівлі людьми за кордоном та повертаються в Україну, в разі необ-
хідності надання їм тимчасового притулку;». 

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 16 лютого 2022 р. № 125 
Київ

Про створення Фонду часткового 
гарантування кредитів у сільському 

господарстві
Відповідно до частини другої статті 1 Закону України «Про Фонд часткового га-

рантування кредитів у сільському господарстві» Кабінет Міністрів України ПОСТА-
НОВЛЯЄ:

1. Створити Фонд часткового гарантування кредитів у сільському господарстві 
(далі — Фонд), сто відсотків статутного капіталу якого належить державі, повнова-
ження з управління корпоративними правами держави у статутному капіталі якого 
здійснює Міністерство аграрної політики та продовольства.

2. Затвердити Статут Фонду часткового гарантування кредитів у сільському гос-
подарстві, що додається.

3. Взяти до відома, що Фонд розміщується у приміщенні Міністерства аграрної по-
літики та продовольства по вул. Хрещатик, 24, у м. Києві на умовах відшкодування 
балансоутримувачу фактичних витрат, пов’язаних з його утриманням.

4. Міністерству аграрної політики та продовольства:
здійснити формування статутного капіталу Фонду за рахунок коштів, передбаче-

них у Державному бюджеті України на 2022 рік;
до обрання та призначення в установленому порядку голови правління Фонду 

призначити виконуючого обов’язки голови правління Фонду.
5. Виконуючому обов’язки голови правління Фонду здійснити в установленому 

порядку заходи щодо державної реєстрації Фонду. 
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 16 лютого 2022 р. № 125
СТАТУТ 

Фонду часткового гарантування кредитів у сільському господарстві 
Загальні положення

1. Фонд часткового гарантування кредитів у сільському господарстві  
(далі — Фонд) є небанківською фінансовою установою з особливим статусом, яка 
створена в організаційно-правовій формі товариства з обмеженою відповідальністю.

2. Засновником Фонду є держава в особі Кабінету Міністрів України.
3. Найменування Фонду: 
українською мовою: повне — товариство з обмеженою відповідальністю «Фонд 

часткового гарантування кредитів у сільському господарстві», скорочене — ТОВ 
«ФЧГКСГ»;

англійською мовою: повне — Limited Liability Company «Partial Credit Guarantee 
Fund in Agriculture», скорочене — «PCGF LLC».

4. Місцезнаходження Фонду: 01001, м. Київ, вул. Хрещатик, 24.
Мета і предмет діяльності Фонду

5. Основною метою діяльності Фонду є забезпечення підтримки суб’єктів мікро-
підприємництва, малих і середніх суб’єктів підприємництва, що провадять діяльність 
у сільському господарстві, шляхом часткового гарантування виконання зобов’язань 
таких суб’єктів за кредитними договорами.

6. Єдиним предметом діяльності Фонду є надання часткових гарантій за кредитни-
ми зобов’язаннями суб’єктів малого і середнього підприємництва, що провадять ді-
яльність у галузі сільського господарства.

Юридичний статус Фонду
7. Фонд набуває права юридичної особи з дня його державної реєстрації в уста-

новленому законодавством порядку.
8. Відносини, що виникають у зв’язку з функціонуванням Фонду, регулюються 

Конституцією України, Цивільним кодексом України, Господарським кодексом Украї-
ни, Законом України «Про фінансові послуги та державне регулювання ринків фінан-
сових послуг», іншими законами та нормативно-правовими актами з питань регулю-
вання небанківських фінансових послуг з урахуванням особливостей, визначених За-
коном України «Про Фонд часткового гарантування кредитів у сільському господар-
стві», а також цим Статутом.

9. Фонд має відокремлене майно, самостійний баланс, рахунки в банках, печатку, 
штампи і бланки із своїм найменуванням, веде бухгалтерський облік та складає фі-
нансову звітність відповідно до законодавства.

10. Фонд не несе відповідальності за зобов’язаннями держави, а держава не несе 
відповідальності за зобов’язаннями Фонду. 

11. Фонд має право в установленому законодавством порядку укладати договори, 
набувати майнових та особистих немайнових прав, бути позивачем і відповідачем у 
судах України та інших держав.

12. Фонд не належить до категорії державних цільових фондів, набуває статусу 
фінансової установи та право провадити діяльність з надання фінансових послуг піс-
ля включення його до Державного реєстру фінансових установ, ведення якого здій-
снює Національний банк, та отримання ліцензії у порядку, встановленому законом і 
нормативно-правовими актами Національного банку.

13. Фонд провадить зовнішньоекономічну діяльність відповідно до законодав-
ства, мети і предмета діяльності, визначених цим Статутом.

Майно Фонду 
14. Майно Фонду становлять основні фонди та оборотні активи, інші активи, вар-

тість яких відображається у фінансовій звітності Фонду.
15. Фонд не має права безоплатно передавати належне йому майно іншим юри-

дичним чи фізичним особам, крім передбачених законом випадків.
16. Джерелами формування майна Фонду є:
1) кошти, передані до статутного капіталу Фонду;
2) дохід від фінансово-господарської діяльності;
3) кошти, отримані від третіх осіб на поворотній та/або безповоротній основі, зо-

крема кредити та гранти, у тому числі кошти міжнародних фінансових організацій та 
міжнародної технічної допомоги;

4) бюджетні кошти в разі передбачення їх законом про Державний бюджет Укра-
їни на відповідний рік;

5) облігації внутрішньої державної позики;
6) інші джерела, не заборонені законодавством.

Статутний капітал Фонду 
17. Статутний капітал Фонду формується за рахунок коштів державного бюджету, 

а також з інших джерел, не заборонених законом.
18. Розмір статутного капіталу Фонду становить 200 000 000 гривень (двісті міль-

йонів гривень). Частка держави у статутному капіталі Фонду на дату реєстрації ста-
новить 100 відсотків.

19. Розмір статутного капіталу Фонду може бути змінено виключно за рішенням 
загальних зборів учасників Фонду (далі — загальні збори).

20. Мінімальна частка держави у статутному капіталі Фонду становить 51 відсо-
ток. 

21. Мінімальна частка держави у статутному капіталі Фонду не підлягає відсту-
пленню, приватизації, продажу та відчуженню в будь-який інший спосіб.

22. Збільшення статутного капіталу Фонду може здійснюватися шляхом внесення 
до статутного капіталу Фонду облігацій внутрішньої державної позики.

23. Статутний капітал Фонду може бути збільшений шляхом сплати внесків учас-
никами Фонду або сплати внесків міжнародними фінансовими організаціями або ін-
шими юридичними особами, які мають намір стати учасниками Фонду.

24. Учасник Фонду має право продати або відступити в будь-який інший спосіб 
свою частку або її частину у статутному капіталі Фонду державі, одній або кільком 
міжнародним фінансовим організаціям або іншим юридичним особам. Держава має 
право продати або відступити в будь-який інший спосіб частину своєї частки у статут-
ному капіталі Фонду з дотриманням вимог пункту 20 цього Статуту.

25. Учасники Фонду користуються переважним правом купівлі частки іншого 
учасника або її частини пропорційно розмірам своїх часток, якщо домовленістю між 
учасниками не встановлений інший порядок здійснення цього права. Купівля здій-
снюється за ціною та на інших умовах, на яких частка або її частина пропонувалася 
для продажу третім особам. Якщо учасники Фонду не скористаються своїм переваж-
ним правом протягом 30 днів з дати повідомлення про намір учасника продати част-
ку або її частину, частка учасника або її частина може бути відчужена третій особі.

26. Фонд має право зменшити свій статутний капітал за рішенням загальних збо-
рів.

27. У разі зменшення статутного капіталу Фонду співвідношення номінальної вар-
тості часток учасників Фонду повинно зберігатися незмінним.

28. Після прийняття рішення про зменшення статутного капіталу Фонду правління 
Фонду протягом 10 днів зобов’язане повідомити кожному кредитору, вимоги якого 
до Фонду не забезпечені заставою, гарантією чи порукою, про таке рішення.

29. Учасник, частка якого у статутному капіталі Фонду становить менше 50 відсо-
тків, має право вийти з Фонду в будь-який час без згоди інших учасників, письмово 
повідомивши про це раді Фонду.

30. Учасник вважається таким, що вийшов з Фонду, з дня державної реєстрації 
його виходу. 

31. Учасник, який виходить з Фонду, має право на повернення його частки.
32. Не пізніше ніж протягом 30 днів з дня, коли Фонд дізнався чи повинен був ді-

знатися про вихід учасника, він зобов’язаний повідомити такому колишньому учас-

нику вартість його частки, надати обґрунтований розрахунок та копії документів, не-
обхідних для розрахунку. Вартість частки учасника визначається станом на день, що 
передував дню подання учасником відповідної заяви у порядку, передбаченому За-
коном України «Про державну реєстрацію юридичних осіб, фізичних осіб — підпри-
ємців та громадських формувань».

33. Фонд зобов’язаний протягом 30 днів з дня держаної реєстрації виходу учасни-
ка виплатити такому колишньому учаснику вартість його частки.

34. Вартість частки учасника визначається виходячи з ринкової вартості сукупнос-
ті всіх часток учасників Фонду пропорційно розміру частки такого учасника.

35. За погодженням учасника Фонду, який вийшов, та Фонду зобов’язання із спла-
ти грошових коштів може бути замінено зобов’язанням із передачі іншого майна.

36. Фонд виплачує учаснику, який вийшов з Фонду, вартість його частки або пе-
редає майно лише пропорційно розміру оплаченої частини частки такого учасника.

37. Фонд зобов’язаний надавати учаснику, який вийшов з Фонду, доступ до до-
кументів фінансової звітності, інших документів, необхідних для визначення вартос-
ті його частки.

38. У разі коли протягом 30 днів до складу учасників Фонду не вступить новий 
учасник, викупивши у Фонду частку учасника Фонду, що вийшов з Фонду, або частка 
учасника, що вийшов з Фонду, не буде викуплена у Фонду учасником Фонду, загаль-
ні збори приймають рішення про зменшення статутного капіталу Фонду.

Учасники Фонду
39. Учасниками Фонду можуть бути держава, міжнародні фінансові організації та 

інші юридичні особи.
40. З метою вступу до Фонду міжнародна фінансова організація або інша юридич-

на особа подає до ради Фонду заяву про вступ за встановленою радою Фонду фор-
мою. Питання про збільшення статутного капіталу та про вступ нового учасника роз-
глядається на найближчому засіданні радою Фонду.

Особа, яка має намір стати учасником Фонду або збільшити розмір своєї участі, 
у випадках та в порядку, передбачених Законом України «Про фінансові послуги та 
державне регулювання ринків фінансових послуг» та нормативно-правовими актами 
Національного банку, зобов’язана отримати погодження на набуття (збільшення) іс-
тотної участі з огляду на наявність у Фонду статусу фінансової установи.

Учасники та власники істотної участі Фонду повинні мати бездоганну ділову репу-
тацію та відповідати іншим вимогам нормативно-правових актів Національного бан-
ку.

41. У разі прийняття радою Фонду позитивного рішення щодо збільшення статут-
ного капіталу Фонду та про вступ нового учасника рада Фонду вносить таку пропози-
цію на найближчі загальні збори для прийняття відповідного рішення.

42. У разі прийняття загальними зборами рішення щодо збільшення статутного 
капіталу та вступу нового учасника голова ради Фонду у триденний строк з дати при-
йняття такого рішення повідомляє цьому учаснику про необхідність сплатити кошти 
до статутного капіталу Фонду.

43. Статус нового учасника Фонду виникає на наступний день після фактично вне-
сеного ним вкладу до статутного капіталу Фонду у повному обсязі.

44. Учасники Фонду мають право:
1) брати участь в управлінні Фондом у порядку, передбаченому Законом України 

«Про Фонд часткового гарантування кредитів у сільському господарстві»;
2) отримувати інформацію про фінансово-господарську діяльність Фонду;
3) брати участь у розподілі прибутку, одержаного в результаті фінансово-госпо-

дарської діяльності Фонду;
4) відступити свою частку або її частину у статутному капіталі Фонду з дотри-

манням вимог статті 3 Закону України «Про Фонд часткового гарантування креди-
тів у сільському господарстві» щодо мінімального розміру частки держави у статут-
ному капіталі Фонду;

5) отримати у разі ліквідації Фонду частину майна, що залишилося після прове-
дення розрахунків з кредиторами, або його вартість;

6) на повернення внесеної ним частки до статутного капіталу Фонду в повному 
обсязі.

45. Учасники Фонду зобов’язані:
1) виконувати рішення загальних зборів та ради Фонду;
2) виконувати обов’язки, встановлені законом та цим Статутом;
3) не розголошувати інформацію з обмеженим доступом, яку отримано від Фон-

ду та його учасників, а також від суб’єктів підприємництва, з якими Фонд уклав до-
говори про співпрацю.

Органи управління Фонду
46. Органами управління Фонду є загальні збори, рада Фонду та правління Фонду.
47. Загальні збори є вищим органом управління Фонду.
48. Рада Фонду є органом управління Фонду. 
49. Правління Фонду є виконавчим органом Фонду. 

Загальні збори 
50. До виключної компетенції загальних зборів належить:
1) внесення змін до цього Статуту;
2) зміна розміру статутного капіталу Фонду та ухвалення рішення про вступ нових 

учасників до Фонду за пропозицією ради Фонду;
3) визначення основних (стратегічних) напрямів діяльності Фонду;
4) схвалення розробленої та затвердженої радою Фонду стратегії розвитку Фон-

ду на три роки;
5) визначення цільової групи суб’єктів підприємництва, які мають право на частко-

ве гарантування Фондом виконання зобов’язань за кредитними договорами;
6) припинення Фонду;
7) розподіл чистого прибутку, одержаного в результаті фінансово-господарської 

діяльності Фонду;
8) затвердження розміру річних дивідендів;
9) затвердження річного звіту Фонду;
10) розгляд та затвердження звіту ради Фонду;
11) прийняття рішень з питань порядку денного проведення загальних зборів;
12) вирішення інших питань, що належать до компетенції загальних зборів відпо-

відно до законодавства.
51. Загальні збори можуть вирішувати будь-які питання діяльності Фонду, крім 

тих, що належать до виключної компетенції ради Фонду відповідно до Закону Украї-
ни «Про Фонд часткового гарантування кредитів у сільському господарстві» або цьо-
го Статуту.

52. Кожен учасник загальних зборів має кількість голосів, пропорційну розміру 
його частки у статутному капіталі Фонду.

53. Учасники Фонду мають право брати участь у загальних зборах через свого ке-
рівника або іншого представника, який діє на підставі довіреності. Представник може 
бути постійним чи призначеним на певний строк. 

54. Загальні збори скликаються не рідше ніж один раз на рік та вважаються по-
вноважними, якщо на них присутні учасники Фонду, частки яких у сукупності станов-
лять більш як 50 відсотків статутного капіталу. 

55. Фонд зобов’язаний проводити щороку чергові загальні збори (річні загаль-
ні збори) не пізніше 30 червня. Усі інші загальні збори, крім річних, вважаються по-
зачерговими.

Річні загальні збори скликаються протягом шести місяців наступного за звітним 
року. До порядку денного річних загальних зборів обов’язково виносяться питання, 
передбачені підпунктами 7—10 пункту 50 цього Статуту.

56. Позачергові загальні збори скликаються головою ради Фонду:
1) з власної ініціативи;
2) на вимогу ради Фонду;
3) з ініціативи правління Фонду;
4) на вимогу Національного банку;
5) на вимогу учасників Фонду, які на день подання вимоги сукупно є власниками 

10 і більше відсотків статутного капіталу Фонду;
6) в інших випадках, встановлених законодавством.
57. Порядок організації скликання та проведення загальних зборів визначається 

відповідним положенням, затвердженим загальними зборами.
58. Рішення з питань порядку денного загальних зборів приймаються простою 

більшістю голосів від загальної кількості голосів учасників Фонду, крім рішення про 
припинення Фонду. Рішення про припинення Фонду приймається щонайменше дво-
ма третинами голосів учасників Фонду.

59. Якщо держава є єдиним учасником Фонду, рішення з питань, що належать до 
повноважень загальних зборів, приймаються засновником.

Рада Фонду
60. Рада Фонду є колегіальним органом управління Фонду, що в межах своєї 

компетенції здійснює управління Фондом, а також контролює та регулює діяльність 
правління Фонду з метою виконання стратегії розвитку Фонду. Рада Фонду діє в ін-
тересах Фонду.

61. Рада Фонду утворюється у складі п’яти осіб, два з яких є представниками дер-
жави, а три — незалежними. 

62. Представники держави у раді Фонду призначаються Кабінетом Міністрів Укра-
їни.

63. Строк повноважень членів ради Фонду становить чотири роки. 
64. Одна особа не може займати посаду члена ради Фонду більш як  два стро-

ки підряд.
65. Учасник або група учасників (інші, ніж держава або учасники, частка держа-

ви у статутному капіталі яких становить не менше 50 відсотків), частка яких у статут-
ному капіталі Фонду становить більше 25 відсотків, має право призначити до складу 
ради Фонду свого представника. 

66. Члени ради Фонду повинні відповідати вимогам, визначеним Законом Украї-
ни «Про Фонд часткового гарантування кредитів у сільському господарстві» та нор-
мативно-правовими актами Національного банку щодо професійних вимог керівни-
ків фінансових установ та вимог до ділової репутації. 
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67. Незалежні члени ради Фонду обираються шляхом проведення конкурсного 

відбору у порядку, визначеному Кабінетом Міністрів України. 
Члени ради Фонду вступають на посаду з моменту їх призначення (обрання).
68. Повноваження члена ради Фонду можуть бути припинені достроково виключ-

но з підстав, передбачених частиною чотирнадцятою статті 8 Закону України «Про 
Фонд часткового гарантування кредитів у сільському господарстві», в порядку, вста-
новленому у частині п’ятнадцятій зазначеної статті.

69. Повноваження члена ради Фонду припиняються з моменту прийняття рішення 
про дострокове припинення його повноважень або з моменту настання обставин, що 
є підставою для дострокового припинення його повноважень.

70. До виключної компетенції ради Фонду належить:
1) розроблення та затвердження стратегії розвитку Фонду на три роки відповід-

но до основних (стратегічних) напрямів діяльності Фонду, подання її для схвалення 
загальними зборами;

2) затвердження бюджету Фонду та бізнес-плану розвитку Фонду;
3) розроблення та затвердження стратегії і політики управління ризиками, проце-

дури управління ризиками, а також переліку ризиків і їх граничних розмірів; 
4) забезпечення функціонування системи внутрішнього контролю Фонду, контр-

оль ефективності її функціонування;
5) контроль ефективності функціонування системи управління ризиками;
6) визначення організаційної структури Фонду;
7) внесення до загальних зборів пропозицій щодо зміни розміру статутного капі-

талу Фонду та вступу нових учасників до Фонду;
8) здійснення контролю за діяльністю правління Фонду, внесення пропозицій що-

до підвищення її ефективності;
9) затвердження звіту правління Фонду про діяльність Фонду за звітний рік та за-

ходів за результатами розгляду відповідного звіту;
10) затвердження положення про раду Фонду та правління Фонду;
11) затвердження положення про політику інвестування у фінансові активи, сис-

тему внутрішнього контролю, систему управління ризиками та внутрішній аудит 
Фонду;

12) визначення кількісного складу правління Фонду, призначення на посаду та 
звільнення з посади голови та членів правління Фонду, ризик-менеджера та внутріш-
нього аудитора Фонду;

13) затвердження умов цивільно-правових, трудових договорів, що укладають-
ся з головою та членами правління Фонду, ризик-менеджером та внутрішнім ауди-
тором Фонду, встановлення розміру їх винагороди, у тому числі заохочувальних та 
компенсаційних виплат;

14) встановлення критеріїв визначення зовнішнього аудитора Фонду;
15) щорічне визначення зовнішнього аудитора для проведення аудиту Фонду, за-

твердження умов договору, що укладається із зовнішнім аудитором Фонду, встанов-
лення розміру оплати його послуг;

16) здійснення контролю за діяльністю внутрішнього аудитора Фонду;
17) розгляд висновків зовнішнього та внутрішнього аудиту Фонду, затвердження 

заходів за результатами відповідного розгляду;
18) здійснення контролю за усуненням недоліків, виявлених Національним бан-

ком, іншими органами державної влади та органами управління, які в межах компе-
тенції здійснюють нагляд за діяльністю Фонду;

19) затвердження положення про порядок надання гарантій Фондом;
20) визначення додаткових критеріїв щодо кредитоспроможності суб’єктів підпри-

ємництва, які мають право на часткове гарантування Фондом виконання зобов’язань 
за кредитними договорами;

21) встановлення критеріїв щодо фінансових установ, перед якими здійснюється 
гарантування за кредитними зобов’язаннями;

22) надання згоди на вчинення правочину Фондом, якщо ринкова вартість майна, 
робіт або послуг, що є предметом правочину, за даними останньої річної фінансової 
звітності, становить 10 і більше відсотків вартості власного капіталу Фонду;

23) визначення переліку інформації, що належить до опублікування на офіційно-
му веб-сайті Фонду, забезпечення своєчасного опублікування Фондом такої інфор-
мації;

24) скликання загальних зборів, підготовка порядку денного та прийняття рішен-
ня про дату проведення загальних зборів;

25) вирішення інших питань, що належать до компетенції ради Фонду відповід-
но до законодавства.

71. Рада Фонду може вирішувати будь-які питання діяльності Фонду, якщо ін-
ше не передбачено Законом України «Про Фонд часткового гарантування кредитів у 
сільському господарстві» та цим Статутом.

72. Раду Фонду очолює голова, який обирається радою Фонду з числа її незалеж-
них членів. До обрання голови його обов’язки виконує член ради Фонду, який при-
значений Кабінетом Міністрів України.

73. Голова ради Фонду призначає заступника з числа членів ради Фонду.
74. Формою роботи ради Фонду є засідання. Засідання ради Фонду проводяться в 

міру потреби з періодичністю не рідше ніж один раз на квартал. 
75. Засідання ради Фонду скликаються за ініціативою голови ради Фонду або на 

вимогу члена ради Фонду, правління Фонду або інших осіб, передбачених цим Ста-
тутом. Ініціатори засідання ради Фонду вносять питання до порядку денного тако-
го засідання.

76. Засідання ради Фонду є правоможним за умови участі в ньому не менше двох 
третин членів ради Фонду.

77. Рішення ради Фонду приймається простою більшістю голосів членів ради 
Фонду, які беруть участь у засіданні. Кожен член ради Фонду має один голос. У разі 
рівного розподілу голосів вирішальним є голос голови ради Фонду.

Рішення з питання, зазначеного у підпункті 21 пункту 70 цього Статуту, прийма-
ється не менш як чотирма голосами членів ради Фонду.

78. Член ради Фонду зобов’язаний виконувати свої обов’язки особисто і не може 
передавати свої повноваження іншій особі.

79. Порядок організації скликання та проведення засідань ради Фонду визнача-
ється відповідним положенням, затвердженим радою Фонду.

80. Рада Фонду має право отримувати від правління Фонду будь-яку інформацію 
про діяльність Фонду, необхідну для здійснення її повноважень. 

81. Члени ради Фонду мають право на винагороду своєї діяльності за рахунок 
Фонду, якщо інше не передбачено законодавством. Оплата діяльності членів ради 
Фонду здійснюється у безготівковій формі у національній валюті України. Порядок 
виплати винагороди визначається на підставі цивільно-правового договору в поряд-
ку, передбаченому Законом України «Про Фонд часткового гарантування кредитів у 
сільському господарстві». Такий договір укладається з членом ради Фонду, який під-
писує особа, уповноважена на таке підписання загальними зборами.

Правління Фонду
82. Правління Фонду здійснює управління поточною діяльністю Фонду, підзвіт-

не раді Фонду.
83. До компетенції правління Фонду належить:
1) забезпечення реалізації рішень загальних зборів, а також ради Фонду;
2) розроблення планів діяльності Фонду та подання їх на затвердження ради Фон-

ду;
3) підготовка річного звіту про діяльність Фонду та подання його на затверджен-

ня ради Фонду;
4) укладення договорів про співпрацю з фінансовими установами від імені Фонду;
5) вирішення всіх питань, пов’язаних з управлінням поточною діяльністю Фонду, 

крім питань, що належать до виключної компетенції загальних зборів та ради Фонду.
84. Правління Фонду діє від імені Фонду в межах, встановлених Законом Украї-

ни «Про Фонд часткового гарантування кредитів у сільському господарстві» та цим 
Статутом. 

85. Рада Фонду визначає кількісний склад правління Фонду та призначає голову 
та членів правління Фонду. 

Кандидати на посади голови правління та членів правління Фонду визначаються 
на умовах конкурсного відбору, в тому числі з працівників Фонду, в порядку, вста-
новленому радою Фонду. 

86. Голова та члени правління Фонду повинні відповідати вимогам Законів Укра-
їни «Про фінансові послуги та державне регулювання ринків фінансових послуг», 
«Про Фонд часткового гарантування кредитів у сільському господарстві» та норма-
тивно-правових актів Національного банку щодо професійних вимог до керівників 
фінансових установ та вимог до ділової репутації. 

87. Голова та члени правління Фонду вступають на посаду з моменту їх призначен-
ня (обрання). До призначення голови правління Фонду орган, який здійснює управ-
ління корпоративними правами держави у статутному капіталі Фонду, призначає ви-
конуючого обов’язки голови правління Фонду. 

88. Від імені Фонду контракт з головою правління Фонду підписує голова ради 
Фонду.

89. Голова правління Фонду: 
1) керує поточною діяльністю Фонду, видає розпорядчі документи, обов’язкові 

для виконання всіма працівниками Фонду;
2) приймає рішення про притягнення до дисциплінарної відповідальності праців-

ників Фонду;
3) несе відповідальність за виконання рішень органів управління Фонду; 
4) представляє Фонд у відносинах з третіми особами;
5) вчиняє правочини, в тому числі видає довіреності та укладає договори в межах, 

встановлених Законом України «Про Фонд часткового гарантування кредитів у сіль-
ському господарстві»  та цим Статутом;

6) розробляє і передає на затвердження правління Фонду організаційну структуру 
та штатний розпис Фонду на кожен рік в межах кошторису Фонду; 

7) визначає розміри та умови оплати праці працівників Фонду, крім членів прав-
ління Фонду, ризик-менеджера та внутрішнього аудитора Фонду, в межах коштори-
су Фонду;

8) організовує роботу щодо ведення бухгалтерського обліку та звітності в Фонді;
9) відповідає за формування та виконання бюджету Фонду, своєчасну сплату по-

датків, зборів, платежів за результатами діяльності Фонду;
10) розпоряджається майном Фонду відповідно до Закону України «Про Фонд 

часткового гарантування кредитів у сільському господарстві», цього Статуту та вну-
трішніх нормативних документів Фонду;

11) виконує інші функції відповідно до мети та предмета діяльності Фонду в меж-
ах своїх повноважень. 

90. Розподіл повноважень між членами правління Фонду здійснюється рішенням 
правління Фонду. 

91. Кожен член правління Фонду має право вимагати проведення засідання прав-
ління Фонду та вносити питання до його порядку денного. 

92. Засідання правління Фонду проводяться в міру потреби, але не рідше ніж один 
раз на місяць.

93. Порядок скликання і проведення засідань, голосування, прийняття і оформ-
лення рішень правління Фонду визначаються цим Статутом та Положенням про прав-
ління Фонду.

94. Правління Фонду має право приймати рішення, якщо на його засіданні при-
сутні не менш як дві третини його членів від фактично призначеного складу прав-
ління Фонду.

95. Кожен член правління Фонду на засіданні має один голос. Рішення правління 
Фонду приймаються простою більшістю голосів його членів, які беруть участь у йо-
го засіданні. Голова правління Фонду у разі рівного розподілу голосів під час голосу-
вання має вирішальний голос.

96. Рішення правління Фонду є обов’язковими до виконання для всіх працівни-
ків Фонду.

97. Повноваження правління Фонду припиняються за рішенням ради Фонду з од-
ночасним прийняттям рішення про призначення нового голови правління Фонду.

Виплата дивідендів учасникам Фонду
98. Фонд має право здійснювати виплату дивідендів учасникам Фонду один раз на 

рік за підсумками календарного року за рахунок чистого прибутку звітного року, що 
залишається в розпорядженні Фонду.

99. Виплата дивідендів здійснюється особам, які були учасниками Фонду на день 
прийняття рішення про виплату дивідендів, пропорційно розміру їх часток. 

100. Рішення про виплату дивідендів та затвердження розміру річних дивідендів 
приймають загальні збори.

101. Рішення про виплату дивідендів повинне відповідати вимогам, встановленим 
нормативно-правовими актами Національного банку.

102. Фонд не має права приймати рішення про виплату дивідендів та здійснюва-
ти виплату дивідендів протягом двох років з дня державної реєстрації Фонду як юри-
дичної особи.

103. Фонд не має права приймати рішення про виплату дивідендів або/та випла-
чувати дивіденди, якщо майна Фонду недостатньо для задоволення вимог кредито-
рів за зобов’язаннями, строк виконання яких настав, або буде недостатньо внаслідок 
прийняття рішення про виплату дивідендів чи здійснення виплати.

104. Фонд не має права виплачувати дивіденди учаснику, який не вніс вклад до 
статутного капіталу Фонду в повному обсязі.

105. Фонд не має права приймати рішення про виплату дивідендів учасникам 
Фонду та/або виплачувати дивіденди у разі, коли рішення про виплату дивідендів 
не відповідає вимогам, встановленим нормативно-правовими актами Національно-
го банку.

106. Фонд виплачує дивіденди грошовими коштами.
107. Виплата дивідендів здійснюється у строк, що не перевищує шість місяців з 

дня прийняття рішення про їх виплату.
Ведення обліку та звітності Фонду

108. Фонд веде відповідно до законодавства оперативний, бухгалтерський та ін-
ший облік результатів своєї господарської діяльності.

109. Фінансові результати господарської діяльності Фонду визначаються на під-
ставі річної фінансової звітності.

110. Фонд забезпечує подання статистичної інформації та фінансової звітності 
органам державної статистики в обсягах та у строки, передбачені законодавством.

111. Фонд веде облік своїх операцій та подає звітність відповідно до вимог зако-
нодавства та цього Статуту.

Внутрішній аудит Фонду
112. У Фонді діє внутрішній аудит.
113. Внутрішній аудит Фонду здійснює внутрішній аудитор, який призначається на 

посаду та звільняється з посади радою Фонду. Внутрішній аудитор Фонду у своїй ді-
яльності підпорядкований та підзвітний раді Фонду.

114. Внутрішній аудитор Фонду виконує функції, визначені Законом України «Про 
фінансові послуги та державне регулювання ринків фінансових послуг».

115. Внутрішній аудитор Фонду має право на ознайомлення з усією документаці-
єю Фонду та здійснює нагляд за діяльністю будь-якого підрозділу Фонду. Внутріш-
ній аудитор Фонду уповноважений вимагати письмові пояснення від посадових осіб 
Фонду з питань, що виникають під час проведення перевірки та за її результатами.

116. Внутрішній аудитор Фонду несе відповідальність за обсяги та достовірність 
звітів, які подаються раді Фонду щодо питань, віднесених до його компетенції.

117. Внутрішній аудитор Фонду має право ініціювати скликання позачергових за-
сідань ради Фонду, якщо виникла загроза істотним інтересам Фонду або виявлені 
зловживання посадових осіб органів управління Фонду. 

118. Внутрішній аудитор Фонду подає звіти внутрішнього аудиту Фонду станом на 
1 січня та 1 липня до ради Фонду з висновками та пропозиціями щодо питань, що на-
лежать до його повноважень, не пізніше ніж протягом одного місяця з дня настан-
ня відповідного строку. Звіти внутрішнього аудитора підлягають затвердженню ра-
дою Фонду.

119. Внутрішній аудитор Фонду діє на підставі положення, затвердженого радою 
Фонду.

Порядок внесення змін до цього Статуту
120. Внесення змін до цього Статуту належить до виключної компетенції загаль-

них зборів. 
121. Зміни до цього Статуту підлягають державній реєстрації та набирають чин-

ності з дня їх державної реєстрації.
Припинення діяльності Фонду

122. Фонд припиняється шляхом його реорганізації або ліквідації. Припинення 
Фонду здійснюється за рішенням загальних зборів з урахуванням вимог нормативно-
правових актів Національного банку, що регулюють порядок припинення діяльності 
з надання фінансових послуг, а у визначених законом випадках — за рішенням суду.

123. Припинення Фонду здійснюється відповідною комісією, утвореною в поряд-
ку, встановленому законом. З дня призначення відповідної комісії до неї переходять 
повноваження з управління справами Фонду.

124. Майно, що залишилося після задоволення вимог кредиторів, використову-
ється за рішенням загальних зборів.

125. Припинення Фонду вважається завершеним, а Фонд таким, що припинився, 
з моменту внесення відповідного запису до Єдиного державного реєстру юридичних 
осіб та фізичних осіб — підприємців та громадських формувань.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 16 лютого 2022 р. № 124 
Київ

Про внесення зміни до пункту 4 Порядку 
використання коштів, передбачених  

у державному бюджеті для функціонування 
Фонду енергоефективності

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести зміну до пункту 4 Порядку використання коштів, передбачених у держав-

ному бюджеті для функціонування Фонду енергоефективності, затвердженого по-
становою Кабінету Міністрів України від 20 грудня 2017 р. № 1102 (Офіційний вісник 
України, 2018 р., № 14, ст. 461), виклавши  підпункт 2 в такій редакції:

«2) забезпечення функціонування Фонду, зокрема для оплати праці, відряджень 
та здійснення нарахувань на заробітну плату, сплати податків та інших обов’язкових 
платежів, придбання основних засобів, матеріальних та нематеріальних активів, 
предметів, матеріалів, робіт і послуг, утримання приміщень (включаючи оплату та/
або відшкодування витрат на обслуговування та експлуатацію орендованих примі-
щень, оплату та/або відшкодування витрат на капітальний та поточний ремонт орен-
дованих приміщень), розроблення маркетингових та комунікаційних кампаній, до-
слідження відповідних ринків, проведення комунікаційних заходів, пов’язаних з під-
вищенням рівня поінформованості населення у сфері енергозбереження та енерго-
ефективності, забезпечення функціонування офіційного веб-сайта Фонду та здій-
снення інших витрат відповідно до Закону України «Про Фонд енергоефективності», 
Основних напрямів діяльності Фонду, схвалених Кабінетом Міністрів України, та ви-
дів діяльності, передбачених Статутом Фонду.».

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 16 лютого 2022 р. № 126 
Київ

Деякі питання провадження господарської 
діяльності з медичної практики

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Установити, що строк, протягом якого суб’єкти господарювання, які отримали 

ліцензію на провадження господарської діяльності з медичної практики до набран-
ня чинності цією постановою, зобов’язані привести свою діяльність у відповідність 
із змінами до Ліцензійних умов провадження господарської діяльності з медичної 
практики, затвердженими пунктом 2 цієї постанови, становить п’ять місяців з дня на-
брання чинності цією постановою.

2.  Внести до Ліцензійних умов провадження господарської діяльності з медич-
ної практики, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 2 березня  
2016 р. № 285 (Офіційний вісник України, 2016 р., № 30, ст.  1184; 2019 р., № 24, 
ст. 867), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України  
від 16 лютого 2022 р. № 126

ЗМІНИ, 
що вносяться до Ліцензійних умов провадження  
господарської діяльності з медичної практики

1. В абзаці четвертому пункту 4 слова «та Законом України» замінити словами «, 
Законами України «Про захист персональних даних»,».

2. У пункті 13:
1) підпункт 22 викласти в такій редакції:
«22)  дотримуватися вимог до ведення форм первинної облікової документації, 

затверджених МОЗ, а також вимог, передбачених Порядком функціонування елек-
тронної системи охорони здоров’я, затвердженим постановою Кабінету Міністрів 
України від 25 квітня 2018 р. № 411 «Деякі питання електронної системи охорони 
здоров’я» (Офіційний вісник України, 2018 р., № 46, ст. 1604), та порядками ведення 
відповідних реєстрів центральної бази даних електронної системи охорони здоров’я, 
затвердженими МОЗ;»;

2) доповнити пункт підпунктами 30—32 такого змісту:
«30)  зареєструватися в Реєстрі суб’єктів господарювання у сфері охорони 

здоров’я центральної бази даних електронної системи охорони здоров’я;
31) забезпечити роботу з електронною системою охорони здоров’я, зокрема вне-

сення первинної облікової медичної документації, ведення обліку медичних послуг, 
управління медичною інформацією та використання інших функціональних мож-
ливостей електронної системи охорони здоров’я, які визначені законодавством 
обов’язковими в процесі провадження господарської діяльності з медичної практики;

32) здійснювати обробку персональних даних та іншої інформації про пацієнтів 
(зокрема інформації про стан здоров’я, діагноз, наявні обмеження повсякденного 
функціонування/життєдіяльності, відомостей, одержаних під час медичного та/або 
реабілітаційного обстеження пацієнтів), у тому числі під час роботи в електронній 
системі охорони здоров’я, з дотриманням вимог Закону України «Про захист персо-
нальних даних».».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 16 лютого 2022 р. № 127 
Київ

Про внесення змін до Положення  
про спеціалізовані служби цивільного 

захисту
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Положення про спеціалізовані служби цивільного захисту, затвердже-

ного постановою Кабінету Міністрів України від 8 липня 2015 р. № 469 (Офіційний ві-
сник України, 2015 р., № 55, ст. 1798), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО  

постановою Кабінету Міністрів України  
від 16 лютого 2022 р. № 127

ЗМІНИ, 
що вносяться до Положення про спеціалізовані служби цивільного захисту

1. Пункт 4 після слів «центрального органу виконавчої влади» доповнити словами 
«з метою реагування на надзвичайні ситуації державного рівня».

2. В абзаці другому пункту 6 слова «шляхом формування ланок, команд, груп» 
виключити.

3. У пункті 9:
1) в абзаці другому підпункту 2 слова «загрози виникнення і виникнення» виклю-

чити;
2) у підпункті 4 слово «забезпечують» замінити словом «забезпечення».
4. У підпункті 4 пункту 10:
1) в абзаці другому слова «, шляхів руху сил цивільного захисту та маршрутів ева-

куації» виключити;
2) в абзаці третьому слова «комунальної сфери» замінити словами «житлово-ко-

мунального господарства»;
3) в абзаці четвертому слова «здійснюють розчищення» замінити словами  «бе-

руть участь у розчищенні»;
4) в абзаці п’ятому слова «комунально-енергетичних мереж» замінити словами 

«об’єктів житлового фонду, благоустрою, теплопостачання, централізованого питно-
го водопостачання та централізованого водовідведення».

5. У тексті Положення слова «(загрози виникнення)» виключити.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 16 лютого 2022 р. № 128 
Київ

Про внесення змін до постанови  
Кабінету Міністрів України  

від 11 травня 2017 р. № 412
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 11 травня 2017 р. № 412 «Про 

утворення Координаційного центру з питань організації діяльності медичних служб 
сил оборони та органів і закладів охорони здоров’я» (Офіційний вісник України,  
2017 р., № 49, ст. 1515) зміни, що додаються. 

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
        від 16 лютого 2022 р. № 128	

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України 

від 11 травня 2017 р. № 412

1. У додатку до постанови позицію «Керівник структурного підрозділу з питань 
охорони здоров’я Генерального штабу Збройних Сил» замінити позицією «Керівник 
органу військового управління з питань охорони здоров’я Збройних Сил». 

2. У Положенні про Координаційний центр з питань організації діяльності медич-
них служб сил оборони та органів і закладів охорони здоров’я, затвердженому за-
значеною постановою: 

1) підпункт 4 пункту 4 після слів «зокрема антитерористичних операцій» доповни-
ти словами «, здійснення заходів із забезпечення національної безпеки і оборони, 
відсічі і стримування збройної агресії Російської Федерації у Донецькій та Луганській 
областях, що здійснюються шляхом проведення операції Об’єднаних сил (ООС)»;

2) у підпункті 1 пункту 5 слова «Генерального штабу Збройних Сил» замінити сло-
вами «Головнокомандувача Збройних Сил»; 

3) в абзаці восьмому пункту 12 слова «Генерального штабу Збройних Сил» замі-
нити словами «Головнокомандувача Збройних Сил».
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ДОКУМЕНТИ

Інформація для абонентів ПрАТ «Фарлеп-Інвест» 

(код ЄДРПОУ — 19199961).

Інформуємо, що з 01 березня 2022 року, змінюються тарифні плани 

окремих послуг телефонії для юридичних осіб.

Детальна інформація — в особистому кабінеті абонента. 

Судове засідання в порядку спеціального судового провадження по 
кримінальному провадженню відносно Полторацької І. І., яка обвину-
вачується у вчиненні злочинів, передбачених ч. 4 ст. 28, ч. 2 ст. 110,  
ч. 1 ст. 258-3 КК України відбудеться о 14-00 год. 28 лютого та о 09-30 
год. 09 березня 2022 р. в приміщенні суду за адресою: Запорізька об-
ласть, м. Бердянськ, вул. Консульська, 64, зал 208.

До суду в якості обвинуваченої на 14-00 год. 28 лютого 2022 ро-
ку та о 09-30 год. 09 березня 2022 р. викликається Полторацька Іри-
на Іванівна. 

Суддя Троценко Т. А.

Чернівецький апеляційний суд викликає у судове засідання Качуру Оль-
гу Сергіївну, 12.05.1970 року народження, уродженку та мешканку: м. До-
нецьк, вул. Івана Ткаченка, 147/87, у судове засідання на 24 лютого 2022 
року, об 11 год. 00 хв., як обвинувачену у вчиненні кримінального правопо-
рушення, передбаченого ч. 1 ст. 258-3 КК України, за апеляційною скаргою 
захисника Трифаненко Анастасії Іванівни на вирок Шевченківського район-
ного суду м. Чернівці від 21 грудня 2021 року.

Судове засідання відбудеться в приміщенні Чернівецького апеляційного 
суду за адресою: м. Чернівці, вул. Емінеску, 4.

З моменту опублікування повістки про виклик у судове засідання в засо-
бах масової інформації загальнодержавної сфери розповсюдження, обви-
нувачена вважається належним чином ознайомлена з її змістом.

Суддя Г. А. Станковська

ОГОЛОШЕННЯ

ПОВІСТКА 
про виклик Косяка Є. Л.

Косяк Євген Леонідович, 31.01.1971 р.н., останнє відоме місце ре-
єстрації та проживання: м. Донецьк, вул. Артема, 147Г, кв. 6,  на під-
ставі ст.ст. 133, 135, 276, 278 КПК України, Вам необхідно з’явитися 
23.02.2022 в період часу з 09:00 до 14:00, до службового кабінету  
№ 7 слідчого відділу 2 управління (з дислокацією у м. Маріуполь До-
нецької області) Головного управління Служби безпеки України в До-
нецькій та Луганській областях, до старшого слідчого в ОВС слідчого 
відділу 2 управління (з дислокацією у м. Маріуполь Донецької облас-
ті) Головного управління Служби безпеки України в Донецькій та Лу-
ганській областях майора юстиції Заїки Вадима Васильовича за адре-
сою: Донецька область, м. Маріуполь, вул. Морських Десантників, 20, 
для вручення повідомлення про підозру у кримінальному проваджен-
ні № 22015050000000223, внесеному до Єдиного реєстру досудових 
розслідувань 06.05.2015, за ч. 1 ст. 258-3 КК України.

Окрім того, Вам необхідно з’явитися 28 лютого 2022 року, 01, 02 
березня 2022 року в період часу з 09:00 до 18:00 для допиту в якості 
підозрюваного та проведення інших процесуальних дій.

Разом з цим повідомляємо, що у разі неприбуття на виклик слідчо-
го без поважних причин, перелік яких наведений у ст. 138 КПК Украї-
ни, настають наслідки, передбачені ст. 139 КПК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про продовження строку проведення спеціального розслідування 

щодо імпорту в Україну гіпохлориту натрію незалежно  
від країни походження та експорту

Відповідно до Закону України «Про застосування спеціальних заходів щодо ім-
порту в Україну» (далі — Закон) Міжвідомча комісія з міжнародної торгівлі (далі – 
Комісія) розглянула подані Міністерством економіки України матеріали про хід про-
ведення спеціального розслідування щодо імпорту в Україну гіпохлориту натрію не-
залежно від країни походження та експорту і за результатами розгляду встановила, 
що існує необхідність продовження строку проведення спеціального розслідування.

Зважаючи на викладене та керуючись частиною третьою статті 8 Закону Комі-
сія прийняла рішення від 18.02.2022 № СП-530/2022/441-01, згідно з яким виріши-
ла продовжити до 330 днів строк проведення спеціального розслідування щодо ім-
порту в Україну гіпохлориту натрію незалежно від країни походження та експорту, 
що було порушене згідно з рішенням Комісії від 19.05.2021 № СП-493/2021/4411-03.

Рішення Комісії від 18.02.2022 № СП-530/2022/441-01 набирає чинності з дня опу-
блікування цього повідомлення.

Міжвідомча комісія з міжнародної торгівлі

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 16 лютого 2022 р. № 157-р 
Київ

Про визначення кількості заступників  
Голови Національного агентства України  

з питань державної служби
Визначити, що Голова Національного агентства України з питань державної служ-

би може мати двох заступників, у тому числі заступника з питань цифрового розви-
тку, цифрових трансформацій і цифровізації (CDTO).

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 16 лютого 2022 р. № 158-р 
Київ

Про підписання Угоди  
між Кабінетом Міністрів України  
та Урядом Турецької Республіки  

про співробітництво в галузі освіти
Схвалити проект Угоди між Кабінетом Міністрів України та Урядом Турецької Рес-

публіки про співробітництво в галузі освіти.
Уповноважити Міністра освіти і науки Шкарлета Сергія Миколайовича підписа-

ти зазначену Угоду.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 16 лютого 2022 р. № 160-р 
Київ

Про застосування переговорної  
процедури закупівлі

З метою належного захисту прав та інтересів України у закордонних юрисдикцій-
них органах і запобігання завданню державі збитків дозволити Міністерству юсти-
ції здійснити у 2022 році закупівлю юридичних послуг, пов’язаних із захистом прав 
та інтересів України під час розгляду у закордонних юрисдикційних органах справ за 
участю іноземного суб’єкта та України, із застосуванням переговорної процедури за-
купівлі відповідно до пункту 7 частини другої статті 40 Закону України «Про публіч-
ні закупівлі» у таких справах:

за позовом компанії «Gilward Investments B.V.» до держави Україна;
за позовом компаній «Emergofin B.V.» та «Velbay Holdings Ltd.» до держави Укра-

їна;
за позовом Республіки Татарстан та Міністерства земельних ресурсів та майнових 

відносин Республіки Татарстан до держави Україна;
за позовом Ігоря Бойка до держави Україна;
за позовом державної корпорації розвитку «ВЭБ.РФ» до держави Україна;
за позовом акціонерів ПАТ «Мотор Січ» до держави Україна;
за позовом компаній «Misen Energy AB (publ)» та «Misen Enterprises AB» до дер-

жави Україна;
за позовом компанії «Modus Energy International B.V.» до держави Україна;
за позовом компанії «SREW N.V.» до держави Україна;
за позовом компаній «Littop Enterprises Limited», «Bridgemont Ventures Limited» і 

«Bordo Management Limited» до держави Україна;
за позовом компаній «Universal Trading & Investment Co., Inc.» та «Foundation 

Honesty International, Inc.» до Генеральної прокуратури України, Міністерства юсти-
ції та держави Україна;

за позовом держави Україна до Амстердамського археологічного Музею Аллар-
да Пірсона;

за позовом ВАТ «Татнєфть» до держави Україна;
за позовом держави Україна до компанії «Euronews SA»;
за позовом компанії «Sinequanon Invest» до держави Україна;
за позовом Олега Жуковського до Національного банку;
за позовом компанії «Todini Costruzioni Generali S.p.A.» до Державного агентства 

автомобільних доріг;
за позовами компанії «Xinjiang Communications Construction Group Co., Ltd.» до 

Державного агентства автомобільних доріг;
за позовом компанії «Sinohydro Corporation Limited» до Державного агентства ав-

томобільних доріг.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 16 лютого 2022 р. № 161-р 
Київ

Про затвердження фінансового плану  
державного підприємства «Антонов»  

на 2022 рік
Затвердити фінансовий план державного підприємства «Антонов» на 2022 рік,  

що додається до оригіналу.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

СПРАВА «БОГУТА ТА ТЕРЕЩЕНКО ПРОТИ УКРАЇНИ» 
(CASE OF BOGUTA AND TERESHCHENKO v. UKRAINE)

(заяви № 13094/19 та № 37726/19)
Стислий виклад рішення від 13 січня 2022 року

У цій справі родичі заявників загинули за різних обставин. Заявникам відмовля-
ли у порушенні кримінальних справ, неодноразово закривали та відновлювали кри-
мінальні провадження, повертали на додаткове розслідування внаслідок невжиття 
слідчими необхідних заходів або у зв’язку з відсутністю складу злочину. Проваджен-
ня у справах заявників досі тривають. 

До Європейського суду з прав людини (далі — Європейський суд) заявники скар-
жилися за статтею 2, пунктом 1 статті 6 та статтею 13 Конвенції про захист прав лю-
дини і основоположних свобод (далі — Конвенція), що розслідування смертей їхніх 
родичів було неефективним. Європейський суд вирішив розглянути ці скарги з точ-
ки зору зобов’язання держави провести ефективне розслідування за процесуальним 
аспектом статті 2 Конвенції.

Розглянувши скарги заявників, Європейський суд наголосив, що розслідування 
у кримінальних справах характеризувалися різними недоліками, зокрема неоднора-
зовим поверненням справи на додаткове розслідування, не проведенням перевір-
ки різних версій подій, надмірною тривалістю дослідчих перевірок та великою кіль-
кістю повторних судово-медичних експертиз, які підірвали здатність органів досу-
дового розслідування встановити обставини смерті родичів заявників і відповідаль-
них осіб, якщо такі були. 

Водночас, Європейський суд зауважив, що не кожне розслідування обов’язково 
має бути успішним або співпадати з викладом подій скаржників, проте таке розслі-
дування повинне  призвести до встановлення фактів кримінальної справи, а також  
встановлення та покарання винних осіб. Європейський суд дійшов висновку, що про-
ведені у цих справах розслідування не відповідали критерію ефективності та конста-
тував порушення процесуального аспекту статті 2 Конвенції.

ЗА ЦИХ ПІДСТАВ СУД ОДНОГОЛОСНО
«1. Вирішує об’єднати заяви;
2. Оголошує заяви прийнятними;

3. Постановляє, що ці заяви свідчать про порушення пункту 1 статті 2 Конвен-
ції у зв’язку з непроведенням ефективного розслідування смерті родичів заявників;

4. Постановляє, що:
(a) упродовж трьох місяців держава-відповідач повинна сплатити заявникам су-

ми, зазначені у таблиці в додатку, які мають бути конвертовані в національну валюту 
держави-відповідача за курсом на день здійснення платежу;

(b) із закінченням зазначеного тримісячного строку до остаточного розрахунку на 
зазначені суми нараховуватиметься простий відсоток (simple interest) у розмірі гра-
ничної позичкової ставки Європейського центрального банку, яка діятиме в період 
несплати, до якої має бути додано три відсоткові пункти».

СПРАВА «ВЄЛЄВ ПРОТИ УКРАЇНИ» 
(CASE OF VYELYEV v. UKRAINE)

(заява № 57211/13)
Стислий виклад рішення від 20 січня 2022 року

У грудні 2010 року Комунарський районний суд м. Запоріжжя (далі — районний 
суд) задовольнив позов заявника до Управління Пенсійного фонду України в Кому-
нарському районі м. Запоріжжя (далі — Управління) щодо здійснення перерахун-
ку його пенсії з 01 червня 2010 року із застосуванням середньої заробітної плати 
в країні.

07 вересня 2011 року Дніпропетровський апеляційний адміністративний суд (далі 
— апеляційний суд) підтримав висновки районного суду та ухвалив перерахувати за-
явнику пенсію. Ухвала набрала законної сили та оскарженню не підлягала. На вико-
нання ухвали апеляційного суду Управління здійснило перерахунок пенсії, та певний 
період він отримував пенсійні виплати у підвищеному розмірі. 

У липні 2013 року Вищий адміністративний суд України (далі — ВАСУ), розглянув-
ши касаційну скаргу Управління на ухвалу апеляційного суду, скасував ухвалу від 07 
вересня 2011 року та встановив, що відповідний закон слід було тлумачити таким чи-
ном, що розмір показника середньої заробітної плати в країні, на який посилався за-
явник, мав використовуватися для обчислення розміру його пенсії під час первинно-
го призначення, а не з метою її подальшого перерахунку.

Розмір пенсії заявника було перераховано згідно з постановою ВАСУ, відповід-
но, заявник почав отримувати меншу за розміром пенсію у порівняні з тією, що ви-
плачувалась згідно з постановленою на його користь остаточною ухвалою суду від 
07 вересня 2011 року.

До Європейського суду з прав людини (далі — Європейський суд) заявник скар-
жився за пунктом 1 статті 6 Конвенції про захист прав людини і основоположних 
свобод (далі — Конвенція) та статтею 1 Першого протоколу до Конвенції, що скасу-
вання ВАСУ постановленої на його користь ухвали апеляційного суду від 07 верес-
ня 2011 року, яка набрала законної сили та підлягала виконанню, порушило прин-
цип юридичної визначеності і позбавила його вищих за розміром пенсійних  виплат, 
які він отримував.

Розглянувши скаргу заявника Європейський суд дійшов висновку, що скасувавши 
ухвалу апеляційного суду від 07 вересня 2011 року ВАСУ порушив принцип юридич-
ної визначеності, та констатував порушення пункту 1 статті 6 Конвенції. Зокрема, Єв-
ропейський суд зазначив, що лише незгода з висновками, здійсненими судами ниж-
чих інстанцій, не є особливою та непереборною обставиною, що виправдовує скасу-
вання ухвали апеляційного суду від 07 вересня 2011 року, яка набрала законної си-
ли та підлягала виконанню.

Європейський суд дійшов висновку, що скасування ухвали від 07 вересня 
2011 року поклало на заявника надмірний тягар та позбавило його впевненості в 
обов’язковості судового рішення, а також можливості отримати грошові кошти, які 
він законно очікував отримати згідно з цією ухвалою. Європейський суд констатував 
порушення статті 1 Першого протоколу до Конвенції. 

ЗА ЦИХ ПІДСТАВ СУД ОДНОГОЛОСНО
« 1. Оголошує заяву прийнятною;
2. Постановляє, що було порушено пункт 1 статті 6 Конвенції;
3. Постановляє, що було порушено статтю 1 Першого протоколу до Конвенції;
4. Постановляє, що встановлення порушення само собою становить достатню 

справедливу сатисфакцію будь-якої моральної шкоди, якої міг зазнати заявник.
5. Постановляє, що:
(a) упродовж трьох місяців держава-відповідач повинна сплатити заявнику такі 

суми, які мають бути конвертовані в національну валюту держави-відповідача за кур-
сом на день здійснення платежу:

(i) 2 022 (дві тисячі двадцять два) євро та додатково суму будь-якого податку, що 
може нараховуватися,в якості відшкодування матеріальної шкоди;

(ii) 500 (п’ятсот) євро та додатково суму будь-якого податку, що може нарахову-
ватися заявнику, в якості компенсації судових та інших витрат;

(b) із закінченням зазначеного тримісячного строку до остаточного розрахунку на 
зазначені суми нараховуватиметься простий відсоток (simple interest) у розмірі гра-
ничної позичкової ставки Європейського центрального банку, яка діятиме в період 
несплати, до якої має бути додано три відсоткові пункти;

6. Відхиляє решту вимог заявника щодо справедливої сатисфакції».

СПРАВА «ОКСАНІЧ ПРОТИ УКРАЇНИ» 
(CASE OF OKSANICH v. UKRAINE)

(Заява № 64627/13)
Стислий виклад рішення від 20 січня 2022 року

12 листопада 2011 року працівники міліції затримали заявника за підозрою у вчи-
ненні вбивства.

15 листопада 2011 року Обухівський районний суд Київської області (далі — Обу-
хівський суд) обрав заявнику запобіжний захід у вигляді тримання під вартою під 
час досудового розслідування, строк дії якого декілька разів продовжували. Остан-
ня ухвала про продовження строку тримання заявника під вартою до 15 лютого 2013 
року була постановлена тим же судом 15 грудня 2012 року.

26 грудня 2012 року Апеляційний суд Київської області (далі — апеляційний суд) 
скасував ухвалу суду та звільнив заявника з-під варти. 

10 січня 2013 року Обухівський суд задовольнив клопотання слідчого про взят-
тя заявника під варту з метою приводу до суду для розгляду питання про поміщен-
ня його під домашній арешт.

13 березня 2013 року Обухівський суд обрав заявнику запобіжний захід у вигляді 
тримання під вартою на строк два місяці, тобто до 13 травня 2013 року, на тій підста-
ві, що заявник міг переховуватися.

08 квітня 2013 року апеляційний суд вніс зміни до згаданої ухвали та вказав, що 
заявник міг бути звільнений за умови внесення застави. Заявник не вніс заставу та 
залишився під вартою.

26 квітня 2013 року досудове розслідування було закінчено, а матеріали справи 
разом з обвинувальним актом були направлені до Васильківського міськрайонного 
суду Київської області (далі — суд першої інстанції) для розгляду по суті.

З 08 травня 2013 року до 01 листопада 2013 року суди різних інстанцій неоднора-
зово продовжували строк тримання заявника під вартою.

11 грудня 2014 року суд першої інстанції визнав заявника винним та обрав йо-
му покарання у виді позбавлення волі на строк два роки, десять місяців і дванадцять 
днів. Заявника було звільнено з-під варти, оскільки він відбув строк позбавлення во-
лі, встановлений судом першої інстанції.

До Європейського суду з прав людини (далі — Європейський суд) заявник скар-
жився за пунктами 1, 3, 4 та 5 статті 5 Конвенції про захист прав людини і основопо-
ложних свобод (далі — Конвенція) у зв’язку із триманням заявника під вартою під 
час досудового розслідування, яке перевищило встановлений національним законо-
давством максимальний строк, відсутністю ретельного та оперативного перегляду 
законності тримання його під вартою та відсутністю забезпеченого правовою санк-
цією права на відшкодування у зв’язку з незаконним триманням його під вартою. 

Розглянувши скарги заявника за пунктом 1 статті 5 Конвенції, Європейський суд 
дійшов висновку, що тримання заявника під вартою у період з 13 березня до 02 ве-
ресня 2013 року не відбувалося «відповідно до процедури, встановленої законом» та 
констатував порушення цього положення Конвенції.

З огляду на наведені висновки Європейський суд вирішив, що немає необхідності 
окремо розглядати скаргу заявника за пунктом 3 статті 5 Конвенції щодо виправда-
ності та обґрунтованості тримання його під вартою протягом того ж періоду, а також 
щодо нездійснення апеляційним судом у своїй ухвалі від 08 квітня 2013 року оцінки 
його можливості дотриматися умови про внесення застави.

Розглянувши скарги заявника за пунктом 4 статті 5 Конвенції, Європейський суд дій-
шов висновку, що апеляційне провадження щодо перегляду ухвали Обухівського суду від  
13 березня 2013 року не відповідало вимозі «оперативності» цього пункту Конвенції. 
Крім цього, Європейський суд вирішив, що національні суди, проігнорувавши аргу-
менти заявника, що строк тримання його під вартою під час досудового розслідуван-
ня перевищив строк, встановлений Кримінальним процесуальним кодексом України, 
не дотрималися свого зобов’язання за пунктом 4 статті 5 Конвенції.

Розглянувши скарги заявника за пунктом 5 статті 5 Конвенції, Європейський суд 
дійшов висновку, що у зв’язку з незаконним триманням його під вартою заявник не 

мав забезпеченого правовою санкцією права на відшкодування, та констатував пору-
шення цього положення Конвенції.

ЗА ЦИХ ПІДСТАВ СУД ОДНОГОЛОСНО
«1. Оголошує заяву прийнятною;
2. Постановляє, що було порушено пункт 1 статті 5 Конвенції у зв’язку з незакон-

ністю тримання заявника під вартою з 13 березня до 02 вересня 2013 року;
3. Постановляє, що було порушено пункт 4 статті 5 Конвенції у зв’язку з відсутніс-

тю ретельного та оперативного перегляду законності тримання заявника під вартою;
4. Постановляє, що було порушено пункт 5 статті 5 Конвенції у зв’язку з відсутніс-

тю забезпеченого правовою санкцією права на відшкодування стосовно незаконно-
го тримання його під вартою;

5. Постановляє, що немає необхідності розглядати скаргу за пунктом 3 статті 5 
Конвенції щодо виправданості та обґрунтованості тримання заявника під вартою з 13 
березня до 02 вересня 2013 року та нездійснення Апеляційним судом Київської об-
ласті у своїй ухвалі від 08 квітня 2013 року оцінки його можливості дотриматися умо-
ви про внесення застави;

6. Постановляє, що:
(а) упродовж трьох місяців держава-відповідач повинна сплатити заявнику такі 

суми, які мають бути конвертовані в національну валюту держави-відповідача за кур-
сом на день здійснення платежу:

(і) 9 800 (дев’ять тисяч вісімсот) євро та додатково суму будь-якого податку, що 
може нараховуватися, в якості відшкодування моральної шкоди;

(іі) 650 (шістсот п’ятдесят) євро та додатково суму будь-якого податку, що може 
нараховуватися заявнику, в якості компенсації судових та інших витрат, ця сума має 
бути сплачена на банківський рахунок пана М. О. Тарахкала;

(b) із закінченням зазначеного тримісячного строку до остаточного розрахунку на 
зазначені суми нараховуватиметься простий відсоток (simple interest) у розмірі гра-
ничної позичкової ставки Європейського центрального банку, яка діятиме в період 
несплати, до якої має бути додано три відсоткові пункти;

7. Відхиляє решту вимог заявника щодо справедливої сатисфакції».
Інформацію надано Урядовим уповноваженим 
у справах Європейського суду з прав людини

ЄВРОПЕЙСЬКИЙ СУД З ПРАВ ЛЮДИНИ ТА УКРАЇНА
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ОГОЛОШЕННЯ

Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про закінчення досудового розслідування Медвідю М. Г.

Повідомляю, що досудове розслідування у кримінальному провадженні, внесеному до ЄРДР за № 42020000000000145 
від 23.01.2020, за підозрою Медвідя М. Г. у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч.1 ст. 258-3 КК Укра-
їни, завершено.

У відповідності до вимог статей 283, 290 КПК України Ви маєте право на доступ до матеріалів досудового розслідуван-
ня, для чого Вам необхідно прибути 23.02.2022 та 24.02.2022 на 15 год. 00 хв.  до УСБУ в Чернігівській області (м. Чернігів,  
вул. Шевченка, 28, кабінет № 120,  слідчий Шестопал Г. М., тел.  (0462) 676-208).

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Підозрюваний  Медвідь Михайло Григорович, який проживає за адресою: м. Донецьк, вул. Арбатська, 35 викликається  

23.02.2022 та 24.02.2022 о 15 год. 00 хв.  до УСБУ в Чернігівській області (м. Чернігів, вул. Шевченка, 28, каб. 120, слідчий 
Шестопал Г. М., тел. (0462) 67-62-08) для надання доступу до матеріалів досудового розслідування № 42020000000000145.

Стаття 138 КПК України. Поважні причини неприбуття особи на виклик
1) затримання, тримання під вартою або відбування покарання; 2) обмеження свободи пересування внаслідок дії зако-

ну або судового рішення; 3) обставини непереборної сили (епідемії, військові події, стихійні лиха або інші подібні обста-
вини); 4) відсутність особи у місці проживання протягом тривалого часу внаслідок відрядження, подорожі тощо; 5) тяжка 
хвороба або перебування в закладі охорони здоров’я у зв’язку з лікуванням або вагітністю за умови неможливості тимча-
сово залишити цей заклад; 6) смерть близьких родичів, членів сім’ї чи інших близьких осіб або серйозна загроза їхньому 
життю; 7) несвоєчасне одержання повістки про виклик; 8) інші обставини, які об’єктивно унеможливлюють з’явлення осо-
би на виклик.

Відповідно до статті 139 КПК України у випадку неявки підозрюваного без поважних причин або неповідомлення про 
причини свого неприбуття на виклик слідчого на нього накладається грошове стягнення у розмірі: від 0,25 до 0,5 розміру 
прожиткового мінімуму для працездатних осіб. Також до підозрюваного може бути застосовано привід. 

Ухилення від явки на виклик слідчого (неприбуття на виклик без поважної причини більш як два рази) підозрюваним, 
який оголошений у міжнародний розшук, та/або який виїхав, та/або перебуває на тимчасово окупованій території України, 
території держави, визнаної Верховною Радою України державою-агресором, є підставою для здійснення спеціального до-
судового розслідування чи спеціального судового провадження.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про постановлення слідчим суддею ухвали про здійснення спеціального досудового розслідування 

стосовно підозрюваного Жуковського М. М.
Ухвалою слідчого судді Приморського районного суду м. Маріуполя Донецької області Курбанової Н. М. 

від 16.02.2022 надано дозвіл на здійснення спеціального досудового розслідування у кримінальному прова-
дженні № 22022050000000009 від 18.01.2022 стосовно громадянина України Жуковського Максима Михай-
ловича, 06.04.1985 р.н., останнє відоме місце реєстрації та проживання: м. Донецьк, вул. Степана Щипачова, 
буд. 35, кв. 36, підозрюваного у вчиненні злочину, передбаченого ч. 2 ст. 110 КК України.

ПОВІСТКА  
про виклик підозрюваного Жуковського М. М. 

при здійсненні спеціального досудового розслідування
Підозрюваний Жуковський Максим Михайлович, 06.04.1985 р.н., громадянин України, останнє відоме 

місце реєстрації та проживання: м. Донецьк, вул. Степана Щипачова, буд. 35, кв. 36, у відповідності до  
ст.ст. 133, 135, 297-5 КПК України, Вам необхідно з’явитися 23.02.2022 о 10:00 до службового кабінету  
№ 10 слідчого відділу 2 управління (з дислокацією у м. Маріуполь Донецької області) Головного управлін-
ня Служби безпеки України в Донецькій та Луганській областях, до старшого слідчого в ОВС слідчого від-
ділу 2 управління (з дислокацією у м. Маріуполь Донецької області) Головного управління Служби безпе-
ки України в Донецькій та Луганській областях майора юстиції Фесенка Станіслава Сергійовича, за адре-
сою: Донецька область, м. Маріуполь, вул. Морських Десантників, буд. 20 (тел.: +380629587452), для по-
відомлення про завершення досудового розслідування, відкриття й ознайомлення з матеріалами досудо-
вого розслідування, а також вручення обвинувального акта та реєстру матеріалів досудового розслідуван-
ня у кримінальному провадженні №22022050000000009, внесеному до Єдиного реєстру досудових розслі-
дувань 18.01.2022, в якому Ви  є підозрюваним у вчиненні злочину, передбаченого ч. 2 ст. 110 КК України. 

Разом з цим повідомляємо, що у разі неприбуття на виклик слідчого без поважних причин, перелік яких 
наведений у ст. 138 КПК України, настають наслідки, передбачені ст. 139 КПК України.

Оголошення про виклик до суду
У провадженні Вищого антикорупційного суду перебувають матеріали кримінального провадження, вне-

сеного до Єдиного реєстру досудових розслідувань № 52018000000000215 від 14 березня 2018 року за об-
винуваченням Голобородька Ігоря Валентиновича у вчиненні кримінального правопорушення, передбаче-
ного ч. 5 ст. 191 КК України, Ведути Ігоря Володимировича у вчиненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч. 5 ст. 191 КК України. Ухвалою Вищого антикорупційного суду від 02 лютого 2021 року по-
становлено здійснювати спеціальне судове провадження у кримінальному провадженні за обвинуваченням 
Голобородька Ігоря Валентиновича у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 191 
КК України, Ведути Ігоря Володимировича у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 
ст. 191 КК України. 

У зв’язку з чим Голобородько Ігор Валентинович, громадянин України, 26.06.1975 року народження, уро-
дженець м. Жовті Води Дніпропетровської області, зареєстрований та останнє відоме місце  проживан-
ня: вул. Потапова, буд. 30, м. Жовті Води, Дніпропетровська обл., 52210, який обвинувачується у вчинен-
ні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 191 КК України, викликається в судове засідан-
ня, яке відбудеться 01 березня 2022 року о 16 годині 30 хвилин у приміщенні Вищого антикорупційного су-
ду (місто Київ, проспект Перемоги, 41, телефон +380-44-585-59-51), та Ведута Ігор Володимирович, грома-
дянин України, 29.10.1963 року народження, уродженець м. Жовті Води Дніпропетровської області, заре-
єстрований та останнє відоме місце  проживання: вул. Хмельницького, 21, кв. 23А, м. Жовті Води, Дніпро-
петровська обл., 52210, який обвинувачується у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого  
ч. 5 ст. 191 КК України, викликається в судове засідання, яке відбудеться 01 березня 2022 року о 16 го-
дині 30 хвилин у приміщенні Вищого антикорупційного суду (місто Київ, проспект Перемоги, 41, телефон  
+380-44-585-59-51), головуючий суддя: Крук Є. В., Кравчук О. О., Білоус І. О. 

З моменту опублікування повістки про виклик у засобах масової інформації загальнодержавної сфери 
розповсюдження обвинувачений вважається належним чином ознайомленим з її змістом.

Оголошення про виклик до суду
У провадженні колегії суддів Вищого антикорупційного суду у складі:  головуючого судді Галабали М. В., 

суддів Крикливого В. В. та Ногачевського В. В. перебуває кримінальне провадження № 52018000000000697 
за обвинуваченням Майка Вадима Михайловича у вчиненні кримінального правопорушення, передбачено-
го ч. 5 ст. 191 КК України.

Ухвалою Вищого антикорупційного суду від 17 червня 2021 року постановлено  здійснювати спеціальне 
судове провадження стосовно Майка Вадима Михайловича, який обвинувачується у вчиненні кримінально-
го правопорушення передбаченого ч. 5 ст. 191 КК України.

У зв’язку з чим обвинувачий Майко Вадим Михайлович, який народився 22 квітня 1966 року в  
м. Кам’янське (Дніпродзержинськ) Дніпропетровської області, зареєстрований за адресою: Дніпропетров-
ська обл., м. Кам’янське, просп. Перемоги, буд. 7, кв. 87, останнє відоме місце проживання: Дніпропетров-
ська обл., м. Кам’янське, просп. Перемоги, буд. 7, кв. 87, викликається в судові засідання, які відбудуться 04 
березня 2022 року о 14 год. 00 хв., 07 квітня 2022 року о 14 год. 00 хв., 27 травня 2022 року о 14 год. 00 хв., 
20 червня 2022 року о 09 год. 00 хв. в приміщенні Вищого антикорупційного суду (місто Київ, проспект Пе-
ремоги, 41, зал судових засідань № 4).

Майко Вадим Михайлович викликається в судове засідання у статусі обвинуваченого.
З моменту опублікування повістки про виклик у засобах масової інформації загальнодержавної сфери 

розповсюдження обвинувачений вважається належним чином ознайомленим з її змістом.
04 лютого 2022 року колегією суддів в складі головуючого судді Галабали М. В., суддів Крикливого В. В., 

Ногачевського В. В. постановлено ухвалу про призначення судового розгляду у кримінальному проваджен-
ні, внесеному до Єдиного реєстру досудових розслідувань за № 52018000000000697 12 липня 2018 року, 
за обвинуваченням Майка Вадима Михайловича у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого  
ч. 5 ст. 191 КК України. Ухвала набирає законної сили з моменту її проголошення та оскарженню не підлягає.

Оголошення про виклик до суду
У провадженні Вищого антикорупційного суду пе-

ребуває обвинувальний акт із матеріалами судово-
го провадження у кримінальному провадженні за   
№ 52017000000000008 від 04 січня 2017 року за об-
винуваченням Цибульського Юрія Олександровича  
у вчиненні кримінальних правопорушень, передба-
чених ч. 3 ст. 27, ч. 3 ст. 15, ч. 5 ст. 191, ч. 3 ст. 27,  
ч. 3 ст. 28, ч. 1 ст. 366 КК України.

Ухвалою Вищого антикорупційного суду від 
05.05.2020 року постановлено здійснювати спеціаль-
не судове провадження у кримінальному проваджен-
ні за обвинуваченням Цибульського Юрія Олексан-
дровича у вчиненні кримінальних правопорушень, 
передбачених ч. 3 ст. 27 ч. 3 ст. 15 ч. 5 ст. 191, ч. 3  
ст. 27 ч. 3 ст. 28 ч. 1 ст. 366 КК України.

У зв’язку з чим викликається Цибульський Юрій 
Олександрович, 29 березня 1962 року народження, 
громадянин України, який народився у м. Микола-
єві, зареєстрований за адресою: Дніпропетровська 
область, м. Кривий Ріг, вул. Електрозаводська, 16,  
кв. 1, фактично проживає за адресою: Дніпропетров-
ська область, м. Кривий Ріг, вул. Єсеніна, 20, який 
обвинувачується у вчиненні кримінальних право-
порушень, передбачених ч. 3 ст. 27 ч. 3 ст. 15 ч. 5  
ст. 191, ч. 3 ст. 27 ч. 3 ст. 28 ч. 1 ст. 366 КК України, 
у судові засідання, які відбудуться 04 березня 2022 
року о 14:00 год., 11 квітня 2022 року о 14:00 год.  
у приміщенні Вищого антикорупційного суду (міс-
то Київ, проспект Перемоги, 41), головуючий суддя: 
Шкодін Я. В., судді: Дубас В. М., Федорак Л. М. 

З моменту опублікування повістки про виклик у 
засобах масової інформації загальнодержавної сфе-
ри розповсюдження обвинувачений вважається на-
лежним чином ознайомленим з її змістом.

Оголошення про виклик до суду
В провадженні колегії суддів Вищого антикоруп-

ційного суду у складі головуючого судді: Федоро-
ва О. В., суддів: Шкодіна Я. В., Задорожної Л. І. надій-
шов обвинувальний акт із реєстром матеріалів досу-
дового розслідування (справа № 991/6462/21, про-
вадження №1-кп/991/52/21) у кримінальному про-
вадженні № 42014200350000045 від 18 листопада 
2014, за обвинуваченням Квіреля Андрія Олексан-
дровича у вчиненні кримінальних правопорушень, 
передбачених ч. 5 ст. 191, ч. 2 ст. 15 ч. 2 ст. 191, ч. 2 
ст. 366 КК України.

Ухвалою Вищого антикорупційного суду від 
26.01.2022 року постановлено здійснювати спеці-
альне судове провадження у кримінальному прова-
дженні за обвинуваченням Квіреля (Шилкова) Ан-
дрія Олександровича, який обвинувачується у вчи-
ненні злочинів, передбачених ч. 5 ст. 191, ч. 2 ст. 15 
ч. 5 ст. 191, ч. 2 ст. 366 КК України.Ухвалою суду від 
16.02.2022 вказане кримінальне провадження при-
значено до судового розгляду на 28.02.2022 на 14:00 
год.

У зв’язку з чим викликається Квірель (Шилков) 
Андрій Олександрович, 11 лютого 1982  року наро-
дження, громадянин України, уродженець м.  Охтир-
ка Сумської області, який зареєстрований за адре-
сою: Сумська область, м.  Охтирка, пров. Штаге-
ра, 14, який обвинувачується у вчиненні злочи-
нів, передбачених ч. 5 ст. 191, ч. 2 ст. 15 ч. 5 ст. 191,  
ч. 2 ст. 366 КК України, в судові засідання, які відбу-
дуться 28.02.2022 р. о 14:00,  23.03.2022 р. о 08:00, 
20.04.2022 о 14:00, 11.05.2022 о 12:00 у приміщенні 
Вищого антикорупційного суду (місто Київ, проспект 
Перемоги, 41), головуючий суддя: Федоров О. В., суд-
ді: Шкодін Я. В., Задорожна Л. І.

З моменту опублікування повістки про виклик у 
засобах масової інформації загальнодержавної сфе-
ри розповсюдження обвинувачений вважається на-
лежним чином ознайомленим з її змістом.

Оголошення про виклик до суду
У провадженні Вищого антикорупційного суду пе-

ребуває обвинувальний акт у кримінальному прова-
дженні за  № 42015160000000338 від 04 червня 2015 
року за обвинуваченням Переломи Сергія Віталійо-
вича та Щурікова Миколи Олександровича,  у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбачено-
го ч. 5 ст. 191 КК України.

Ухвалою Вищого антикорупційного суду від 
21.10.2021 року постановлено здійснювати спеці-
альне судове провадження відносно обвинувачено-
го Щурікова Миколи Олександровича у кримінально-
му провадженні за обвинуваченням Переломи Сергія 
Віталійовича та Щурікова Миколи Олександровича, у 
вчиненні кримінального правопорушення, передба-
ченого ч. 5 ст. 191 КК України.

У зв’язку з чим викликається Щуріков Микола 
Олександрович, 07 листопада 1970 року народжен-
ня, громадянин України, який народився у м. Киє-
ві, зареєстрований за адресою: м. Київ, вул. Госпі-
тальна, 24, кв. 26, який обвинувачується у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5  
ст. 191 КК України, у судові засідання, які відбудуться 
03 березня  2022 року о 12:00 год., 10 березня  2022 
року о 08:00 год., 17 березня 2022 року о 12:00 год.  
у приміщенні Вищого антикорупційного суду (міс-
то Київ, проспект Перемоги, 41), головуючий суд-
дя: Шкодін Я. В., судді: Задорожна Л. І., Федоров О. В. 

З моменту опублікування повістки про виклик у 
засобах масової інформації загальнодержавної сфе-
ри розповсюдження обвинувачений вважається на-
лежним чином ознайомленим з її змістом.

Оголошення про виклик до суду
У провадженні Вищого антикорупційного суду пе-

ребувають матеріали кримінального провадження, 
внесеного до Єдиного реєстру досудових розсліду-
вань № 532014080000000003 від 9 січня 2014 року 
за обвинуваченням Рачкова Андрія Володимирови-
ча, у вчиненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч. 5 ст. 191 КК України. Ухвалою Вищо-
го антикорупційного суду від 18 січня 2022 року по-
становлено здійснювати спеціальне судове прова-
дження у кримінальному провадженні за обвинува-
ченням Рачкова Андрія Володимировича, у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5  
ст. 191 КК України. 

У зв’язку з чим Рачков Андрій Володимирович, 
громадянин України, 31.03.1978 року народження, 
уродженець м. Нікополь Дніпропетровської області, 
зареєстрований та останнє відоме місце  проживан-
ня: вул. Гагаріна, буд. 85, м. Нікополь, Дніпропетров-
ська обл., 53213, який обвинувачується у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 
ст. 191 КК України, викликається в судове засідан-
ня, яке відбудеться 01 березня 2022 року о 09 годи-
ні 30 хвилин у приміщенні Вищого антикорупційно-
го суду (місто Київ, проспект Перемоги, 41, телефон  
+380-44-585-59-51), головуючий суддя: Крук Є. В., 
Кравчук О. О., Білоус І. О. 

З моменту опублікування повістки про виклик у 
засобах масової інформації загальнодержавної сфе-
ри розповсюдження обвинувачений вважається на-
лежним чином ознайомленим з її змістом.

ПОВІСТКА 
про виклик Мухи С. А.

Муха Сергій Антонович, 11.01.1966 року народження, який на теперішній час перебуває на тимчасово 
окупованій території Донецької області, останнє відоме місце реєстрації: Донецька область, м. Іловайськ,  
вул. Ярославського, буд. 2, кв. 17, актуальне місце проживання якого не встановлено, на підставі ст. ст. 133, 
135, 276, 278 КПК України, Вам необхідно з’явитися 23.02.2022 до службового кабінету № 8 слідчого відділу  
2 управління (з дислокацією у м. Маріуполь Донецької області) ГУ СБУ в Донецькій та Луганській областях, 
до слідчого в ОВС СВ 2 управління (з дислокацією у м. Маріуполь Донецької області) ГУ СБУ в Донецькій та 
Луганській областях старшого лейтенанта юстиції Бурикіна В. В. (номер телефону +380629587452), за адре-
сою: Донецька область, м. Маріуполь, вул. Морських Десантників, буд. 20, для допиту Вас як підозрювано-
го та проведення інших процесуальних дій у кримінальному провадженні № 22016050000000029, внесено-
му до Єдиного реєстру досудових розслідувань 18.02.2016 за ознаками кримінальних правопорушень, пе-
редбачених ч. 1 ст. 258-3, ч. 2 ст. 110 КК України

Окрім того, Вам необхідно з’явитися 24.02.2022 та 25.02.2022 о 09 год. 00 хв. для допиту як підозрювано-
го та проведення інших процесуальних дій.

Після опублікування оголошення в пресі підозрюваний вважається повідомленим про дату, час та міс-
це виклику.

ПОВІСТКА 
про виклик Москвіна М. В.

Москвін Михайло Володимирович, 04.03.1970 року народження, який на теперішній час перебуває на тим-
часово окупованій території Донецької області, останнє відоме місце реєстрації: Донецька область, м. Макіївка,  
вул. Орджонікідзе, буд. 57, кв. 12, актуальне місце проживання якого не встановлено, на підставі ст. ст. 133, 
135, 276, 278 КПК України, Вам необхідно з’явитися 23.02.2022 до службового кабінету № 8 слідчого відділу  
2 управління (з дислокацією у м. Маріуполь Донецької області) ГУ СБУ в Донецькій та Луганській областях, до 
слідчого в ОВС СВ 2 управління (з дислокацією у м. Маріуполь Донецької області) ГУ СБУ в Донецькій та Лу-
ганській областях старшого лейтенанта юстиції Бурикіна В. В. (номер телефону +380629587452) за адресою: 
Донецька область, м. Маріуполь, вул. Морських Десантників, буд. 20, для допиту Вас як підозрюваного та про-
ведення інших процесуальних дій у кримінальному провадженні № 22022050000000028, внесеному до Єдино-
го реєстру досудових розслідувань 31.01.2022 за ознаками кримінального правопорушення, передбаченого  
ч. 1 ст. 258-3 КК України.

Окрім того, Вам необхідно з’явитися 24.02.2022 та 25.02.2022 о 09 год. 00 хв. для допиту як підозрювано-
го та проведення інших процесуальних дій.

Після опублікування оголошення в пресі підозрюваний вважається повідомленим про дату, час та міс-
це виклику.
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ПОВІДОМЛЕННЯ
про оприлюднення заяви про визначення обсягу стратегічної екологічної оцінки проєк-
ту документа державного планування «Детальний план території на земельні ділянки з када-
стровими номерами: 3221455300:01:032:0034 площею 0,1204, 3221455300:01:032:0041 пло-
щею 0,0300 га, 3221455300:01:032:0073 площею 0,4807 га, 3221455300:01:032:0068 пло-
щею 0,1200 га, 3221455300:01:032:0074 площею 0,1150 га, 3221455300:01:032:0078 площею 
0,2424 га, 221455300:01:032:0080 площею 0,2187 га, 3221455300:01:032:0121 площею 0,1436 
га, 3221455300:01:032:0025 площею 0,1170 га, 3221455300:01:032:0108 площею 0,1110 га, 
3221455300:01:032:0110 площею 0,1150, 3221455300:01:032:0050 площею 0,1150 га, що розташовані в 
смт Глеваха Глевахівської селищної територіальної громади Фастівського району Київської області, з ме-
тою нового будівництва торгівельних центрів та станції технічного обслуговування автомобілів».

Згідно з рішенням рішення Глевахівської селищної ради від 09 вересня 2021 року № 440-16-VIII 
триває розробка містобудівної документації «Детальний план території на земельні ділянки з ка-
дастровими номерами: 3221455300:01:032:0034 площею 0,1204, 3221455300:01:032:0041 пло-
щею 0,0300 га, 3221455300:01:032:0073 площею 0,4807 га, 3221455300:01:032:0068 пло-
щею 0,1200 га, 3221455300:01:032:0074 площею 0,1150 га, 3221455300:01:032:0078 площею 
0,2424 га, 221455300:01:032:0080 площею 0,2187 га, 3221455300:01:032:0121 площею 0,1436 
га, 3221455300:01:032:0025 площею 0,1170 га, 3221455300:01:032:0108 площею 0,1110 га, 
3221455300:01:032:0110 площею 0,1150, 3221455300:01:032:0050 площею 0,1150 га, що розташовані 
в смт Глеваха Глевахівської селищної територіальної громади Фастівського району Київської області, з 
метою нового будівництва торгівельних центрів та станції технічного обслуговування автомобілів», яка 
на вимогу Закону України «Про стратегічну екологічну оцінку» потребує виконання стратегічної екологіч-
ної оцінки (СЕО).

Закон України «Про стратегічну екологічну оцінку» передбачає залучення громадськості до процесу СЕО, 
починаючи з процесу визначення обсягу виконання СЕО та врахування побажань та зауважень.

Ознайомитись із Заявою про визначення обсягу стратегічної екологічної оцінки проєкту документа дер-
жавного планування містобудівної документації детального плану можливо в приміщенні Глевахівської се-
лищної ради за адресою: Київська обл., Фастівський р-н, смт Глеваха, вул. Вокзальна, буд. 26 та на офіцій-
ному вебсайті Глевахівської селищної ради https://hlevakha.gov.ua/.

Зауваження та пропозиції щодо визначення обсягу СЕО приймаються у письмовому вигляді та електрон
ною поштою glevaha.rada@ukr.net протягом 15 календарних днів з моменту оприлюднення тексту заяви (з 
19.02.2022 р. по 05.03.2022 р.).

Орган відповідальний за прийняття та розгляд побажань та зауважень – Глевахівська селищна рада.
Відповідальна особа — селищний голова Володимир ПЕТРЕНКО

Дніпровський районний суд міста Києва викли-
кає як обвинувачену Білоус Марину Олександрівну, 
23.03.1979  року народження, що проживає за адре-
сою: АР Крим, м. Сімферополь, вул. О. Невського, 
буд. 29/11, в судове засідання у кримінальному про-
вадженні за обвинуваченням Білоус Марини Олек-
сандрівни у вчиненні кримінального правопорушен-
ня (злочину), передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, 
яке відбудеться о 14 год. 00 хв. 23 лютого 2022 ро-
ку за адресою: м. Київ, вул. Кошиця, буд. 5, каб. 105. 
Суддя Сазонова М. Г.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголо-
шення вважається належним повідомленням, а кри-
мінальне провадження буде здійснюватись за відсут-
ністю обвинуваченого в порядку спеціального судо-
вого провадження.

Токмацький районний суд Запорізької області ви-
кликає обвинувачену Катюху Олександру Володими-
рівну, 26.09.1977 р.н. (зареєстроване місце прожи-
вання: Донецька обл., м. Покровськ, вул. Шмідта, 12, 
кв. 42) у судові засідання для здійснення спеціаль-
ного судового провадження у кримінальному про-
вадженні № 2201605010000000113 від 01.06.2016 
(справа № 328/2893/17) за обвинуваченням Катюхи 
О. В. у вчиненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч. 1 ст. 258-3 КК України, які відбудуться 
02 березня 2022 року о 13-00 год., 23 березня 2022 
року о 09-00 год. та 07 квітня 2022 року о 13-00 год. 
в залі судового засідання за адресою: Запорізька об-
ласть,  м. Токмак, вул. Володимирська, 28. У разі не-
явки обвинуваченої Катюхи О. В. кримінальне прова-
дження буде здійснюватися за її відсутності. Колегія 
суддів: головуючий суддя  Погрібна О. М., судді Нові-
кова Н. В., Петренко Л. В.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Підозрюваний Сівкович Володимир Леонідович, 

17.09.1960 р.н., громадянин України, останнє відоме 
місце реєстрації: м. Київ, вул. Жмеринська, 4, кв. 18, 
відповідно до ст.ст. 133, 135 КПК України виклика-
ється із захисником 23.02.2022 на 12 год. до Держав-
ного бюро розслідувань у каб. № 610 по вул. Бори-
соглібська, 18, м. Київ, для допиту у статусі підозрю-
ваного та інших процесуальних дій у кримінальному 
провадженні №42015000000002443 від 06.11.2015.

Поважні причини неприбуття та наслідки непри-
буття зазначені у ст.ст. 138-139 КПК України. 

Слідчий ДБР О. Павлюк 
тел. 365-40-00

До уваги осіб, які приймають участь у розгляді справи- 
Сидоренко Олександр Володимирович, 27.07.1970 р. наро-
дження, останнє місце проживання : м. Суми вул. Г. Кондра-
тьєва, 127/1 кв. 3.

Ковпаківський районний суд м. Суми оголошує про роз-
гляд кримінального провадження №592/9802/18 проваджен-
ня 1 кп/592/566/20 щодо Сидоренка Олександра Володими-
ровича у вчиненні кримінальних правопорушень, передбаче-
них ч. З ст. 190, ч. 4 ст. 190, ч. 2 ст. 364-1, ч. 2 ст. 366, ч. 4  
ст. 358 КК України, щодо якого ухвалою слідчого судді За-
річного районного суду м. Суми від 06.07.2018 р. надано до-
звіл на здійснення спеціального досудового розслідування.

Судове засідання відбудеться у відкритому судовому засі-
данні у складі колегії суддів у приміщенні Ковпаківського ра-
йонного суду м. Суми о 13.30 год 01.03.2022 року, який зна-
ходиться за адресою: м. Суми, вул. Першотравнева, 12, зал 
с/з 22, тел. (0542) 61-12-04.

Суддя Фоменко І. М.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про постановлення слідчим суддею ухвали про здійснення спеціального досудового розслідування 

стосовно підозрюваного Кісельова О. А. 
Ухвалою (ЄУН 233/84/22) Костянтинівського міськрайонного суду Донецької області від 20.01.2022 

надано дозвіл на здійснення спеціального досудового розслідування у кримінальному провадженні  
№ 12015220320001201 від 19.06.2015 стосовно Кісельова Олексія Анатолійовича, 23.01.1983 р.н., грома-
дянина України, останнє відоме місце реєстрації та проживання: Донецька область, Краматорський район,  
м. Костянтинівка, підозрюваного у вчиненні злочинів, передбачених ч. 2 ст. 146, ч. 2 ст. 260 КК України.

ПОВІСТКА  
про виклик підозрюваного Кісельова О. А. 

при здійсненні спеціального досудового розслідування
Підозрюваний Кісельов Олексій Анатолійович, 23.01.1983 р.н., громадянин України, останнє відоме міс-

це реєстрації: Донецька область, Краматорський район, м. Костянтинівка, вул. Херсонська, буд. 76, про-
живає за адресою: Донецька область, Краматорський район, м. Костянтинівка, вул. Житомирська, буд. 11,  
кв. 5, у відповідності до ст. ст. 133, 135, 297-5 КПК України, Вам необхідно з’явитися 25.02.2022 у період ча-
су з 09:00 до 14:00 до службового кабінету №13 слідчого відділу ВП № 2 Краматорського РУП ГУНП в Доне-
цькій області до слідчого СВ ВП № 2 Краматорського РУП ГУНП в Донецькій області Лесько Вікторії Олек-
сандрівни, за адресою: Донецька область, м. Костянтинівка, вул. Злагоди, буд. 2, для повідомлення про за-
вершення досудового розслідування, відкриття й ознайомлення з матеріалами досудового розслідування, а 
також вручення обвинувального акта та реєстру матеріалів досудового розслідування у кримінальному про-
вадженні №12015220320001201, внесеному до Єдиного реєстру досудових розслідувань 19.06.2015, в яко-
му Ви є підозрюваним у вчиненні злочинів, передбачених ч. 2 ст. 146, ч. 2 ст. 260 КК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про постановлення слідчим суддею ухвали про здійснення спеціального досудового розслідування 

стосовно підозрюваного Кісельова А. М. 
Ухвалою (ЄУН 233/84/22) Костянтинівського міськрайонного суду Донецької області від 20.01.2022 

надано дозвіл на здійснення спеціального досудового розслідування у кримінальному провадженні  
№ 12015220320001201 від 19.06.2015 стосовно Кісельова Анатолія Миколайовича, 25.05.1957 р.н. грома-
дянина України, останнє відоме місце реєстрації та проживання: Донецька область, Краматорський район,  
м. Костянтинівка, підозрюваного у вчиненні злочинів, передбачених ч. 2 ст. 146, ч. 2 ст. 260 КК України.

ПОВІСТКА  
про виклик підозрюваного Кісельова А. М. 

при здійсненні спеціального досудового розслідування
Підозрюваний Кісельов Анатолій Миколайович, 25.05.1957 р.н., громадянин України, останнє відоме міс-

це реєстрації та проживання: Донецька область, Краматорський район, м. Костянтинівка, вул. Житомирська, 
буд. 11, кв. 5, у відповідності до ст. ст. 133, 135, 297-5 КПК України, Вам необхідно з’явитися 25.02.2022 у пе-
ріод часу з 09:00 до 14:00 до службового кабінету №13 слідчого відділу ВП № 2 Краматорського РУП ГУНП 
в Донецькій області, до слідчого СВ ВП № 2 Краматорського РУП ГУНП в Донецькій області Лесько Вікторії 
Олександрівни, за адресою: Донецька область, м. Костянтинівка, вул. Злагоди, буд.2, для повідомлення про 
завершення досудового розслідування, відкриття й ознайомлення з матеріалами досудового розслідуван-
ня, а також вручення обвинувального акта та реєстру матеріалів досудового розслідування у кримінально-
му провадженні №12015220320001201, внесеному до Єдиного реєстру досудових розслідувань 19.06.2015, 
в якому Ви є підозрюваним у вчиненні злочинів, передбачених ч. 2 ст. 146, ч. 2 ст. 260 КК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ  
про ухвалення слідчим суддею рішення про здійснення спеціального досудового розслідування
Ухвалою слідчого судді Корольовського районного суду м. Житомира від 17.02.2022 (унікальний номер 

судової справи в Єдиному реєстрі судових рішень № 296/1088/22) надано дозвіл на здійснення спеціально-
го досудового розслідування стосовно підозрюваного Невмержицького Юрія Васильовича, у кримінально-
му провадженні № 42015150410000650 від 21.01.2015, за ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 408 КК України.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО 
(при здійсненні спеціального досудового розслідування)

Відповідно до вимог ст.ст. 133, 135, 2975 КПК України, Невмержицький Юрій Васильович, 31.01.1975 ро-
ку народження, останнє відоме місце проживання: Автономна Республіка Крим, м. Євпаторія, смт Заозер-
не, вул. Гайдара, 60, кв. 117, Вам, як підозрюваному у кримінальному провадженні № 42015150410000650 
від 21.01.2015 у вчиненні злочинів, передбачених ч. 1 ст. 111 та ч. 1 ст. 408 КК України, необхідно з’явитись 
о 09 год. 30 хв. 23.02.2022 до старшого слідчого слідчого відділу Управління Служби безпеки України в 
Житомирській області Бринової О. В., за адресою: м. Житомир, вул. Фещенка-Чопівського, 7, тел. (0412)  
405-154, для участі у проведенні необхідних слідчих (розшукових) та інших процесуальних дій в рамках за-
значеного провадження, а також для виконання вимог ст. 290 КПК України, а саме вручення Вам повідо-
млення про завершення досудового розслідування, надання доступу до матеріалів досудового розслідуван-
ня, вручення обвинувального акта та реєстру матеріалів досудового розслідування. 

Нагадуємо про Ваш обов’язок заздалегідь повідомити про неможливість явки. Поважні причини та на-
слідки неприбуття на виклик передбачені ст.ст. 138, 139 КПК України. 

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про початок здійснення спеціального досудового розслідування

Ухвалою Приморського районного суду м. Маріуполя Донецької області від 18.02.2022 надано дозвіл на здій-
снення спеціального досудового розслідування стосовно підозрюваного Данилишина Петра Івановича, 19.07.1976 
року народження, уродженця с. Семиківці, Теребовлянського району Тернопільської області, зареєстрованого за 
адресою: Дніпропетровська область, с. Катеринівка Васильківського району, вул. Шкільна, 25, який підозрюється у 
вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 258-3 КК України.

 
ПОВІСТКА   

про виклик підозрюваного
Данилишин Петро Іванович, 19.07.1976 року народження, громадянин України, який зареєстрований за адре-

сою: Дніпропетровська область, с. Катеринівка Васильківського району, вул. Шкільна, 25, у відповідності до  
ст. ст. 133, 135, 139, 297-5 КПК України, Вам необхідно з’явитися в період часу з 09 год.00 хв. до 12 год. 00 хв. 
23.02.2022 до кабінету № 12 слідчого відділу 2 управління (з дислокацією у м. Маріуполь Донецької області) ГУ СБУ 
в Донецькій та Луганській областях, до старшого слідчого в ОВС слідчого відділу Кучерової Юлії Юріївни, за адре-
сою: Донецька область, м. Маріуполь, вул. Морських Десантників, буд. 20, для  повідомлення Вам про завершення 
досудового розслідування, відкриття та ознайомлення із матеріалами досудового розслідування в порядку ст. 290 
КПК України, вручення Вам обвинувального акта та реєстру матеріалів досудового розслідування в порядку ст. 291 
КПК України, у кримінальному провадженні №22021020000000030, внесеному до Єдиного реєстру досудових роз-
слідувань 24.03.2021, в якому Ви є підозрюваним у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 
ст. 258-3 КК України.

Повідомляємо, що у разі неприбуття до слідчого, окрім обставин, передбачених ст. 138 КПК України, настає від-
повідальність, передбачена ст. 139 КПК України

До уваги 
товариства з обмеженою відповідальністю 
«ГРУПА ЕЛЕКТРОЮА» (ідентифікаційний код 

юридичної особи 42869331)
За результатами розгляду справи № 128-

26.13/32‑21 Антимонопольним комітетом України 
прийнято рішення від 13.12.2021 № 167-р/тк, відпо-
відно до якого дії товариства з обмеженою відпові-
дальністю «ГРУПА ЕЛЕКТРОЮА» (ідентифікаційний 
код юридичної особи 42869331) визнано порушен-
ням, передбаченим пунктом 13 статті 50 Закону Укра-
їни «Про захист економічної конкуренції», у вигля-
ді неподання інформації Антимонопольному комі-
тету України на вимогу державного уповноваженого 
Антимонопольного комітету України від 01.12.2020  
№ 128-26.13/07-16440 у встановлений ним строк.

Інформація про прийняте рішення розміщена на 
офіційному веб-сайті Антимонопольного комітету 
України (http://www.amcu.gov.ua) в розділі «Рішення 
та розпорядження».

Ця інформація розміщена на підставі абза-
цу п’ятого частини першої статті 56 Закону України 
«Про захист економічної конкуренції».

Підозрюваний Можелянський Віктор Анатолійо-
вич, 10.05.1964 року народження, місце реєстрації: 
Україна, АР Крим (тимчасово окупована територія) 
м. Сімферополь, вул. Маршала Жукова, 35, кв. 53. 
Відповідно до ч. 8, ст. 135 КПК України, повідомляє-
мо про те, що 24.02.2022 року о 10-30 год. призначе-
но розгляд клопотання про здійснення спеціального 
досудового розслідування щодо підозрюваного Мо-
желянського Віктора Анатолійовича, 10.05.1964 ро-
ку народження, уродженця м. Харків, у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч. 1  
ст. 438 КК України.

Можелянський Віктор Анатолійович повідомля-
ється про те, що йому необхідно з’явитися 24.02.2022 
року о 10-30 год., в зал №502 Херсонського місько-
го суду Херсонської області за адресою: м. Херсон, 
вул. Маяковського, 6/29 для участі у розгляді клопо-
тання про здійснення спеціального досудового роз-
слідування (766/1725/22) за ч. 1 ст. 438 КК України у 
якості підозрюваного.

Повну інформацію можливо знайти на офіційному 
сайті Херсонського міського суду Херсонської облас-
ті inbox@ksm.ks.court .gov .ua.

Суддя О. Л. Черниш

Підозрюваний Долгополов Андрій Миколайо-
вич, 15.02.1959 року народження, місце реєстрації: 
Україна, АР Крим (тимчасово окупована територія) 
м.Сімферополь, проспект Перемоги, 82, кв. 343. Від-
повідно до ч. 8, ст. 135 КПК України, повідомляємо 
про те, що 24.02.2022 року о 10-00 год., призначено 
розгляд клопотання про здійснення спеціального до-
судового розслідування щодо підозрюваного Долго-
полова Андрія Миколайовича, 15.02.1959 р.н., уро-
дженця м. Карас, у вчиненні кримінального правопо-
рушення, передбаченого ч. 1 ст. 438 КК України.

Долгополов Андрій Миколайович повідомляєть-
ся про те, що йому необхідно з’явитися 24.02.2022 
року о 10-00 год., в зал №502 Херсонського місько-
го суду Херсонської області за адресою: м. Херсон, 
вул. Маяковського, 6/29 для участі у розгляді клопо-
тання про здійснення спеціального досудового роз-
слідування (766/1723/22) за ч. 1 ст. 438 КК України у 
якості підозрюваного.

Повну інформацію можливо знайти на офіційно-
му сайті Херсонського міського суду Херсонської  
області inbox@ksm.ks.gov.ua.

Суддя О. Л. Черниш.

Підозрюваний Бєлоусов Михайло Миколайо-
вич, 26.11.1964 року народження, місце реєстрації: 
Україна, АР Крим (тимчасово окупована територія)  
м. Сімферополь, вул. Балаклавська, 117, кв. 48. Від-
повідно до ч. 8, ст. 135 КПК України, повідомляємо 
про те, що 24.02.2022 року о 10 год. 15 хв. призначе-
но розгляд клопотання про здійснення спеціального 
досудового розслідування щодо підозрюваного Бє-
лоусова Михайла Миколайовича, 26.11.1964 року на-
родження, уродженця с. Хмеленець Єлецького райо-
ну Липецької області Російської Федерації у вчинен-
ні кримінального правопорушення, передбаченого  
ч. 1 ст. 438 КК України.

Бєлоусов Михайло Миколайович повідомляється 
про те, що йому необхідно з’явитися 24.02.2022 ро-
ку о 10 год. 15 хв., в зал №502 Херсонського місько-
го суду Херсонської області за адресою: м. Херсон, 
вул. Маяковського, 6/29 для участі у розгляді клопо-
тання про здійснення спеціального досудового роз-
слідування (766/1724/22) за ч. 1 ст. 438 КК України у 
якості підозрюваного.

Повну інформацію можливо знайти на офіційному 
сайті Херсонського міського суду Херсонської облас-
ті іnbох@ksm.ks.court.gov.uа.

Суддя О. Л. Черниш
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ОГОЛОШЕННЯ

Телефони відділу реклами: (044) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

ПОВІДОМЛЕННЯ 
про початок здійснення спеціального досудового розслідування

Ухвалою Приморського районного суду м. Маріуполя Донецької області 
від 17.02.2022 надано дозвіл на здійснення спеціального досудового розслі-
дування стосовно підозрюваного Ільїна Сергія Вікторовича, 29.04.1969 року 
народження, зареєстрованого за адресою: м. Донецьк, проспект Грінкевича,  
буд. 8, кв. 15, який підозрюється у вчиненні кримінальних правопорушень, пе-
редбачених ч. 2 ст. 110 КК України. 

ПОВІСТКА  
про виклик підозрюваного

Громадянин України Ільїн Сергій Вікторович, 29.04.1969, р.н., зареєстрова-
ний за адресою: м. Донецьк, проспект Грінкевича, буд. 8, кв. 15, у відповіднос-
ті до ст. ст. 133, 135, 139, 297-5 КПК України, Вам необхідно з’явитися в період 
часу з 09 год. 00 хв. до 14 год. 00 хв. 20.02.2022, 21.02.2022 та 22.02.2022 до 
кабінету № 6 слідчого відділу 2 управління (з дислокацією у м. Маріуполь До-
нецької області) ГУ СБУ в Донецькій та Луганській областях, до слідчого слід-
чого відділу Прудських Вадима Володимировича (номер телефону +380-93-
789-33-97) за адресою: Донецька область, м. Маріуполь, вул. Морських Де-
сантників, буд. 20, для  повідомлення Вам про завершення досудового роз-
слідування, відкриття та ознайомлення із матеріалами досудового розсліду-
вання в порядку ст. 290 КПК України, вручення Вам обвинувального акта та 
реєстру матеріалів досудового розслідування в порядку ст. 291 КПК Украї-
ни, у кримінальному провадженні №22021050000000197, внесеному до Єди-
ного реєстру досудових розслідувань 30.09.2021 в якому Ви є підозрюваним у 
вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 2 ст. 110 КК України.

Повідомляємо, що у разі неприбуття до слідчого, окрім обставин, передба-
чених ст. 138 КПК України настає відповідальність, передбачена ст. 139 КПК 
України

На підставі ст. ст. 133, 135, 278 КПК України, Немченку Валерію 
Петровичу, 11.03.1975 року народження, місце реєстрації: м. До-
нецьк, вулиця Кольцова, 7, кв. 18, останнє відоме місце проживан-
ня: Автономна Республіка Крим, місто Севастополь, проспект Анти-
чний, 4, кв. 190 необхідно з’явитися 23 лютого 2022 року о 09 годині 
00 хвилин до прокурора відділу прокуратури Автономної Республіки 
Крим та міста Севастополя Гонтаря А. І. за адресою: м. Київ, вул. Ді-
лова, 24, каб. 406А, для отримання повідомлення про підозру у кри-
мінальному провадженні № 42019010000000060 від 19.09.2019 за 
ознаками вчинення кримінального правопорушення, передбачено-
го ч. 4 ст. 240 КК України.

Повідомлення спадкоємців про відкриття спадщини
15.02.2022 року приватним нотаріусом Сєвєродонецького район-

ного нотаріального округу Луганської обл. Глаговською О. В. була 
заведена спадкова справа після смерті Помалейко Геннадія Івано-
вича, 28.04.1934 р.н., який помер 09.10.2021 р. Для встановлення 
кола спадкоємців, які бажають прийняти спадщину в тому числі, які 
були зареєстровані з померлим на день його смерті та представни-
ків малолітніх, недієздатних спадкоємців, а також спадкоємців за 
заповітом, всіх спадкоємців прошу з’явитися до приватного нотарі-
уса Глаговської О. В. за адресою: Луганська обл, м. Сєвєродонецьк, 
вул. Менделєєва, 31/1, інакше спадщина буде видана ЗА ЗАКОНОМ 
спадкоємцям, які прийняли спадщину подавши заяву нотаріусу.

Корольовський районний суд м. Жито-
мира викликає Граньонкіна Володимира 
Анатолійовича як обвинуваченого у кримі-
нальному провадженні № 296/806/21 у вчи-
ненні кримінального правопорушення за  
ч. 1 ст. 258-3, ч. 2 ст. 260 КК України, під го-
ловуванням судді Янчук Н. П. у судові засі-
дання, що відбудуться 22.02.2022 року о 09 
год. 00 хв., та 03.03.2022 о 09 год. 30 хв. в 
приміщенні Корольовського районного су-
ду м. Житомира за адресою: м. Житомир, 
майдан Соборний, 1, зал 6-К (каб. 224).

Явка обвинуваченого в судове засідання 
обов’язкова.

Корольовський районний суд м. Жито-
мира викликає Звольського Вадима Воло-
димировича, 1964 р.н., як обвинуваченого у 
кримінальному провадженні № 296/4949/18 
по обвинуваченню у вчиненні кримінально-
го правопорушення за ч. 1 ст. 258-3, ч. 2  
ст. 260 КК України, під головуванням судді 
Покатілова О. Б. у судові засідання, що від-
будуться 24 лютого 2022 року о 14.00 год. 
та 10 березня 2022 року о 14.30 год. в при-
міщенні Корольовського районного суду  
м. Житомира за адресою: м. Житомир, 
майдан Соборний, 1, зал № 301-1.

Явка обвинуваченого в судове засідання 
обов’язкова.

Корольовський районний суд м. Жито-
мира викликає Волчкова Єгора Ігоровича 
як обвинуваченого у кримінальному про-
вадженні № 296/1788/18 у вчиненні кримі-
нального правопорушення за ч. 1 ст. 258‑3, 
ч. 2 ст. 260 КК України, під головуванням 
судді Янчук Н. П. у судове засідання, що від-
будеться 23.02.2022 р. о 09 год. 30 хв. в при-
міщенні Корольовського районного суду  
м. Житомира за адресою: м. Житомир, 
майдан Соборний, 1, зал 6-К (каб. 224).

Явка обвинуваченого в судове засідання 
обов’язкова.

Повідомлення спадкоємців  
про відкриття спадщини

15.02.2022 року приватним нотаріусом Сєвєро-
донецького районного нотаріального округу Луган-
ської обл. Глаговською О. В. була заведена спадкова 
справа після смерті Чевердак Валентини Яковлівни, 
20.05.1939 р.н., яка померла 20.10.2021 р. Для вста-
новлення кола спадкоємців, які бажають прийня-
ти спадщину в тому числі, які були зареєстровані з 
померлою на день її смерті та представників мало-
літніх, недієздатних спадкоємців, а також спадкоєм-
ців за заповітом, всіх спадкоємців прошу з’явитися 
до приватного нотаріуса Глаговської О. В. за адре-
сою: Луганська обл., м. Сєвєродонецьк, вул. Менде-
лєєва, 31/1, інакше спадщина буде видана ЗА ЗАКО-
НОМ спадкоємцям, які прийняли спадщину подавши 
заяву нотаріусу.

Повідомлення спадкоємців  
про відкриття спадщини

15.02.2022 року приватним нотаріусом Сєвєро-
донецького районного нотаріального округу Луган-
ської обл. Глаговською О. В. була заведена спадкова 
справа після смерті Церно Олександра Олексійовича, 
24.08.1954 р.н., який помер 17.11.2021 р. Для вста-
новлення кола спадкоємців, які бажають прийняти 
спадщину в тому числі, які були зареєстровані з по-
мерлим на день його смерті та представників мало-
літніх, недієздатних спадкоємців, а також спадкоєм-
ців за заповітом, всіх спадкоємців прошу з’явитися 
до приватного нотаріуса Глаговської О. В. за адре-
сою: Луганська обл., м. Сєвєродонецьк, вул. Менде-
лєєва, 31/1, інакше спадщина буде видана ЗА ЗАКО-
НОМ спадкоємцям, які прийняли спадщину подавши 
заяву нотаріусу.

ПОВІСТКА 
про виклик Ситова С. О.

Ситов Семен Олегович, 12.07.1985 р.н., останнє 
відоме місце проживання: м. Донецьк, вул. Пости-
шева, буд. 76-А, кв. 35, на підставі ст. ст. 133, 135 
КПК України, Вам необхідно з’явитися 23, 24.02.2022 
у період часу з 0900 до 1800 до службового кабінету  
№ 10 слідчого відділу 2 управління (з дислокацією 
у м. Маріуполь Донецької області) Головного управ-
ління Служби безпеки України в Донецькій та Луган-
ській областях, до старшого слідчого в ОВС слідчо-
го відділу 2 управління (з дислокацією у м. Маріу-
поль Донецької області) Головного управління Служ-
би безпеки України в Донецькій та Луганській облас-
тях майора юстиції Фесенка Станіслава Сергійови-
ча за адресою: Донецька область, м. Маріуполь, вул. 
Морських Десантників, 20 (тел.: +380629587452), 
для допиту як підозрюваного та проведення інших 
процесуальних дій у кримінальному провадженні  
№ 22020050000000131, внесеному до Єдиного ре-
єстру досудових розслідувань 10.07.2020, за підо-
зрою Сілкіна Р. В. у вчиненні злочинів, передбачених 
ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 258-3 КК України, Ситова М. О. та 
Ситова С. О. у вчиненні злочинів, передбачених ч. 1 
ст. 258-3 КК України.

 Разом з цим повідомляємо, що у разі неприбут-
тя на виклик слідчого без поважних причин, перелік 
яких наведений у ст. 138 КПК України, настають на-
слідки, передбачені ст. 139 КПК України.

ПОВІСТКА 
про виклик Ситова М. О.

Ситов Микола Олегович, 03.09.1979 р.н., останнє 
відоме місце проживання: м. Донецьк, вул. Пости-
шева, буд. 76-А, кв. 35, на підставі ст. ст. 133, 135 
КПК України, Вам необхідно з’явитися 23, 24.02.2022 
у період часу з 0900 до 1800 до службового кабінету  
№ 10 слідчого відділу 2 управління (з дислокацією 
у м. Маріуполь Донецької області) Головного управ-
ління Служби безпеки України в Донецькій та Луган-
ській областях, до старшого слідчого в ОВС слідчо-
го відділу 2 управління (з дислокацією у м. Маріу-
поль Донецької області) Головного управління Служ-
би безпеки України в Донецькій та Луганській облас-
тях майора юстиції Фесенка Станіслава Сергійови-
ча за адресою: Донецька область, м. Маріуполь, вул. 
Морських Десантників, 20 (тел.: +380629587452), 
для допиту як підозрюваного та проведення інших 
процесуальних дій у кримінальному провадженні  
№ 22020050000000131, внесеному до Єдиного ре-
єстру досудових розслідувань 10.07.2020, за підо-
зрою Сілкіна Р. В. у вчиненні злочинів, передбачених 
ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 258-3 КК України, Ситова М. О. та 
Ситова С. О. у вчиненні злочинів, передбачених ч. 1 
ст. 258-3 КК України.

Разом з цим повідомляємо, що у разі неприбут-
тя на виклик слідчого без поважних причин, перелік 
яких наведений у ст. 138 КПК України, настають на-
слідки, передбачені ст. 139 КПК України.

ПОВІСТКА  
про виклик Сілкіна Р. В.

Сілкін Роман Володимирович, 09.02.1980 р.н., 
останнє відоме місце реєстрації та проживання:  
м. Донецьк, вул. Обільна, буд. 1, кв. 26, на підставі 
ст.ст. 133, 135 КПК України, Вам необхідно з’явитися 
23, 24.02.2022 у період часу з 0900 до 1800 до служ-
бового кабінету № 10 слідчого відділу 2 управлін-
ня (з дислокацією у м. Маріуполь Донецької облас-
ті) Головного управління Служби безпеки України в 
Донецькій та Луганській областях, до старшого слід-
чого в ОВС слідчого відділу 2 управління (з дисло-
кацією у м. Маріуполь Донецької області) Голов-
ного управління Служби безпеки України в Доне-
цькій та Луганській областях майора юстиції Фесен-
ка Станіслава Сергійовича за адресою: Донецька об-
ласть, м. Маріуполь, вул. Морських Десантників, 20  
(тел.: +380629587452), для допиту як підозрювано-
го та проведення інших процесуальних дій у кримі-
нальному провадженні № 22020050000000131, вне-
сеному до Єдиного реєстру досудових розслідувань 
10.07.2020, за підозрою Сілкіна Р. В. у вчиненні зло-
чинів, передбачених ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 258-3 КК 
України, Ситова М. О. та Ситова С. О. у вчиненні зло-
чинів, передбачених ч. 1 ст. 258-3 КК України.

Разом з цим повідомляємо, що у разі неприбут-
тя на виклик слідчого без поважних причин, перелік 
яких наведений у ст. 138 КПК України, настають на-
слідки, передбачені ст. 139 КПК України.

ПОВІДОМЛЕННЯ
Шаповалов Віктор Валерійович, 07.11.1980 р.н., підозрюваний у кримінальному провадженні  

№ 62021000000000683 від 12.08.2021 (виділені з кримінального провадження № 42013110000001029 від 
25.11.2013) у вчиненні кримінальних правопорушень, передбачених ч. 4 ст. 41, ч. 3 ст. 365, ч. 4 ст. 41, ч. 3  
ст. 258, ч. 4 ст. 41, ст. 340; ч. 4 ст. 41, ч. 3 ст. 27, п.п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115, ч. 4 ст. 41, ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 15,  
п.п. 1, 5, 12 ч. 2 ст. 115; ч. 4 ст. 41, ч. 3 ст. 27, ч. 2 ст. 121 КК України, за дорученням прокурора, відповідно до 
вимог ст. ст. 133, 135, 290 КПК України, повідомляється про завершення досудового розслідування та надан-
ня доступу до матеріалів досудового розслідування, у зв’язку з чим стороні захисту з 23.02.2022 надається 
можливість ознайомитись з матеріалами кримінального провадження в робочий час у приміщенні Держав-
ного бюро розслідувань за адресою: м. Київ, вул. Борисоглібська, 18, кабінет № 521.

Слідчий ДБР І. Єрохін 
(044) 365 40 00

Корольовський районний суд м. Житомира ви-
кликає Бардашевського Віктора Володимировича та 
Бардашевського Олега Вікторовича як обвинуваче-
них у кримінальному провадженні №296/12587/15‑к 
по обвинуваченню у вчиненні кримінального право-
порушення за ч. 1 ст. 258-3, ч. 2 ст. 260 КК Украї-
ни, під головуванням судді Покатілова О. Б. у судові 
засідання, що відбудуться 21 лютого 2022 року о 08 
год. 30 хв. та 04 березня 2022 року о 08 год. 30 хв. в 
приміщенні Корольовського районного суду м. Жи-
томира за адресою: м. Житомир, майдан Соборний, 
1, зал № 301-1. 

Явка обвинуваченого в судове засідання 
обов’язкова.

Корольовський районний суд м. Житомира викли-
кає Толкачова Андрія Олександровича, 14.08.1997 
р.н., як обвинуваченого у кримінальному прова-
дженні № 296/8733/18 по обвинуваченню у вчинен-
ні кримінального правопорушення за ч. 1 ст. 258-3, 
ч. 2 ст. 260 КК України, під головуванням судді Пока-
тілова О. Б. у судові засідання, що відбудуться 23 лю-
того 2022 року о 14.00 год. та 02 березня 2022 року 
о 09.30 год. в приміщенні Корольовського районно-
го суду м. Житомира за адресою: м. Житомир, май-
дан Соборний, 1, зал № 301-1.

Явка обвинуваченого в судове засідання 
обов’язкова.

Товариство з обмеженою відповідальністю «ТПС Нерухо-

мість Київ» (надалі ТОВ), код ЄДРПОУ 38203923, повідомляє, що 

01.02.2022 р. учасниками ТОВ прийнято рішення про припинення 

ТОВ шляхом його ліквідації у добровільному порядку.

Вимоги кредиторів приймаються в письмовому вигляді протя-

гом 2 (двох) місяців з дня оприлюднення повідомлення.

Ліквідаційна комісія працює за адресою: 03039, м. Київ,  

пр. Валерія Лобановського, буд. 119 А, пр. 28; тел. 8(097)4129786.

Ліквідатор ТОВ Чередніченко Ю. О.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Обвинувачений Брянцев Денис Володимирович, 22.07.1986 

року народження, відповідно до ст. ст. 134, 135, 323 КПК України 
викликається на 24 лютого 2022 року о 15 год. 00 хв. до Хмель-
ницького міськрайонного суду Хмельницької області (м. Хмель-
ницький, вул. Кам’янецька, 117, 2 поверх, каб. № 2, головую-
чий суддя Баєв С. М., тел. +380977364707, для проведення під-
готовчого судового засідання по кримінальному провадженню  
№ 22019240000000035 за ч. 1 ст. 258-3 КК України. Поважні при-
чини неприбуття особи на виклик передбаченні у ст. 138 КПК 
України. Наслідки неприбуття на виклик передбаченні у ст. 139 
КПК України.

Корольовський районний суд м. Житомира викликає Рос-
току Любомира Станіславовича, 02.06.1995 р.н., уродженця 
м. Слов’янськ Донецької області, як обвинуваченого у кри-
мінальному провадженні №296/9026/18, 1-кп/296/185/22 по 
обвинуваченню у вчиненні кримінальних правопорушень за 
ч. 1 ст. 258-3, ч. 2 ст. 260 КК України, під головуванням суд-
ді Аксьонова В. Є. в судові засідання, що призначені на 24 
лютого 2022 р. на 09 год. 00 хв. та на 03 березня 2022 р. на 
09 год. 00 хв. в приміщенні Корольовського районного су-
ду м. Житомира за адресою: м. Житомир, майдан Соборний, 
1, каб. 106.

Явка обвинуваченого в судове засідання є обов’язковою.

Розшукуються спадкоємці 
Морозович Лідії 
Володимирівни, 

05.10.1928 р.н., яка померла 
07.10.2021 р. (спадкова 

справа №24/2022). Звертатися 
за адресою: м. Харків, 

пр-т Гагаріна, 43, приватний 
нотаріус Гончаренко Н. Ю. 

тел. 095-209-19-55.

Донецький апеляційний суд повідомляє, що розгляд апеляційної скар-
ги прокурора Саєнка Є. Г. на ухвалу слідчого судді Сєвєродонецько-
го міського суду Луганської області від 21 вересня 2021 року про від-
мову в задоволенні клопотання про здійснення спеціального досудо-
вого розслідування, у кримінальному провадженні внесеному в ЄРДР  
№ 62020050000001354 від 01.07.2020 року за ознаками криміналь-
них правопорушень, передбачених ч. З ст. 109, ч. 2 ст. 110, ч. 1 ст. 111 
КК України за підозрою Кравченко Ніни Володимирівни, 18.02.1951 ро-
ку народження, яка зареєстрована та мешкає за адресою: м. Луганськ,  
вул. Чернігівська, 6, призначений на 01 березня 2022 року на 12 год.  
30 хв.

Підозрювану Кравченко Ніну Володимирівну просимо з’явитися у су-
дове засідання на зазначену дату за адресою: Донецька область, м. Бах-
мут, вул. Свободи, 10.

Суддя Д. Круподеря

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Підозрюваний Цененко Василь Васильович, 13.11.1973 р.н., заре-

єстрований за адресою: Луганська обл., м. Ровеньки, вул. Луначар-
ського, буд. 15, відповідно до вимог ст. ст. 133, 135 КПК України ви-
кликається на 09 год. 00 хв. 19.02.2022, 20.02.2022, 22.02.2022 до 
слідчого СВ 3 управління ГУ СБ України в Донецькій та Луганській 
областях Кожановського Віталія Миколайовича (тел. 0638777994) 
за адресою: Луганська область, м. Сєвєродонецьк, вул. Федорен-
ко, 21, для вручення підозри та допиту як підозрюваного у кримі-
нальному провадженні  №22017130000000061 від 07.04.2017. На-
слідки та поважні причини неприбуття особи на виклик визначені  
ст. ст. 138-139 КПК України.

Корольовський районний суд м. Житомира викликає Щетініна Дми-
тра Сергійовича, 1988 р.н., обвинуваченого у кримінальному провадженні  
№ 296/10173/21, 1-кп/296/834/21 у вчиненні кримінальних правопорушень за 
за ч. 4 ст. 191 , ч. 1 ст. 366 КК України, під головуванням судді Шимон Л. С. 
в судове засідання, що відбудеться 24.02.2022 року о 12 год. 00 хв. в примі-
щенні Корольовського районного суду м. Житомира за адресою: м. Жито-
мир, майдан Соборний, 1, зал № 5-к.

 Явка обвинуваченого в судове засідання обов’язкова.

Розшукуються спадкоємці Лощиліної Марії Тимофіївни, 24.07.1938 р.н., 
яка померла 28.10.2021 р. (спадкова справа №22/2022). Звертатися за 
адресою: м. Харків, пр-т Гагаріна, 43, приватний нотаріус Гончаренко Н. Ю. 
тел.095-209-19-55.
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Укргiдрометцентр

Підсніжники салютують весні
Роман КИРЕЙ,  

«Урядовий кур’єр»

ВІКНО В ПРИРОДУ. Весна 
починається! Про це нас спо-
віщають не тільки високе бла-
китне небо, приліт деяких пта-
хів, а й перші весняні квіти. Ось 
і заступник директора з науко-
вої роботи Канівського природ-
ного заповідника Віталій Гри-
щенко одним із перших помі-
тив прикмети, які свідчать про 
прихід цієї прекрасної пори ро-
ку. На садибі заповідника вже 
розквітли перші підсніжники. 
«Хоч у лісі їх ще немає, на від-
критих добре прогрітих сонцем 
місцях, у садку вони вже почи-
нають милувати око»,  — напи-

сав науковець на своїй сторінці 
в фейcбуці.

Працівники заповідника від-
значають і ранній приліт диких 
бакланів. До тих, що зимували 
на Дніпрі біля Канева, додають-
ся цілі зграї нових. На заповід-
ному острові Круглик чути пта-
шині голоси — баклани навпе-
ребій займають гнізда. Тут же 
гордо тримається й хазяїн ост-
рова — дорослий орлан-біло-
хвіст. На дротах електроліній бі-
ля Канева починають туркотіти 
голуби-синяки. Більшість із них 
на гніздових ділянках уже три-
мається парами. 

Пощастило науковцям цими 
днями зустріти сокола, який по-
вернувся в рідні місця на Чер-

кащину. Це був боривітер зви-
чайний. Самець, як розпові-
дає Євгенія Яблоновська-Гри-
щенко, відпочивав на парапе-
ті й не мав жодного настрою 
злітати. Спочатку птах старан-
но позував, але незабаром, ні-
би дельтапланчик, здійнявся в 
повітря і гайнув якнайдалі. Бо-
ривітер звичайний — не тільки 
невід’ємна складова екосисте-
ми. Він, як і інші хижі птахи, віді-
грає важливу роль у збережен-
ні сільськогосподарських угідь, 
адже інтенсивно полює на ми-
шоподібних гризунів і комах. 

То тут то там з’являються 
перші підсніжники на сонячних 

галявинах Холодного Яру під 
Чигирином. Незабаром розіл
лються вони суцільним зелено-
білим килимом, салютуючи сві-
танкові року. Завдяки спільній 
роботі природоохоронців та гро-
мадських активістів, зокрема 
студентів, популяцію підсніжни-
ка тут вдається зберігати й при-
множувати. Незабаром ліс на-
повниться голосами туристів, 
які щороку приїжджають сюди 
помилуватися первоцвітами. 
Недавно створений Національ-
ний природний парк «Холодний 
Яр» ретельно охороняє своє бі-
орізноманіття, захищає рідкісні 
види флори і фауни.

Милують око перші підсніжники в Канівському 
природному заповіднику

Чому Вова став Носорогом
АФІША. В українських кінотеатрах розпочато показ кримінальної драми Олега Сенцова

Іванна КУРОВЕЦЬ, 
«Урядовий кур’єр»

Буремні 1990-ті роки асо-
ціюються з рекетом, роз-

бірками, шантажем, під-
палами, поділом територій 
між різними кримінальни-
ми угрупованнями. Атри-
бутами того часу стали ви-
шневі «дев’ятки», «бумери», 
бейсбольні битки, спортивні 
костюми, плакати зі Швар-
ценеггером і Сталлоне. Це 
складний період життя на-
шої країни, і хоч як прикро, 
деякі його відголоски відчу-
ваємо й нині.

Тема 1990-х не дуже по-
пулярна серед режисерів. А 
у знятих стрічках просте-
жується певна романтизація 
бандитського життя. Олег 
Сенцов обрав інший шлях 
— він розповів історію однієї 
людини, прибравши будь-
які елементи романтизму, 
показав життя героя таким, 
яким воно було.

Про сюжет
Жив у невеликому місті 

хлопчина, і звали його Вова. 
Як усі хлопці, він час від ча-
су бився на вулиці, але вже 
тоді вирізнявся силою й осо-
бливою жорстокістю. Він по-
дорослішав, пережив армій-
ську службу в Афганіста-
ні і став авторитетом «на ра-
йоні». У нього вже своя бри-
гада, яка тероризує бізнес-

менів, пропонує їм «дах», а 
ті що відмовляються, мають 
великі проблеми. Уже то-
ді він стає відомим у кримі-
нальних колах як «Носоріг» 
(актор Сергій Філімонов).

Носоріг думає тільки про 
себе і про задоволення влас-
них потреб, щоправда, не за-
буваючи про друзів. Золо-
ті ланцюжки, машини, теле-
фони, дівчата, одяг — у нього 
є все. Він навіть одружуєть-
ся, й у нього народжується 
дочка. Чи це змінює його? Ні. 
Шантаж, розстріли, розбій, 
секс, п’яні гулянки в лазнях 
— все це залишається. Тіль-
ки на одного бандита завжди 
знайдеться інший, який не 
пробачає старих образ. Як-
що він не може дотягнутися 

до Носорога, то підлаштовує 
ДТП, де гинуть його дружи-
на і донька.

Що залишається Носоро-
гу? Правильно: помста. Він 
розстрілює чорний «мер-
седес», де мав би їхати його 
кривдник. Але хто був на за-
дньому сидінні, глядач дізна-
ється тільки тоді, коли доди-
виться стрічку до кінця.

Протягом фільму голо-
вний герой спілкується з 
«людиною в чорному» (Євген 
Черніков), пробує самому со-
бі пояснити, чому він став та-
ким, яким став.

Про враження
Фільм «Носоріг» ще 2012 

року виграв на третьому піт-

чингу Держкіно. Тоді дер-
жавне фінансування стано-
вило 3,9 мільйона гривень — 
50  відсотків загального за-
явленого кошторису кар-
тини. Через анексію Криму 
та ув’язнення Олега Сенцо-
ва роботу над фільмом дове-
лося відкласти. Відновили її 
2019-го. Створення стрічки 
підтримали фінансово кілька 
організацій,  зокрема Держ-
кіно, кінофонд Ради Євро-
пи «Єврімаж», Польський 
кіноінститут, німецький кі-
нофонд Medienboard Berlin-
Brandenburg.

Кримінальна драма «Носо-
ріг», звісно, знайде свого гля-
дача. Але деякі моменти все-
таки здаються незакінчени-
ми. Не зрозуміла сюжетна лі-

нія стосунків Носорога і йо-
го матері та сестри. А ще як із 
ранами на ногах головний ге-
рой легко втікає з лікарні?

Можливо, якби «Носоріг» 
вийшов на екрани 2014 року, 
його сприймали б по-іншому. 
Нині, коли ми живемо у ста-
ні війні з РФ, чуємо і бачи-
мо, скільки воїнів гине, нам 
показують, як військовий 
розстрілює людей, а підліт-
ки знущаються з однолітків, 
наші емоції трохи притупи-
лися. І стежачи за історією  
Володі-Носорога, хочеться 
побачити не розбій, трупи, 
насилля, тобто реальність 
1990-х, а історію, яка нади-
хала б, давала віру в майбут-
нє. Але «Носоріг» — це інше 
кіно про той період в історії 
країни, де погані хлопці ні-
коли не стануть хорошими.

Слово режисеру
Гра акторів вражає. Важко 

навіть уявити, що більшість 
із них — не професіонали. 
Зокрема виконавець голов-
ної ролі Носорога Сергій Фі-
лімонов — громадський діяч.

«Носоріг — це збірний 
персонаж. І я розумів, що се-
ред професійних акторів, які 
б могли зіграти цю роль, ні-
кого не бачив. Тому почали 
шукати серед непрофесіо-
налів: колишніх військових, 
в’язнів, спортсменів. Серед 
тих, хто здобув певний нега-
тивний досвід, тримав зброю 

в руках, бачив смерть, жив 
на вулиці. Саме це зчитуєть-
ся з їхніх облич. Було бага-
то претендентів, і Сергій Фі-
лімонов не був серед фаво-
ритів. Але завдяки наполе-
гливій праці він показав, що 
швидко прогресує як актор, 
набрав необхідну вагу й у фі-
нальному кастингу переміг.

Зазначу, що кастинг три-
вав пів року, й ми дуже ре-
тельно підбирали акторів на 
кожну роль. Часом профе-
сійним акторам було склад-
но працювати зі мною — во-
ни не розуміли, навіщо зні-
мати по 40 дублів. Але коли 
глядач дивиться кіно, то він 
не розуміє, хто професіонал, 
а хто ні. Це найкращий для 
мене комплімент, як для ре-
жисера», — розповідає Олег 
Сенцов.

На пресбрифінгу з режи-
сером стрічки та продюсе-
ром Денисом Івановим по-
відомили, що американська 
платформа Netflix придбала 
права на онлайн-показ філь-
му «Носоріг» (Rhino) і демон-
струватиме його наприкін-
ці весни.

«Жодних інших деталей 
не можемо повідомити, але 
ми щасливі, що стрічка не 
тільки в локальному контек-
сті. Це не лише наша історія, 
це кримінальна драма, яка 
має певний світовий масш-
таб, і Netflix вбачає в ній пев-
ний потенціал», — зауважив 
Денис Іванов.

Нічого не сховається від соколиного ока боривітра 

На відміну від колег режисер Сенцов не романтизує описаний час і не ностальгує за ним 
(кадр з фільму)
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